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ĪSS PAMATOJUMS

Iekšējā tirgus attīstība ir nodrošinājusi lauksaimniecības pārtikas produktu pilnīgu un brīvu 
apriti Eiropas Savienībā, ļaujot visu valstu pilsoņiem lietot pārtiku un ēdienus no citām valstīm. 
Piekļuve Eiropas kvalitatīvajiem produktiem Eiropas pārtikas tirgu padara īpašu, jo tam 
raksturīgi augstākās kvalitātes produkti un izcila gastronomija.

Priekšlikuma regulai par iepakojumu un iepakojumu atkritumiem mērķi ir atbalstāmi un atbilst 
ilgtspējības mērķiem, kurus atbalsta AGRI komiteja. 

Lauksaimniecības pārtikas produkti, jo īpaši augļi un dārzeņi, noteikti ir viena no nozarēm, kurā 
ar šo jauno regulu iepakojumu var uzlabot un padarīt efektīvāku, vienlaikus samazinot 
atkritumu daudzumu. 

Tomēr tā ir nozare, kurai, ņemot vērā tās specifiku un attiecīgo produktu sensitīvo raksturu, ir 
jāpievērš arvien lielāka uzmanība, lai novērstu negatīvu ietekmi uz visiem piegādes ķēdes 
dalībniekiem un pašiem produktiem.

Iepakojumam ir būtiska nozīme pārtikas kvalitātes, tostarp tās organoleptisko īpašību 
saglabāšanā, produktu aizsardzībā no mehāniskiem un/vai fiziskiem bojājumiem, no 
mikrobioloģiskās kontaminācijas, to konsistences, smaržas, krāsas vai garšas zuduma, 
nodrošinot ilgāku uzglabāšanas laiku, jo īpaši attiecībā uz svaigiem un īpaši ātrbojīgiem 
produktiem. 

Lauksaimniecības pārtikas produktu iepakojums tiešā veidā palīdz ierobežot atkritumu 
daudzumu. Tas arī nodrošina patērētājiem labāku piekļuvi svaigiem dārzeņiem un augļiem, 
veicinot to patēriņu un veselīgas ēšanas paradumus saskaņā ar ES mērķiem.  

Materiāli, no kā izgatavots iepakojums, kas ir saskarē ar lauksaimniecības pārtikas produktiem, 
ir labi reglamentēti ES līmenī, tāpēc ir jānodrošina, lai šī regula tos nelabvēlīgi neietekmētu 
iepriekš minēto iemeslu dēļ. 

Jo īpaši būtu jāraugās, lai mērķi, kas noteikti attiecībā uz pārstrādājamas plastmasas sastāvu 
pārtikas iepakojumā, neapdraudētu pārtikas kvalitāti, ņemot vērā ierobežojumus lielākajā daļā 
atkritumu reciklēšanas ķēdēm Eiropā un šā materiāla zemo pieejamību tirgū, no kā var būt 
atkarīgs izejvielu cenu pieaugums. Šajā nolūkā ķīmiskā reciklēšana būtu jāuzskata par metodi, 
kas papildina mehānisko metodi, lai varētu attīstīt šo modeli un gūt ieguvumus no to materiālu 
izmantošanas, kas nonāk saskarē ar pārtiku. 

Lauksaimniecības pārtikas ķēdei ir vairāki posmi un dalībnieki. Daži šīs regulas mērķi var 
apdraudēt tās pienācīgu darbību, uzliekot nepamatotus pienākumus attiecībā uz tādas piegādes 
ķēdes darbību, kas jau ir veikusi būtiskus ieguldījumus inovācijā un pētniecībā, gan uzlabojot 
savu ilgtspēju, gan veidojot pozitīvu reciklēšanas modeli. 

Visbeidzot, jāatzīmē, ka vērienīgie atkalizmantošanas mērķi radīs ievērojamu enerģijas un 
ūdens patēriņu, kas ir vērtīgs resurss, kura nepietiekamība var apdraudēt Eiropas ražošanas un 
pārtikas drošību un autonomiju. Tāpēc būtu vēlams, lai dalībvalstis pielāgotu savu ražošanas 
modeli, ņemot vērā šā resursa pieejamību.
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GROZĪJUMI

Lauksaimniecības un lauku attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Vides, 
sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komiteju ņemt vērā turpmāk minēto.

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
1. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1) Produktiem ir nepieciešams 
iepakojums, lai tie būtu aizsargāti un viegli 
transportējami no vietas, kur tie ir ražoti, 
līdz vietai, kur tie tiek izmantoti vai 
patērēti. Lai produktu iekšējais tirgus 
varētu darboties, ir svarīgi novērst šķēršļus 
iepakojuma iekšējam tirgum. Sadrumstaloti 
noteikumi un neskaidras prasības 
ekonomikas operatoriem rada papildu 
izmaksas.

(1) Produktiem ir nepieciešams 
atbilstošs iepakojums, lai tie būtu 
aizsargāti un viegli transportējami no 
vietas, kur tie ir ražoti, līdz vietai, kur tie 
tiek izmantoti vai patērēti. Izmantotajam 
iepakojumam jābūt atbilstošam produktu 
īpašībām. Lai produktu iekšējais tirgus 
varētu sekmīgi darboties, ir svarīgi novērst 
šķēršļus un jebkādus traucējumus 
iepakojuma iekšējam tirgum. Sadrumstaloti 
noteikumi un neskaidras prasības 
ekonomikas operatoriem rada neskaidrību 
un papildu izmaksas.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
3.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3a) Regulējot iepakojumu ES līmenī, 
būtu jāņem vērā atšķirības starp izlietotā 
iepakojuma savākšanas, šķirošanas un 
reciklēšanas infrastruktūrām dalībvalstu 
līmenī.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Saskaņā ar zaļo kursu33 jaunajā (5) Saskaņā ar zaļo kursu33 jaunajā 
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Aprites ekonomikas rīcības plānā 
(AERP)34 ir pausta apņemšanās pastiprināt 
iepakojumam piemērojamās 
pamatprasības, lai līdz 2030. gadam viss 
iepakojums būtu atkalizmantojams vai 
reciklējams, un apsvērt citus pasākumus, 
kā samazināt (pārmērīga) iepakojuma un 
iepakojuma atkritumu apjomu, veicināt 
atkalizmantošanai un reciklēšanai 
piemērotu dizainu, kā arī samazināt 
iepakojuma materiālu sarežģītību un ieviest 
prasības attiecībā uz reciklēta materiāla 
saturu plastmasas iepakojumā. Tas 
Komisijai uzliek pienākumu novērtēt 
Savienības mēroga marķēšanas 
iespējamību, kas atvieglotu pareizu 
iepakojuma atkritumu šķirošanu to rašanās 
vietā.

Aprites ekonomikas rīcības plānā 
(AERP)34 ir pausta apņemšanās pastiprināt 
iepakojumam piemērojamās 
pamatprasības, lai līdz 2030. gadam viss 
iepakojums būtu atkalizmantojams vai 
reciklējams, un apsvērt citus pasākumus, 
kā samazināt (pārmērīga) iepakojuma un 
iepakojuma atkritumu apjomu, veicināt 
atkalizmantošanai un reciklēšanai 
piemērotu dizainu, kā arī samazināt 
iepakojuma materiālu sarežģītību un ieviest 
prasības attiecībā uz reciklēta materiāla 
saturu plastmasas iepakojumā. Tas uzliek 
pienākumu samazināt pārtikas atkritumu 
daudzumu un mudina piemērot aprites 
pieeju attiecībā uz ūdens izmantošanu. 
Tas Komisijai uztic uzdevumu novērtēt 
Savienības mēroga marķēšanas 
iespējamību, kas atvieglotu pareizu 
iepakojuma atkritumu šķirošanu to rašanās 
vietā.

__________________ __________________
33 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/LV/TXT/?uri=COM%3A2019%3
A640%3AFIN.

33 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/LV/TXT/?uri=COM%3A2019%3
A640%3AFIN.

34 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/LV/TXT/?uri=COM:2020:98:FIN
&WT.mc_id=Twitter.

34 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/LV/TXT/?uri=COM:2020:98:FIN
&WT.mc_id=Twitter.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
6.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6a) Plastmasa kopumā ir visvairāk 
izmantotais lauksaimniecības pārtikas 
produktu iepakojuma materiāls, jo tā 
nodrošina šo produktu nekaitīgumu, 
vienlaikus saglabājot to kvalitāti un 
atbilstību visā piegādes ķēdē, ieskaitot 
transportēšanu, kā arī palīdz pagarināt 
svaigu un īpaši ātrbojīgu produktu 
derīguma termiņu. Lielākā daļa pārtikas 
kontaktmateriālu, kas nav plastmasa, 
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patlaban nav iekļauti konkrētos Eiropas 
tiesību aktos, un patlaban pieejamās 
reciklēšanas tehnoloģijas vienmēr 
negarantē augstas kvalitātes reciklētu 
plastmasu. Tādēļ ikviena iniciatīva, kuras 
mērķis ir pārtikas nozarē aizstāt 
vienreizlietojamu iepakojumu, ieskaitot 
plastmasas izstrādājumus, būtu jāīsteno 
tehniski un ekonomiski iespējamā veidā. 
Ķīmiskā reciklēšana papildina mehānisko 
reciklēšanu, lai sasniegtu šajā regulā 
izvirzītos mērķus, jo īpaši attiecībā uz 
plastmasas iepakojumu, kas saskaras ar 
pārtiku.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
6.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6b) Lai sasniegtu šajā regulā noteiktos 
mērķus un neskarot Pamatdirektīvas 
2008/98/EK par atkritumiem 3. panta 17. 
punktā sniegto definīciju, ir lietderīgi 
reciklēšanai piemērot tehnoloģiskās 
neitralitātes principu attiecībā uz jebkuru 
mehānisku vai ķīmisku procesu, ko 
izmanto, lai atkritummateriālu pārveidotu 
reciklētos produktos, materiālos vai vielās.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
6.c apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6c) Jānodrošina augstas kvalitātes 
reciklētas plastmasas pieejamība, 
izmantojot gan plastmasas atkritumu 
mehānisko un ķīmisko reciklēšanu, gan 
ilgtspējīgu atjaunojamu biobāzētu 
plastmasu.
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Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
6.d apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6d) Ilgtspējīgas bioekonomikas 
veicināšana var palīdzēt samazināt 
Eiropas atkarību no importētām 
izejvielām. Tirgus nosacījumu uzlabošana 
biobāzētam reciklējamam iepakojumam 
un kompostējamam bionoārdāmam 
iepakojumam, kā arī tādu spēkā esošo 
tiesību aktu pārskatīšana, kuri kavē 
minēto materiālu izmantošanu, var 
stimulēt turpmākus pētījumus un 
inovācijas un sekmēt pāreju uz 
atjaunojamiem avotiem iepakojuma 
ražošanai, ja tas ir izdevīgi no aprites 
cikla viedokļa.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
7. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) Padome savos 2020. gada decembra 
secinājumos38 uzsvēra, ka, pārskatot 
Direktīvu 94/62/EK, būtu jāatjaunina un 
jānosaka konkrētāki, efektīvāki un vieglāk 
īstenojami noteikumi, lai atbalstītu 
ilgtspējīgu iepakojumu iekšējā tirgū un lai 
līdz minimumam samazinātu iepakojuma 
sarežģītību nolūkā veicināt ekonomiski 
piemērotus risinājumus un uzlabot 
atkalizmantojamību un reciklējamību, kā 
arī līdz minimumam samazināt vielas, kas 
rada bažas, iepakojuma materiālos, jo īpaši 
pārtikas iepakojuma materiālos, un, lai 
veicinātu šķirošanu un reciklēšanu, būtu 
jāparedz iepakojuma marķēšana viegli 
saprotamā veidā, lai informētu patērētājus 
par tā reciklējamību un par to, kurā vietā 
izlietotais iepakojums ir jāizmet.

(7) Padome savos 2020. gada decembra 
secinājumos38 uzsvēra, ka, pārskatot 
Direktīvu 94/62/EK, būtu jāatjaunina un 
jānosaka konkrētāki, efektīvāki un vieglāk 
īstenojami noteikumi, lai atbalstītu 
ilgtspējīgu iepakojumu iekšējā tirgū un lai 
līdz minimumam samazinātu iepakojuma 
sarežģītību nolūkā veicināt ekonomiski 
piemērotus risinājumus un uzlabot 
atkalizmantojamību un reciklējamību, kā 
arī līdz minimumam samazināt vielas, kas 
rada bažas, iepakojuma materiālos, jo īpaši 
pārtikas iepakojuma materiālos, un, lai 
veicinātu šķirošanu un reciklēšanu, būtu 
jāparedz iepakojuma marķēšana viegli 
saprotamā veidā, lai informētu patērētājus 
par tā reciklējamību un par to, kurā vietā 
izlietotais iepakojums ir jāizmet. 
Vienlaikus Padome norādīja, ka ir 
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jāievēro higiēnas un pārtikas nekaitīguma 
standarti, un uzsvēra, ka jebkādas 
varbūtējas biobāzētas, bionoārdāmas vai 
kompostējamas plastmasas izmantošanas 
pamatā vajadzētu būt aprites cikla 
novērtējumiem par ietekmi uz vidi, pilnībā 
ņemot vērā atjaunojamo materiālu nozīmi 
klimata pārmaiņu seku mazināšanā, 
biodaudzveidības saglabāšanā un pārtikas 
nodrošinājuma ziņā.

__________________ __________________
38 
https://data.consilium.europa.eu/doc/docu
ment/ST-13852-2020-INIT/lv/pdf.

38 
https://data.consilium.europa.eu/doc/docu
ment/ST-13852-2020-INIT/lv/pdf.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Eiropas Parlamenta 2021. gada 10. 
februāra rezolūcijā par jauno aprites 
ekonomikas rīcības plānu39 tika atkārtoti 
izvirzīts mērķis līdz 2030. gadam panākt, 
lai viss iepakojums būtu atkalizmantojams 
vai reciklējams ekonomiski izdevīgā veidā, 
un Komisijai tika izteikts aicinājums 
iesniegt tiesību akta priekšlikumu, tostarp 
atkritumu samazināšanas pasākumus un 
mērķrādītājus, kā arī vērienīgas 
pamatprasības Iepakojuma un iepakojuma 
atkritumu direktīvā, lai samazinātu 
pārmērīga iepakojuma daudzumu, tostarp 
e-komercijā, uzlabotu reciklējamību un līdz 
minimumam samazinātu iepakojuma 
sarežģītību, palielinātu reciklētā materiāla 
saturu, pakāpeniski pārtrauktu bīstamo un 
kaitīgo vielu izmantošanu un veicinātu 
atkalizmantošanu.

(8) Eiropas Parlamenta 2021. gada 10. 
februāra rezolūcijā par jauno aprites 
ekonomikas rīcības plānu39 tika atkārtoti 
izvirzīts mērķis līdz 2030. gadam panākt, 
lai viss iepakojums būtu atkalizmantojams 
vai reciklējams ekonomiski izdevīgā veidā, 
un Komisijai tika izteikts aicinājums 
iesniegt tiesību akta priekšlikumu, tostarp 
atkritumu samazināšanas pasākumus un 
mērķrādītājus, kā arī vērienīgas 
pamatprasības Iepakojuma un iepakojuma 
atkritumu direktīvā, lai samazinātu 
pārmērīga iepakojuma daudzumu, tostarp 
e-komercijā, uzlabotu reciklējamību un līdz 
minimumam samazinātu iepakojuma 
sarežģītību, palielinātu reciklētā materiāla 
saturu, pakāpeniski pārtrauktu bīstamo un 
kaitīgo vielu izmantošanu un veicinātu 
atkalizmantošanu. Tajā tika arī uzsvērts, 
ka nedrīkst apdraudēt pārtikas 
nekaitīguma vai higiēnas standartus.

__________________ __________________
39 
https://www.europarl.europa.eu/doceo/doc

39 
https://www.europarl.europa.eu/doceo/doc
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ument/TA-9-2021-0040_LV.html. ument/TA-9-2021-0040_LV.html.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
8.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8a) Eiropas Parlaments 2022. gada 15. 
septembra rezolūcijā "Sausuma, 
ugunsgrēka un citu ekstrēmu laikapstākļu 
radītās sekas: ES centienu pastiprināšana 
klimata pārmaiņu novēršanā" norādīja, 
ka ūdens kļūst par aizvien vērtīgāku, 
tomēr ierobežotu resursu, uzsvēra, ka 
ilgtspējīgai ūdens apsaimniekošanai ir 
svarīga nozīme pārtikas nodrošinājuma 
garantēšanā un aicināja Komisiju 
atturēties no tādu turpmāku ES tiesību 
aktu ierosināšanas, kas apdraud ES 
pārtikas nodrošinājumu vai pakļauj to 
šāda apdraudējuma riskam. Ņemot vērā 
ūdens trūkumu, ūdens izmantošana ir 
jānosaka par prioritāti tādās nozarēs, 
kurās tam ir svarīga nozīme, piemēram, 
lauksaimniecībā.
__________________
39a 
https://www.europarl.europa.eu/doceo/doc
ument/TA-9-2022-0330_LV.html.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Šī regula papildina [Produktu 
ilgtspējas ekodizaina] regulu40, kurā 
iepakojums nav aplūkots kā īpaša produktu 
kategorija. Tomēr jāatgādina, ka attiecībā 
uz konkrētiem produktiem deleģētajos 
aktos, kas pieņemti, pamatojoties uz 
[Produktu ilgtspējas ekodizaina] regulu, 

(9) Šī regula papildina [Produktu 
ilgtspējas ekodizaina] regulu40, kurā 
iepakojums nav aplūkots kā īpaša produktu 
kategorija Tomēr jāatgādina, ka attiecībā 
uz konkrētiem produktiem deleģētajos 
aktos, kas pieņemti, pamatojoties uz 
[Produktu ilgtspējas ekodizaina] regulu, 
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var noteikt papildu vai sīkākas prasības to 
iepakojumam, jo īpaši attiecībā uz 
iepakojuma samazināšanu līdz 
minimumam, ja produktu dizains vai 
pārveidotais dizains var samazināt 
iepakojuma ietekmi uz vidi.

var noteikt papildu vai sīkākas prasības to 
iepakojumam, jo īpaši attiecībā uz 
iepakojuma samazināšanu līdz 
minimumam, ja produktu dizains vai 
pārveidotais dizains var samazināt 
iepakojuma ietekmi uz vidi. Ierosinātā 
[Produktu ilgtspējas ekodizaina] regula 
cita starpā neattiecas uz pārtikas 
produktiem, jo jau tagad ir skaidrs, ka 
ekodizaina prasības, tostarp iepakojuma 
samazināšana līdz minimumam, nebūtu 
piemērotas.

__________________ __________________
40 https://commission.europa.eu/energy-
climate-change-environment/standards-
tools-and-labels/products-labelling-rules-
and-requirements/sustainable-
products/ecodesign-sustainable-
products_lv.

40 https://commission.europa.eu/energy-
climate-change-environment/standards-
tools-and-labels/products-labelling-rules-
and-requirements/sustainable-
products/ecodesign-sustainable-
products_lv.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Šī regula būtu jāpiemēro visam 
iepakojumam, ko laiž Savienības tirgū, un 
visiem iepakojuma atkritumiem neatkarīgi 
no iepakojuma veida vai izmantotā 
materiāla. Juridiskās skaidrības labad 
Direktīvā 94/62/EK sniegtā iepakojuma 
definīcija būtu jāpārstrukturē, nemainot tās 
būtību. Tirdzniecības, grupas un transporta 
iepakojums būtu jādefinē atsevišķi, 
nepieļaujot terminoloģijas dublēšanos. Tas 
nozīmē, ka tirdzniecības iepakojums atbilst 
primārajam iepakojumam, grupas 
iepakojums sekundārajam iepakojumam un 
transporta iepakojums terciārajam 
iepakojumam.

(10) Šī regula būtu jāpiemēro visam 
iepakojumam, ko laiž Savienības tirgū, un 
visiem iepakojuma atkritumiem neatkarīgi 
no iepakojuma veida vai izmantotā 
materiāla. Īpaša uzmanība būtu jāpievērš 
lauksaimniecības pārtikas nozarei, lai 
nodrošinātu līdzsvarotu pieeju, ņemot 
vērā sociālekonomiskos apstākļus, kas 
ietekmē šo nozari. Juridiskās skaidrības 
labad Direktīvā 94/62/EK sniegtā 
iepakojuma definīcija būtu jāpārstrukturē, 
nemainot tās būtību. Tirdzniecības, grupas 
un transporta iepakojums būtu jādefinē 
atsevišķi, nepieļaujot terminoloģijas 
dublēšanos. Tas nozīmē, ka tirdzniecības 
iepakojums atbilst primārajam 
iepakojumam, grupas iepakojums 
sekundārajam iepakojumam un transporta 
iepakojums terciārajam iepakojumam.
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Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Priekšmets, kas ir produkta 
neatņemama daļa un ir nepieciešams, lai šo 
produktu saturētu, nostiprinātu vai 
saglabātu visā tā aprites ciklā, ja visi 
elementi ir paredzēti lietošanai, patērēšanai 
vai izmešanai kopā, par iepakojumu nav 
uzskatāms, jo tā funkcionalitāte ir cieši 
saistīta ar to, ka tas ir produkta daļa. 
Tomēr, ņemot vērā, kā patērētāji izmet 
tējas un kafijas maisiņus, kā arī kafijas vai 
tējas sistēmu porcijas, kuras praksē izmet 
kopā ar produkta atliekām, kas noved 
kompostējamo un reciklējamo plūsmu 
kontamināciju, konkrētie priekšmeti būtu 
uzskatāmi par iepakojumu. Tas atbilst 
mērķim palielināt bioatkritumu dalīto 
savākšanu, kā prasīts Eiropas Parlamenta 
un Padomes Direktīvas 2008/98/EK41 22. 
pantā. Turklāt, lai nodrošinātu saskanību 
attiecībā uz aprites cikla beigu 
finansiālajām un operacionālajām 
saistībām, arī visas kafijas vai tējas 
sistēmu porcijas, kas nepieciešamas 
kafijas vai tējas saturēšanai, būtu 
uzskatāmas par iepakojumu.

(11) Priekšmets, kas ir produkta 
neatņemama daļa un ir nepieciešams, lai šo 
produktu saturētu, nostiprinātu vai 
saglabātu visā tā aprites ciklā, ja visi 
elementi ir paredzēti lietošanai, patērēšanai 
vai izmešanai kopā, par iepakojumu nav 
uzskatāms, jo tā funkcionalitāte ir cieši 
saistīta ar to, ka tas ir produkta daļa. 
Tomēr, ņemot vērā, kā patērētāji izmet 
tējas un kafijas maisiņus, kurus praksē 
izmet kopā ar produkta atliekām, kas noved 
pie kompostējamo un reciklējamo plūsmu 
kontaminācijas, konkrētie priekšmeti būtu 
uzskatāmi par iepakojumu. Tas atbilst 
mērķim palielināt bioatkritumu dalīto 
savākšanu, kā prasīts Eiropas Parlamenta 
un Padomes Direktīvas 2008/98/EK 22. 
pantā.

__________________ __________________
41 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2008/98/EK (2008. gada 19. 
novembris) par atkritumiem un par dažu 
direktīvu atcelšanu (OV L 312, 
22.11.2008., 3. lpp.).

41 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2008/98/EK (2008. gada 19. 
novembris) par atkritumiem un par dažu 
direktīvu atcelšanu (OV L 312, 
22.11.2008., 3. lpp.).

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
12. apsvērums



PE745.499v03-00 12/113 AD\1284492LV.docx

LV

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) Saskaņā ar atkritumu hierarhiju, kas 
noteikta Direktīvas 2008/98/EK 4. panta 2. 
punktā, un saskaņā ar aprites cikla 
domāšanu, lai nodrošinātu vislabāko 
vispārējo vidisko iznākumu, šajā regulā 
paredzēto pasākumu mērķis ir samazināt 
tirgū laistā iepakojuma apjomu tilpuma un 
masas izteiksmē un novērst iepakojuma 
atkritumu rašanos, jo īpaši — iepakojumu 
minimalizējot, izvairoties no iepakojuma, 
kas nav nepieciešams, un kāpinot 
iepakojuma atkalizmantošanu. Turklāt 
pasākumu mērķis ir palielināt reciklētā 
materiāla saturu iepakojumā, jo īpaši 
plastmasas iepakojumā, kur reciklētā 
materiāla saturs tiek izmantots ļoti maz, kā 
arī palielināt visa iepakojuma reciklēšanas 
rādītājus un iegūto otrreizējo izejvielu 
kvalitāti, vienlaikus samazinot citas resursu 
atgūšanas un galīgās likvidēšanas formas.

(12) Saskaņā ar atkritumu hierarhiju, kas 
noteikta Direktīvas 2008/98/EK 4. panta 2. 
punktā, un saskaņā ar aprites cikla 
domāšanu, lai nodrošinātu vislabāko 
vispārējo vidisko iznākumu, šajā regulā 
paredzēto pasākumu mērķis ir samazināt 
tirgū laistā iepakojuma apjomu tilpuma un 
masas izteiksmē un novērst iepakojuma 
atkritumu rašanos, jo īpaši — veicinot 
reciklēšanu, iepakojumu minimalizējot, 
izvairoties no iepakojuma, kas nav 
nepieciešams, un kāpinot iepakojuma 
atkalizmantošanu, vienlaikus nodrošinot 
vislabāko ekoloģisko rezultātu un neradot 
vai nepalielinot pārtikas atkritumu 
daudzumu vai neapdraudot pārtikas 
nekaitīgumu. Turklāt pasākumu mērķis ir 
palielināt reciklētā materiāla saturu 
iepakojumā, jo īpaši plastmasas 
iepakojumā, kur reciklētā materiāla saturs 
tiek izmantots ļoti maz, kā arī palielināt 
visa iepakojuma reciklēšanas rādītājus un 
iegūto otrreizējo izejvielu kvalitāti, 
vienlaikus samazinot citas resursu 
atgūšanas un galīgās likvidēšanas formas.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
12.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12a) Tiek lēsts, ka katru gadu ES rodas 
88 miljoni tonnu pārtikas atkritumu un ka 
vairāk nekā 50 % pārtikas atkritumu 
rodas mājsaimniecībās un patērētāju 
līmenī. Iepakojumam var būt svarīga 
loma pārtikas atkritumu apjoma 
samazināšanā, jo tas saglabā būtiskus 
pārtikas elementus, lai netiktu apdraudēts 
tās sastāvs un organoleptiskās īpašības, 
tas nodrošina arī pārtikas aizsardzību pret 
mehāniskiem bojājumiem un fiziskiem 
satricinājumiem, turklāt tas efektīvi 
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aizsargā pret mikrobioloģisko 
degradāciju, skābekli vai aromāta 
zudumu, tādējādi pagarinot 
lauksaimniecības pārtikas produktu 
derīguma termiņu. Svaigu dārzeņu un 
augļu iepakojums var nodrošināt, ka 
patērētājiem ir pieejami svaigi, veselīgi 
produkti, kas ilgāk ir derīgi, tādējādi 
veicinot to patēriņu un veselīgus ēšanas 
paradumus. Eiropas Pārtikas 
nekaitīguma iestāde (EFSA) ir atzinusi, 
ka pārtikas iepakojums aizsargā pārtiku 
pret mikroorganismiem, atvieglo pārtikas 
uzglabāšanu un pagarina tās derīguma 
termiņu. Iepakojums un citas preces, 
piemēram, kārbas, var uzlabot higiēnu un 
padarīt cilvēkiem ērtāku pārtikas iegādi, 
pārdošanu un pārvietošanu. Jebkurai 
iniciatīvai, kas mazina tirgū laistā 
iepakojuma daudzumu pārtikas atkritumu 
daudzumu, nevajadzētu būt svarīgākai par 
ES pārtikas atkritumu daudzuma 
samazināšanas mērķiem.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Iepakojums ir jāprojektē, jāizgatavo 
un jārealizē tā, lai to varētu atkalizmantot 
vai kvalitatīvi reciklēt un lai līdz 
minimumam samazinātu tā ietekmi uz vidi 
visā tā aprites ciklā un to produktu aprites 
ciklā, kuriem tas projektēts.

(13) Iepakojums ir jāprojektē, jāizgatavo 
un jārealizē tā, lai to varētu atkalizmantot 
vai kvalitatīvi reciklēt un lai līdz 
minimumam samazinātu tā ietekmi uz vidi 
visā tā aprites ciklā un to produktu aprites 
ciklā, kuriem tas projektēts. Tas var 
attaisnot arī atkāpes no atkritumu 
apsaimniekošanas hierarhijas saskaņā ar 
Direktīvas 2008/98/EK 4. panta 2. punktu, 
piemēram, attiecībā uz reciklējama 
vienreizlietojama iepakojuma un 
atkalizmantojama iepakojuma 
izmantošanu.
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Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Saskaņā ar Aprites ekonomikas 
rīcības plāna42 un Ilgtspēju sekmējošās 
ķimikāliju stratēģijas43 mērķiem un lai 
nodrošinātu ķimikāliju pareizu pārvaldību 
visā to aprites ciklā un pāreju uz aprites 
ekonomiku, kas brīva no toksikantiem, kā 
arī ņemot vērā iepakojuma nozīmi ikdienas 
dzīvē, šajā regulā ir jāpievērš uzmanība 
ietekmei uz cilvēka veselību un vidi, kā arī 
uz plašāku ilgtspējas sniegumu, tostarp 
apritīgumu, ko atstāj bažas raisošu vielu 
ietekme uz visu iepakojuma aprites ciklu 
— no izgatavošanas līdz lietošanai un 
aprites cikla beigām, ieskaitot atkritumu 
apsaimniekošanu.

(14) Saskaņā ar Aprites ekonomikas 
rīcības plāna42 un Ilgtspēju sekmējošās 
ķimikāliju stratēģijas43 mērķiem un lai 
nodrošinātu ķimikāliju pareizu pārvaldību 
visā to aprites ciklā un pāreju uz aprites 
ekonomiku, kas brīva no toksikantiem, kā 
arī ņemot vērā iepakojuma nozīmi ikdienas 
dzīvē, šajā regulā ir jāpievērš uzmanība 
ietekmei uz cilvēka veselību un vidi, kā arī 
uz plašāku ilgtspējas sniegumu, tostarp 
apritīgumu, ko atstāj bažas raisošu vielu 
ietekme uz visu iepakojuma aprites ciklu 
— no izgatavošanas līdz lietošanai un 
aprites cikla beigām, ieskaitot atkritumu 
apsaimniekošanu. Ar šo regulu būtu 
jārisina arī ietekme uz pārtikas 
nodrošinājumu un MVU, kas veido 99 % 
no pārtikas un dzērienu nozares ES.

__________________ __________________
42 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai “Jauns 
aprites ekonomikas rīcības plāns. Par tīrāku 
un konkurētspējīgāku Eiropu”, 
COM(2020) 98 final.

42 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai "Jauns 
aprites ekonomikas rīcības plāns. Par tīrāku 
un konkurētspējīgāku Eiropu", COM(2020) 
98 final.

43 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai “Ilgtspēju sekmējoša 
ķimikāliju stratēģija. Ceļā uz vidi, kas 
brīva no toksikantiem”, COM(2020) 667 
final.

43 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai "Ilgtspēju sekmējoša 
ķimikāliju stratēģija. Ceļā uz vidi, kas 
brīva no toksikantiem", COM(2020) 667 
final.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
14.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14a) Saskaņā ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 178/200243a, 
lai nodrošinātu pietiekami visaptverošu 
un integrētu pieeju pārtikas nekaitīguma 
jautājumiem, būtu jāparedz plaša tādu 
pārtikas aprites tiesību aktu definīcija, 
kuri iekļautu plašu noteikumu spektru, 
kas tieši vai netieši attiektos uz pārtikas 
un barības nekaitīgumu, tostarp 
noteikumus par materiāliem un 
priekšmetiem, kas nonāk saskarē ar 
pārtiku, par dzīvnieku barību un par 
citām lauksaimniecībā izmantojamām 
vielām primārās ražošanas posmā. 
Turklāt Regulā (EK) Nr. 178/2002 ir 
noteikts, ka jāpieņem pasākumi, kuru 
mērķis ir garantēt, lai pārtika, kas nav 
nekaitīga, netiktu laista tirgū, un ka visi 
pasākumi pārtikas un barības jomā 
jāpamato ar riska analīzi, kā arī riska 
novērtējumiem, jo tie palīdzēs izvairīties 
no nepamatotiem šķēršļiem pārtikas 
produktu brīvai apritei. Šāda regula arī 
paredz, ka pirms tādu noteikumu 
pieņemšanas, kas var ietekmēt sabiedrības 
veselību, saskaņā ar īpašiem pasākumiem 
ir jāapspriežas ar EFSA.
__________________
43a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 178/2002 (2002. gada 28. 
janvāris), ar ko paredz pārtikas aprites 
tiesību aktu vispārīgus principus un 
prasības, izveido Eiropas Pārtikas 
nekaitīguma iestādi un paredz procedūras 
saistībā ar pārtikas nekaitīgumu (OV L 
31, 1.2.2002.).

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
14.b apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14b) Pārtikas iepakojuma materiāli 
labvēlīgi ietekmē pārtikas zudumu un 
pārtikas izšķērdēšanas novēršanu visā 
piegādes ķēdē, piemēram, iepakojuma 
izmantošana samazina pārtikas zudumus 
transportēšanas, uzglabāšanas un 
izplatīšanas laikā un ilgāk saglabā 
pārtikas kvalitāti un higiēnu, kā arī 
pagarina tās derīguma termiņu.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Ņemot vērā zinātnes un tehnikas 
progresu, iepakojums būtu jāprojektē un 
jāizgatavo tā, lai ierobežotu noteiktu smago 
metālu un citu bažas raisošu vielu klātbūtni 
iepakojuma sastāvā. Kā noteikts Ilgtspēju 
sekmējošajā ķimikāliju stratēģijā, vielas, 
kas rada bažas, būtu jāizmanto pēc iespējas 
mazāk un, kad vien iespējams, jāaizstāj, un 
pakāpeniski jāatsakās no sabiedrībai 
nebūtiskas viskaitīgāko vielu 
izmantošanas, jo īpaši patēriņa precēs. 
Attiecīgi vielas, kas rada bažas, būdamas 
iepakojuma materiāla vai kāda iepakojuma 
komponenta sastāvdaļas, būtu jāizmanto 
minimāli, lai nodrošinātu, ka iepakojums, 
kā arī no iepakojuma reciklētie materiāli 
visā to aprites ciklā neatstātu nelabvēlīgu 
ietekmi uz cilvēka veselību vai vidi.

(15) Ņemot vērā zinātnes un tehnikas 
progresu, iepakojums būtu jāprojektē un 
jāizgatavo tā, lai ierobežotu noteiktu smago 
metālu un citu bažas raisošu vielu vai 
vielu, kas var ietekmēt produktu kvalitātes 
standartus, klātbūtni iepakojuma sastāvā. 
Kā noteikts Ilgtspēju sekmējošajā 
ķimikāliju stratēģijā, vielas, kas rada bažas, 
būtu jāizmanto pēc iespējas mazāk un, kad 
vien iespējams, jāaizstāj, un pakāpeniski 
jāatsakās no sabiedrībai nebūtiskas 
viskaitīgāko vielu izmantošanas, jo īpaši 
patēriņa precēs. Attiecīgi vielas, kas rada 
bažas, būdamas iepakojuma materiāla vai 
kāda iepakojuma komponenta sastāvdaļas, 
būtu jāizmanto minimāli, lai nodrošinātu, 
ka iepakojums, kā arī no iepakojuma 
reciklētie materiāli visā to aprites ciklā 
neatstātu nelabvēlīgu ietekmi uz cilvēka 
veselību, pārtikas nekaitīgumu vai vidi.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
16. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Atbilstoši Nulles piesārņojuma 
rīcības plānam44 Savienības rīcībpolitiku 
pamatā vajadzētu būt principam, ka 
preventīva darbība jāveic avotā. Ilgtspēju 
sekmējošajā ķimikāliju stratēģijā Komisija 
uzsver, ka Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1907/200645 un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 
1272/200846 būtu jāpastiprina kā 
Savienības ķimikāliju reglamentēšanas 
stūrakmeņi un jāpapildina ar saskaņotām 
ķimikāliju novērtēšanas un 
apsaimniekošanas pieejām spēkā esošajos 
nozariskajos tiesību aktos. Tāpēc vielas 
iepakojumā un iepakojuma komponentos 
tiek ierobežotas avotā, un uz tām 
galvenokārt attiecas Regula (EK) Nr. 
1907/2006 saskaņā ar noteikumiem un 
procedūrām, kas izklāstītas minētās regulas 
VIII sadaļā, lai cilvēka veselību un vidi 
aizsargātu visos vielas aprites cikla 
posmos, arī atkritumu posmā. Tāpēc 
jāatgādina, ka, pieņemot vai grozot tādu 
vielu ierobežojumus, ko izgatavo, lai 
izmantotu, vai izmanto iepakojuma vai 
iepakojuma komponentu ražošanā, kā arī 
ierobežojumus tādu vielu laišanai tirgū, kas 
ir sastopamas iepakojumā vai iepakojuma 
komponentos, piemēro minētās regulas 
noteikumus. Attiecībā uz iepakojumu, kas 
ietilpst Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 1935/200447 darbības 
jomā, jāatgādina, ka minēto regulu 
piemēro, lai nodrošinātu iepakotas pārtikas 
patērētāju augsta līmeņa aizsardzību.

(16) Atbilstoši Nulles piesārņojuma 
rīcības plānam44 Savienības rīcībpolitiku 
pamatā vajadzētu būt principam, ka 
preventīva darbība jāveic avotā. Ilgtspēju 
sekmējošajā ķimikāliju stratēģijā Komisija 
uzsver, ka Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1907/200645 un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 
1272/200846 būtu jāpastiprina kā 
Savienības ķimikāliju reglamentēšanas 
stūrakmeņi un jāpapildina ar saskaņotām 
ķimikāliju novērtēšanas un 
apsaimniekošanas pieejām spēkā esošajos 
nozariskajos tiesību aktos. Tāpēc vielas 
iepakojumā un iepakojuma komponentos 
tiek ierobežotas avotā, un uz tām 
galvenokārt attiecas Regula (EK) Nr. 
1907/2006 saskaņā ar noteikumiem un 
procedūrām, kas izklāstītas minētās regulas 
VIII sadaļā, lai cilvēka veselību un vidi 
aizsargātu visos vielas aprites cikla 
posmos, arī atkritumu posmā. Tāpēc 
jāatgādina, ka, pieņemot vai grozot tādu 
vielu ierobežojumus, ko izgatavo, lai 
izmantotu, vai izmanto iepakojuma vai 
iepakojuma komponentu ražošanā, kā arī 
ierobežojumus tādu vielu laišanai tirgū, kas 
ir sastopamas iepakojumā vai iepakojuma 
komponentos, piemēro minētās regulas 
noteikumus. Attiecībā uz iepakojumu, kas 
ietilpst Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 1935/200447 darbības 
jomā, jāatgādina, ka minēto regulu 
piemēro, lai nodrošinātu iepakotas pārtikas 
patērētāju augsta līmeņa aizsardzību. 
Tāpēc visos materiālos vai izstrādājumos, 
kas paredzēti tiešai vai netiešai saskarei ar 
pārtikas produktiem, tostarp iepakojumā, 
nedrīkstētu pieļaut tādu vielu pārnesi uz 
pārtiku tādos daudzumos, kas apdraudētu 
cilvēka veselību vai radītu nepieņemamas 
izmaiņas pārtikas produkta sastāvā, vai 
pasliktinātu tā organoleptiskās īpašības. 
Regulā (EK) Nr. 1935/2004 ir arī noteikts, 
ka saskarei ar pārtiku paredzēto materiālu 
un izstrādājumu izsekojamība būtu 



PE745.499v03-00 18/113 AD\1284492LV.docx

LV

jānodrošina visos posmos, lai atvieglotu 
kontroli, bojātu produktu atsaukšanu, 
patērētāju informēšanu un atbildības 
sadali.

__________________ __________________
44 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai “Ceļš uz 
veselīgu planētu itin visiem. ES Gaisa, 
ūdens un augsnes nulles piesārņojuma 
rīcības plāns”, COM(2021) 400 final.

44 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai "Ceļš uz 
veselīgu planētu itin visiem. ES Gaisa, 
ūdens un augsnes nulles piesārņojuma 
rīcības plāns", COM(2021) 400 final.

45 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 18. 
decembris), kas attiecas uz ķimikāliju 
reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un 
ierobežošanu (REACH) un ar kuru izveido 
Eiropas Ķimikāliju aģentūru, groza 
Direktīvu 1999/45/EK un atceļ Padomes 
Regulu (EEK) Nr. 793/93 un Komisijas 
Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā arī Padomes 
Direktīvu 76/769/EEK un Komisijas 
Direktīvu 91/155/EEK, Direktīvu 
93/67/EEK, Direktīvu 93/105/EK un 
Direktīvu 2000/21/EK (OV L 396, 
30.12.2006., 1. lpp.).

45 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 18. 
decembris), kas attiecas uz ķimikāliju 
reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un 
ierobežošanu (REACH) un ar kuru izveido 
Eiropas Ķimikāliju aģentūru, groza 
Direktīvu 1999/45/EK un atceļ Padomes 
Regulu (EEK) Nr. 793/93 un Komisijas 
Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā arī Padomes 
Direktīvu 76/769/EEK un Komisijas 
Direktīvu 91/155/EEK, Direktīvu 
93/67/EEK, Direktīvu 93/105/EK un 
Direktīvu 2000/21/EK (OV L 396, 
30.12.2006., 1. lpp.).

46 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1272/2008 (2008. gada 16. 
decembris) par vielu un maisījumu 
klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu un 
ar ko groza un atceļ Direktīvas 
67/548/EEK un 1999/45/EK un groza 
Regulu (EK) Nr. 1907/2006 (OV L 353, 
31.12.2008., 1. lpp.).

46 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1272/2008 (2008. gada 16. 
decembris) par vielu un maisījumu 
klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu un 
ar ko groza un atceļ Direktīvas 
67/548/EEK un 1999/45/EK un groza 
Regulu (EK) Nr. 1907/2006 (OV L 353, 
31.12.2008., 1. lpp.).

47 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1935/2004 (2004. gada 27. 
oktobris) par materiāliem un 
izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar 
pārtikas produktiem, un par Direktīvu 
80/590/EEK un 89/109/EEK atcelšanu 
(OV L 338, 13.11.2004., 4.–17. lpp.).

47 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1935/2004 (2004. gada 27. 
oktobris) par materiāliem un 
izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar 
pārtikas produktiem, un par Direktīvu 
80/590/EEK un 89/109/EEK atcelšanu 
(OV L 338, 13.11.2004., 4.–17. lpp.).
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Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
16.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16a) Visaptverošai pārtikas un barības 
produktu izsekojamības sistēmai ir 
ārkārtīgi svarīga nozīme visos ražošanas, 
apstrādes un izplatīšanas posmos, lai 
nodrošinātu pārtikas vai barības iekšējā 
tirgus darbību un tādējādi varētu veikt 
mērķtiecīgu un precīzu produktu 
izņemšanu vai informēt patērētājus vai 
kontroles iestāžu amatpersonas, tādējādi 
pārtikas nekaitīguma problēmu gadījumā 
izvairoties no iespējami nevajadzīgiem 
plašākiem traucējumiem. Šajā ziņā 
iepakojumam ar marķējuma uzlīmēm ir 
būtiska nozīme un tas nav aizstājams, jo 
nodrošina, ka tirgū laistā pārtika vai 
barība ir pienācīgi marķēta vai 
identificēta, lai to varētu izsekot. 
Problēmu gadījumā pārtikas un barības 
produktu izsekojamība pēc iepakojuma ir 
svarīga arī tādēļ, lai attiecinātu atbildību 
uz attiecīgo uzņēmēju, tādējādi tā ir 
svarīgs elements, kas nodrošina 
lauksaimnieku un lauksaimniecības 
pārtikas uzņēmumu darbu.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
20. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(20) Iepakojuma projektēšana tā, lai to 
varētu reciklēt, tiklīdz tas kļūst par 
iepakojuma atkritumiem, ir viens no 
efektīvākajiem pasākumiem, kā uzlabot 
iepakojuma apritīgumu un uzlabot tā 
reciklēšanas rādītājus un reciklēta 
materiāla satura izmantojumu iepakojumā. 
Vairākiem iepakojuma formātiem saskaņā 
ar brīvprātīgām nozares shēmām vai dažās 

(20) Iepakojuma projektēšana tā, lai to 
varētu reciklēt, tiklīdz tas kļūst par 
iepakojuma atkritumiem, ir viens no 
efektīvākajiem pasākumiem, kā uzlabot 
iepakojuma apritīgumu un uzlabot tā 
reciklēšanas rādītājus un reciklēta 
materiāla satura izmantojumu iepakojumā, 
vienlaikus nodrošinot, ka iepakojums veic 
tam paredzētos uzdevumus, kā izklāstīts 
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dalībvalstīs ar mērķi modulēt paplašinātās 
ražotāja atbildības maksas ir noteikti 
reciklēšanai piemērota iepakojuma dizaina 
kritēriji. Lai novērstu šķēršļus iekšējā tirgū 
un nozarē nodrošinātu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus, kā arī veicinātu 
iepakojuma ilgtspēju, ir svarīgi noteikt 
obligātas prasības attiecībā uz iepakojuma 
reciklējamību, proti, saskaņot iepakojuma 
reciklējamības novērtēšanas kritērijus un 
metodiku, balstoties uz reciklēšanai 
piemērota dizaina metodiku Savienības 
līmenī. Lai sasniegtu AERP noteikto 
mērķi, proti, līdz 2030. gadam panākt, ka 
viss iepakojums ir reciklējams vai 
atkalizmantojams ekonomiski 
dzīvotspējīgā veidā, balstoties uz 
reciklēšanai piemērota dizaina kritērijiem 
iepakojuma kategorijām, kas uzskaitītas II 
pielikumā, būtu jānosaka iepakojuma 
reciklējamības snieguma atzīmes. Tomēr, 
lai ekonomikas operatoriem būtu 
pietiekami daudz laika pielāgoties, 
iepakojumam būtu tiem jāatbilst tikai no 
2030. gada 1. janvāra.

šīs regulas 3. panta 1. punktā. 
Iepakojuma dizainam būtu jānodrošina 
augsts kvalitātes standarts, tostarp 
higiēnas un pārtikas nekaitīguma jomā, 
intelektuālā īpašuma aizsardzība un 
patērētāju spēja atpazīt produktus, jo tas 
viss ir svarīgi, lai aizsargātu Savienības 
produktu reputāciju pasaules tirgū un 
novērstu to atdarināšanu, kā arī 
nodrošinātu atpazīstamību, jo īpaši 
attiecībā uz ģeogrāfiskās izcelsmes 
norādēm. Vairākiem iepakojuma 
formātiem saskaņā ar brīvprātīgām nozares 
shēmām vai dažās dalībvalstīs ar mērķi 
modulēt paplašinātās ražotāja atbildības 
maksas ir noteikti reciklēšanai piemērota 
iepakojuma dizaina kritēriji. Lai novērstu 
šķēršļus iekšējā tirgū un nozarē 
nodrošinātu vienlīdzīgus konkurences 
apstākļus, kā arī veicinātu iepakojuma 
ilgtspēju, ir svarīgi noteikt obligātas 
prasības attiecībā uz iepakojuma 
reciklējamību, proti, saskaņot iepakojuma 
reciklējamības novērtēšanas kritērijus un 
metodiku, balstoties uz reciklēšanai 
piemērota dizaina metodiku Savienības 
līmenī. Lai sasniegtu AERP noteikto 
mērķi, proti, līdz 2030. gadam panākt, ka 
viss iepakojums ir reciklējams vai 
atkalizmantojams ekonomiski 
dzīvotspējīgā veidā, balstoties uz 
reciklēšanai piemērota dizaina kritērijiem 
iepakojuma kategorijām, kas uzskaitītas II 
pielikumā, būtu jānosaka iepakojuma 
reciklējamības snieguma atzīmes. Tomēr, 
lai ekonomikas operatoriem būtu 
pietiekami daudz laika pielāgoties, 
iepakojumam būtu tiem jāatbilst tikai 
piecus gadus pēc attiecīgo deleģēto aktu 
stāšanās spēkā.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
21. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21) Tā kā novērtējums, vai dizains ir 
piemērots reciklēšanai, pats par sevi 
nenodrošina, ka iepakojums patiešām tiks 
faktiski reciklēts, ir jāizstrādā vienota 
metodika un kritēriji iepakojuma faktiskās 
reciklējamības novērtēšanai, kuru pamatā 
būtu mūsdienīgākie dalītās savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas procesi un 
Savienībā faktiski pieejamā infrastruktūra. 
Saistītajiem dalībvalstu un attiecīgā 
gadījumā ekonomikas operatoru 
ziņojumiem būtu jāpalīdz noteikt plašas 
reciklējamības sliekšņvērtības un, 
balstoties uz tām, būtu jāatjaunina konkrētu 
iepakojuma materiālu un kategoriju 
reciklējamības snieguma atzīmes.

(21) Tā kā novērtējums, vai dizains ir 
piemērots reciklēšanai, pats par sevi 
nenodrošina, ka iepakojums patiešām tiks 
faktiski reciklēts, ir jāizstrādā vienota 
metodika un kritēriji iepakojuma faktiskās 
reciklējamības novērtēšanai, kuru pamatā 
būtu mūsdienīgākie dalītās savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas procesi un 
Savienībā faktiski pieejamā infrastruktūra. 
Šādai metodikai un kritērijiem jābūt 
balstītiem uz zinātniskiem pierādījumiem 
un jāņem vērā reālais ieguvums videi, 
patērētāju aizsardzības standarti un 
produktu atpazīstamība, pārtikas 
nekaitīgums, higiēna un drošums. 
Saistītajiem dalībvalstu un attiecīgā 
gadījumā ekonomikas operatoru 
ziņojumiem būtu jāpalīdz samērīgā veidā 
un saprātīgā pārejas laikā noteikt plašas 
reciklējamības sliekšņvērtības un, 
balstoties uz tām, būtu jāatjaunina konkrētu 
iepakojuma materiālu un kategoriju 
reciklējamības snieguma atzīmes.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
22. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(22) Lai izstrādātu tādus saskaņotus 
noteikumus par iepakojuma dizainu, kas 
nodrošinātu tā reciklējamību, būtu 
Komisijai jādeleģē pilnvaras pieņemt 
deleģētos aktus, kuros noteikti detalizēti 
reciklēšanai piemērota iepakojuma dizaina 
kritēriji sadalījumā pa iepakojuma 
materiāliem un kategorijām, kā arī 
detalizēti iepakojuma plašas reciklējamības 
novērtēšanas kritēriji, arī tādām 
iepakojuma kategorijām, kas šajā regulā 
nav norādītas. Lai ekonomikas operatoriem 
un dalībvalstīm dotu pietiekami daudz 
laika savākt un ziņot datus, kas 

(22) Lai izstrādātu tādus saskaņotus 
noteikumus par iepakojuma dizainu, kas 
nodrošinātu tā reciklējamību, neapdraudot 
tā funkcionalitāti, būtu Komisijai jādeleģē 
pilnvaras pieņemt deleģētos aktus, kuros 
noteikti detalizēti reciklēšanai piemērota 
iepakojuma dizaina kritēriji sadalījumā pa 
iepakojuma materiāliem un kategorijām, kā 
arī detalizēti iepakojuma plašas 
reciklējamības novērtēšanas kritēriji, arī 
tādām iepakojuma kategorijām, kas šajā 
regulā nav norādītas. Lai ekonomikas 
operatoriem un dalībvalstīm dotu 
pietiekami daudz laika savākt un ziņot 
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nepieciešami, lai izstrādātu plašas 
reciklēšanas metodiku, izgatavotājiem būtu 
jānodrošina, ka iepakojums no 2035. gada 
tiek plaši reciklēts. Tam vajadzētu 
nodrošināt, ka iepakojums atbilst 
reciklēšanai piemērota dizaina kritērijiem 
un ka tas tiek arī faktiski reciklēts, par 
pamatu ņemot jaunākos dalītās savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas procesus.

datus, kas nepieciešami, lai izstrādātu 
plašas reciklēšanas metodiku, 
izgatavotājiem būtu jānodrošina, ka 
iepakojums no 2035. gada tiek plaši 
reciklēts. Tam vajadzētu nodrošināt, ka 
iepakojums atbilst reciklēšanai piemērota 
dizaina kritērijiem un ka tas tiek arī faktiski 
reciklēts, par pamatu ņemot jaunākos 
dalītās savākšanas, šķirošanas un 
reciklēšanas procesus, kas izklāstīti 
jaunajā aprites ekonomikas rīcības plānā 
(COM(2020) 98).

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
23. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23) Lai stimulētu inovāciju iepakojuma 
jomā, ir lietderīgi atļaut, ka attiecībā uz 
iepakojumu, kuram piemīt inovatīvas 
iezīmes, kas būtiski uzlabo iepakojuma 
pamatfunkciju un kam ir pierādāmi vidiski 
ieguvumi, tiek dots ierobežots papildu laiks 
reciklējamības prasību izpildei — pieci 
gadi. Inovatīvās iezīmes ir jāpaskaidro 
iepakojumam pievienotajā tehniskajā 
dokumentācijā.

(23) Lai stimulētu inovāciju iepakojuma 
jomā, ir lietderīgi atļaut, ka attiecībā uz 
iepakojumu, kuram piemīt inovatīvas 
iezīmes, kas būtiski uzlabo iepakojuma 
pamatfunkciju un kam ir pierādāmi vidiski 
ieguvumi, tiek dots ierobežots papildu laiks 
reciklējamības prasību izpildei — astoņi 
gadi. Inovatīvās iezīmes ir jāpaskaidro 
iepakojumam pievienotajā tehniskajā 
dokumentācijā.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Lai aizsargātu cilvēka un dzīvnieku 
veselību un drošību, iepakoto produktu 
veida un saistīto prasību dēļ ir lietderīgi 
reciklējamības prasības nepiemērot 
tiešajam iepakojumam, kas definēts 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 
2001/83/EK50 1. pantā un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

(24) Lai aizsargātu cilvēka un dzīvnieku 
veselību un drošību, iepakoto produktu 
veida un saistīto prasību dēļ ir lietderīgi 
reciklējamības prasības nepiemērot 
tiešajam iepakojumam, kas definēts 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 
2001/83/EK50 1. pantā un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 
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2019/651 4. panta 25. punktā un kas ir tiešā 
saskarē ar zālēm, kā arī sensitīvam tādu 
medicīnisko ierīču plastmasas 
kontaktiepakojumam, uz ko attiecas 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/74552, un sensitīvam tādu in 
vitro diagnostikas medicīnisko ierīču 
plastmasas kontaktiepakojumam, uz ko 
attiecas Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2017/74653. Šie atbrīvojumi 
būtu jāpiemēro līdz 2035. gada 1. 
janvārim.

2019/651 4. panta 25. punktā un kas ir tiešā 
saskarē ar zālēm, sensitīvam tādu 
medicīnisko ierīču plastmasas 
kontaktiepakojumam, uz ko attiecas 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/74552, un sensitīvam tādu in 
vitro diagnostikas medicīnisko ierīču 
plastmasas kontaktiepakojumam, uz ko 
attiecas Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2017/74653, kā arī 
iepakojumam pārtikai, kas paredzēta 
īpašiem medicīniskiem nolūkiem un 
mazāk aizsargātām grupām, piemēram, 
zīdaiņiem un maziem bērniem, kā noteikts 
Regulā (ES) Nr. 609/201353a.

__________________ __________________
50 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2001/83/EK (2001. gada 6. 
novembris) par Kopienas kodeksu, kas 
attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm 
(OV L 311, 28.11.2001., 67. lpp.).

50 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2001/83/EK (2001. gada 6. 
novembris) par Kopienas kodeksu, kas 
attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm 
(OV L 311, 28.11.2001., 67. lpp.).

51 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/6 (2018. gada 11. decembris) 
par veterinārajām zālēm un ar ko atceļ 
Direktīvu 2001/82/EK (OV L 4, 7.1.2019., 
43. lpp.).

51 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/6 (2018. gada 11. decembris) 
par veterinārajām zālēm un ar ko atceļ 
Direktīvu 2001/82/EK (OV L 4, 7.1.2019., 
43. lpp.).

52 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/745 (2017. gada 5. aprīlis), kas 
attiecas uz medicīniskām ierīcēm, ar ko 
groza Direktīvu 2001/83/EK, Regulu (EK) 
Nr. 178/2002 un Regulu (EK) Nr. 
1223/2009 un atceļ Padomes Direktīvas 
90/385/EK un 93/42/EEK (OV L 117, 
5.5.2017., 1. lpp.).

52 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/745 (2017. gada 5. aprīlis), kas 
attiecas uz medicīniskām ierīcēm, ar ko 
groza Direktīvu 2001/83/EK, Regulu (EK) 
Nr. 178/2002 un Regulu (EK) Nr. 
1223/2009 un atceļ Padomes Direktīvas 
90/385/EK un 93/42/EEK (OV L 117, 
5.5.2017., 1. lpp.).

53 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/746 (2017. gada 5. aprīlis) par in 
vitro diagnostikas medicīniskām ierīcēm 
un ar ko atceļ Direktīvu 98/79/EK un 
Komisijas Lēmumu 2010/227/ES (OV L 
117, 5.5.2017., 176. lpp.).

53 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/746 (2017. gada 5. aprīlis) par in 
vitro diagnostikas medicīniskām ierīcēm 
un ar ko atceļ Direktīvu 98/79/EK un 
Komisijas Lēmumu 2010/227/ES (OV L 
117, 5.5.2017., 176. lpp.).
53a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) Nr. 609/2013 (2013. gada 12. 
jūnijs) par zīdaiņiem un maziem bērniem 
paredzētu pārtiku, īpašiem medicīniskiem 
nolūkiem paredzētu pārtiku un par 
pilnīgiem uztura aizstājējiem svara 
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kontrolei, un ar ko atceļ Padomes 
Direktīvu 92/52/EEK, Komisijas 
Direktīvas 96/8/EK, 1999/21/EK, 
2006/125/EK un 2006/141/EK, Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2009/39/EK un Komisijas Regulas (EK) 
Nr. 41/2009 un (EK) Nr. 953/2009 (OV L 
181, 29.6.2013.).

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
25. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25) Dažas dalībvalstis veic pasākumus, 
lai iepakojuma reciklējamību veicinātu, 
modulējot paplašinātās ražotāja atbildības 
maksas; šādas iniciatīvas valsts līmenī 
ekonomikas operatoriem var radīt 
regulatīvo nenoteiktību, jo īpaši, ja tie 
iepakojumu piegādā vairākās dalībvalstīs. 
Vienlaikus paplašinātās ražotāja atbildības 
maksu modulācija ir iedarbīgs ekonomisks 
instruments, ar ko var stimulēt 
ilgtspējīgāku iepakojuma dizainu, tā 
panākot labāk reciklējamu iepakojumu un 
vienlaikus uzlabojot iekšējā tirgus darbību. 
Tāpēc ir jāsaskaņo kritēriji paplašinātās 
ražotāja atbildības maksu modulēšanai 
atkarībā no reciklējamības snieguma 
atzīmes, kas noskaidrota reciklējamības 
novērtējumā, tomēr nenosakot šādu maksu 
faktisko apmēru. Tā kā kritērijiem 
vajadzētu būt saistītiem ar iepakojuma 
reciklējamības kritērijiem, ir lietderīgi 
Komisiju pilnvarot šādus saskaņotus 
kritērijus pieņemt, vienlaikus nosakot 
detalizētus reciklēšanai piemērota dizaina 
kritērijus katrai iepakojuma kategorijai.

(25) Dažas dalībvalstis veic pasākumus, 
lai iepakojuma reciklējamību veicinātu, 
modulējot paplašinātās ražotāja atbildības 
maksas; šādas iniciatīvas valsts līmenī 
ekonomikas operatoriem var radīt 
regulatīvo nenoteiktību, jo īpaši, ja tie 
iepakojumu piegādā vairākās dalībvalstīs. 
Vienlaikus paplašinātās ražotāja atbildības 
maksu modulācija ir iedarbīgs ekonomisks 
instruments, ar ko var stimulēt 
ilgtspējīgāku iepakojuma dizainu, tā 
panākot labāk reciklējamu iepakojumu un 
vienlaikus uzlabojot iekšējā tirgus darbību. 
Tāpēc, lai ekonomikas operatoriem 
nodrošinātu konsekventu un paredzamu 
sistēmu, ir jāsaskaņo kritēriji paplašinātās 
ražotāja atbildības maksu modulēšanai 
atkarībā no reciklējamības snieguma 
atzīmes, kas noskaidrota reciklējamības 
novērtējumā, tomēr nenosakot šādu maksu 
faktisko apmēru. Tā kā kritērijiem 
vajadzētu būt saistītiem ar iepakojuma 
reciklējamības kritērijiem, ir lietderīgi 
Komisiju pilnvarot šādus saskaņotus 
kritērijus pieņemt, vienlaikus nosakot 
detalizētus reciklēšanai piemērota dizaina 
kritērijus katrai iepakojuma kategorijai.

Grozījums Nr. 29
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Regulas priekšlikums
28. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(28) Lai nodrošinātu augstu cilvēka un 
dzīvnieku veselības aizsardzības līmeni 
saskaņā ar Savienības tiesību aktu 
prasībām un izvairītos no jebkāda piegādes 
drošības un zāļu un medicīnisko ierīču 
drošuma apdraudējuma, ir lietderīgi 
paredzēt izņēmumu no pienākuma 
nodrošināt minimālu reciklēta materiāla 
saturu plastmasas iepakojumam, ko 
izmanto par tiešo iepakojumu, kas definēts 
Direktīvas 2001/83/EK 1. panta 23. punktā 
un Regulas (ES) 2019/6 4. panta 25. 
punktā, kā arī sensitīvam tādu medicīnisko 
ierīču plastmasas kontaktiepakojumam, uz 
ko attiecas Regula (ES) 2017/745, un 
sensitīvam tādu in vitro diagnostikas 
medicīnisko ierīču kontaktiepakojumam, 
uz ko attiecas Regula (ES) 2017/746. 
Gadījumos, kad ir jāievēro īpašas prasības, 
lai saglabātu zāļu kvalitāti, šis izņēmums 
būtu jāattiecina arī uz cilvēkiem paredzēto 
un veterināro zāļu ārējo iepakojumu, kas 
definēts Direktīvas 2001/83/EK 1. panta 
24. punktā un Regulas (ES) 2019/6 4. panta 
26. punktā.

(28) Lai nodrošinātu augstu cilvēka un 
dzīvnieku veselības aizsardzības līmeni 
saskaņā ar Savienības tiesību aktu 
prasībām un izvairītos no jebkāda piegādes 
drošības un zāļu un medicīnisko ierīču 
drošuma apdraudējuma, ir lietderīgi 
paredzēt izņēmumu no pienākuma 
nodrošināt minimālu reciklēta materiāla 
saturu plastmasas iepakojumam, ko 
izmanto par tiešo iepakojumu, kas definēts 
Direktīvas 2001/83/EK 1. panta 23. punktā 
un Regulas (ES) 2019/6 4. panta 25. 
punktā, sensitīvam tādu medicīnisko ierīču 
plastmasas kontaktiepakojumam, uz ko 
attiecas Regula (ES) 2017/745, sensitīvam 
tādu in vitro diagnostikas medicīnisko 
ierīču kontaktiepakojumam, uz ko attiecas 
Regula (ES) 2017/746, kā arī 
iepakojumam pārtikai, kas paredzēta 
īpašiem medicīniskiem nolūkiem un 
mazāk aizsargātām grupām, piemēram, 
zīdaiņiem un maziem bērniem, kā noteikts 
Regulā (ES) Nr. 609/2013, un saskaņā ar 
ISO standartu 15378 ražotu 
nemedicīnisko produktu iepakojumam. 
Gadījumos, kad ir jāievēro īpašas prasības, 
lai saglabātu zāļu kvalitāti, šis izņēmums 
būtu jāattiecina arī uz cilvēkiem paredzēto 
un veterināro zāļu ārējo iepakojumu, kas 
definēts Direktīvas 2001/83/EK 1. panta 
24. punktā un Regulas (ES) 2019/6 4. panta 
26. punktā.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
29. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(29) Lai novērstu iekšējā tirgus šķēršļus 
un nodrošinātu saistību efektīvu izpildi, 
ekonomikas operatoriem būtu jānodrošina, 
ka katras iepakojuma vienības plastmasas 

(29) Lai novērstu iekšējā tirgus šķēršļus 
un nodrošinātu saistību efektīvu izpildi, 
ekonomikas operatoriem būtu jānodrošina, 
ka iepakojumā, ja plastmasa ir galvenais 
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daļā ir noteikts minimālais tāda reciklēta 
materiāla procentuālais saturs, kas atgūts 
no pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem.

materiāls, ir noteikts minimālais tāda 
reciklēta materiāla procentuālais saturs, kas 
atgūts no pēcpatēriņa plastmasas 
atkritumiem un aprēķināts kā vidējais 
plastmasas iepakojuma apjoms, ko 
ražotājs gada laikā laiž Savienības tirgū. 
To nevajadzētu piemērot plastmasas 
iepakojumam, kas nonāk saskarē ar 
pārtiku vai barību, ja reciklētais saturs 
rada apdraudējumu pārtikas, cilvēku un 
dzīvnieku drošībai vai ja tas var apdraudēt 
produktu organoleptiskās īpašības.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
31. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(31) Lai nodrošinātu vienotus 
nosacījumus, kā īstenot noteikumus par 
tāda reciklētā materiāla satura 
aprēķināšanu un verifikāciju, kas atgūts no 
pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem, uz 
vienu pēcpatēriņa plastmasas atkritumu 
vienību iepakojumā, un noteiktu tehniskās 
dokumentācijas formātu, būtu Komisija 
jāpilnvaro pieņemt īstenošanas noteikumus 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (ES) Nr. 182/201155 5. pantu.

(31) Lai nodrošinātu vienotus 
nosacījumus, kā īstenot noteikumus par 
tāda reciklētā materiāla satura 
aprēķināšanu un verifikāciju, kas atgūts no 
pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem, un 
noteiktu tehniskās dokumentācijas formātu, 
būtu Komisija jāpilnvaro pieņemt 
īstenošanas noteikumus saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 
182/201155 5. pantu. Komisijai šo 
īstenošanas aktu satvarā būtu jānovērtē 
arī ES saskaņota masas bilances metode.

__________________ __________________
55 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 16. 
februāris), ar ko nosaka normas un 
vispārīgus principus par dalībvalstu 
kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz 
Komisijas īstenošanas pilnvaru 
izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 13. 
lpp.).

55 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 16. 
februāris), ar ko nosaka normas un 
vispārīgus principus par dalībvalstu 
kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz 
Komisijas īstenošanas pilnvaru 
izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 13. 
lpp.).

Grozījums Nr. 32
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Regulas priekšlikums
34.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(34a) Lauksaimniecības biomasai ir 
būtiska nozīme kompostējama iepakojuma 
ražošanā. Sertificēts kompostējams 
iepakojums, kas ir paredzēts un marķēts 
bioloģiskai pārstrādei, var palīdzēt 
atsevišķi savākt organiskos atkritumus un 
samazināt bioatkritumu piesārņojumu ar 
parastajiem materiāliem, piemēram, 
plastmasu, un galu galā kompostā 
samazināt tradicionālo fosilo polimēru 
mikroplastmasas daudzumu. Organiskā 
reciklēšana ir atkritumu 
apsaimniekošanas pamatelements, tāpēc 
dalībvalstīm būtu jāveicina organisko 
atkritumu plūsmu piesārņojuma 
samazināšana un jāsekmē tās tehnoloģija 
saskaņā ar šīs regulas mērķiem.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
35. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(35) Bioatkritumu plūsma bieži ir 
kontaminēta ar konvencionālo plastmasu, 
un materiālu reciklēšanas plūsmas bieži ir 
kontaminētas ar kompostējamu plastmasu. 
Šāda šķērskontaminācija noved pie resursu 
izšķērdēšanas, zemākas otrreizējo izejvielu 
kvalitātes un būtu jānovērš avotā. Tā kā 
patērētājiem kļūst aizvien grūtāk saprast, 
kā kompostējamu plastmasas iepakojumu 
pareizi izmest, ir pamatoti un nepieciešams 
noteikt skaidrus un vienotus noteikumus 
par kompostējama plastmasas iepakojuma 
izmantošanu, prasot to izmantot tikai tad, 
ja tā izmantošana rada nepārprotamu 
vidisku ieguvumu vai labumu cilvēka 
veselībai. Tas īpaši attiecas uz gadījumiem, 
kad kompostējamā iepakojuma 
izmantošana palīdz savākt bioatkritumus 

(35) Bioatkritumu plūsma bieži ir 
kontaminēta ar konvencionālo plastmasu, 
un materiālu reciklēšanas plūsmas bieži ir 
kontaminētas ar kompostējamu plastmasu. 
Šāda šķērskontaminācija rada ietekmi uz 
vidi un ekonomiku un noved pie resursu 
izšķērdēšanas, zemākas otrreizējo izejvielu 
kvalitātes un būtu jānovērš avotā. Tā kā 
patērētājiem kļūst aizvien grūtāk saprast, 
kā kompostējamu plastmasas iepakojumu 
pareizi izmest, ir pamatoti un nepieciešams 
noteikt skaidrus un vienotus noteikumus 
par kompostējama plastmasas iepakojuma 
izmantošanu. Tas īpaši attiecas uz 
gadījumiem, kad kompostējamā 
iepakojuma izmantošana palīdz savākt vai 
reciklēt bioatkritumus. Eiropas saskaņotie 
standarti attiecībā uz iepakojumu, kas 
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vai atbrīvoties no tiem. atgūstams kompostēšanas, bionoārdīšanās 
un anaerobās noārdīšanās procesā, 
tostarp standarts EN 13432, paredz 
prasības un procedūras iepakojuma un 
iepakojuma materiālu kompostējamības 
un anaerobās apstrādes noteikšanai 
rūpnieciski kontrolētos apstākļos un 
nosaka, kāda veida iepakojumu var 
uzskatīt par rūpnieciski kompostējamu un 
bioloģiski noārdāmu visās dalībvalstīs. 
Tomēr nav paredzēts standarts 
kompostēšanai mājas apstākļos, jo tādi 
apstākļi var būtiski atšķirties.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
36. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(36) Dažiem bionoārdāmu plastmasas 
polimēru iepakojuma pielietojumiem ir 
pierādāmi vidiski ieguvumi, ja tiek 
izmantots kompostējams iepakojums, kas 
nonāk kompostēšanas stacijās, arī 
anaerobiskās noārdīšanas kompleksos, 
kontrolētos apstākļos. Turklāt, ja 
dalībvalstī ir pieejamas piemērotas 
atkritumu savākšanas shēmas un atkritumu 
apstrādes infrastruktūra, vajadzētu būt 
zināmai elastībai lemt par to, vai tās 
teritorijā prasīt izmantot kompostējamu 
plastmasu vieglās plastmasas iepirkumu 
maisiņiem. Lai patērētājiem nerastos 
šaubas par to, kā iepakojumu pareizi 
izmest, un ņemot vērā oglekļa apritīguma 
radīto vidisko ieguvumu, viss pārējais 
plastmasas iepakojums būtu jāreciklē, un 
šāda iepakojuma dizainam būtu 
jānodrošina, ka tas neietekmē citu 
atkritumu plūsmu reciklējamību.

(36) Konkrētiem bionoārdāmu 
plastmasas polimēru iepakojuma 
pielietojumiem, jo īpaši tiem, kas saistīti 
ar pārtiku un pārtikas atkritumu rašanās 
novēršanu, ir pierādāmi vidiski ieguvumi, 
ja tiek izmantots kompostējams 
iepakojums, kas nonāk kompostēšanas 
stacijās, arī anaerobiskās noārdīšanas 
kompleksos, kontrolētos apstākļos. Turklāt, 
ja dalībvalstī ir pieejamas piemērotas 
atkritumu savākšanas shēmas un atkritumu 
apstrādes infrastruktūra, vajadzētu būt 
elastībai lemt par to, vai tās teritorijā prasīt 
izmantot kompostējamu plastmasu vieglās 
plastmasas iepirkumu maisiņiem. Lai 
patērētājiem nerastos šaubas par to, kā 
iepakojumu pareizi izmest, un ņemot vērā 
oglekļa apritīguma radīto vidisko 
ieguvumu, viss pārējais plastmasas 
iepakojums būtu jāreciklē, un šāda 
iepakojuma dizainam būtu jānodrošina, ka 
tas neietekmē citu atkritumu plūsmu 
reciklējamību. 
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Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
38. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38) Lai būtu vieglāk novērtēt 
kompostējamā iepakojuma atbilstību 
prasībām, ir jāparedz atbilstības 
prezumpcija kompostējamam 
iepakojumam, kas atbilst saskaņotajiem 
standartiem, kuri pieņemti saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 1025/201256, lai noteiktu 
detalizētas šo prasību tehniskās 
specifikācijas un saskaņā ar jaunākajiem 
zinātnes un tehnoloģiju sasniegumiem 
ņemtu vērā parametrus, tostarp 
kompostēšanas laiku un pieļaujamo 
kontaminācijas līmeni, kas atspoguļo 
faktiskos apstākļus bioatkritumu 
apstrādes kompleksos, arī anaerobiskās 
noārdīšanās procesos.

(38) Lai būtu vieglāk novērtēt 
kompostējamā iepakojuma atbilstību 
prasībām, ir jāparedz atbilstības 
prezumpcija kompostējamam 
iepakojumam, kas atbilst saskaņotajiem 
standartiem, kuri pieņemti saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 1025/201256, lai noteiktu 
detalizētas šo prasību tehniskās 
specifikācijas un saskaņā ar jaunākajiem 
zinātnes un tehnoloģiju sasniegumiem 
ņemtu vērā parametrus, tostarp izlaides 
kvalitāti, pienācīgu apstrādes laiku un 
pieļaujamo kontaminācijas līmeni.

__________________ __________________
56 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 1025/2012 (2012. gada 25. 
oktobris) par Eiropas standartizāciju, ar ko 
groza Padomes Direktīvas 89/686/EEK un 
93/15/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 94/9/EK, 94/25/EK, 
95/16/EK, 97/23/EK, 98/34/EK, 
2004/22/EK, 2007/23/EK, 2009/23/EK un 
2009/105/EK, un ar ko atceļ Padomes 
Lēmumu 87/95/EEK un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Lēmumu Nr. 
1673/2006/EK (OJ L 316, 14.11.2012., 12. 
lpp.).

56 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 1025/2012 (2012. gada 25. 
oktobris) par Eiropas standartizāciju, ar ko 
groza Padomes Direktīvas 89/686/EEK un 
93/15/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 94/9/EK, 94/25/EK, 
95/16/EK, 97/23/EK, 98/34/EK, 
2004/22/EK, 2007/23/EK, 2009/23/EK un 
2009/105/EK, un ar ko atceļ Padomes 
Lēmumu 87/95/EEK un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Lēmumu Nr. 
1673/2006/EK (OJ L 316, 14.11.2012., 12. 
lpp.).

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
40. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(40) Iepakojumam vajadzētu būt (40) Iepakojumam vajadzētu būt 
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projektētam tā, lai pēc iespējas samazinātu 
tā tilpumu un masu, vienlaikus saglabājot 
tā spēju pildīt iepakojuma funkcijas. 
Iepakojuma izgatavotājam būtu iepakojums 
jānovērtē saskaņā ar snieguma kritērijiem, 
kas norādīti šīs regulas IV pielikumā. 
Ņemot vērā šīs regulas mērķi samazināt 
iepakojuma un iepakojuma atkritumu 
rašanos un uzlabot iepakojuma apritīgumu 
iekšējā tirgū, ir lietderīgi pašreizējos 
kritērijus vēl precizēt un tos padarīt 
stingrākus. Tāpēc būtu jāgroza iepakojuma 
snieguma kritēriju saraksts spēkā esošajā 
saskaņotajā standartā EN 13428:200057. 
Lai gan, iepakojumu projektējot, liela 
nozīme aizvien ir tirdzniecībai un 
patērētāju atsaucībai, tiem nevajadzētu būt 
snieguma kritērijiem, kas paši par sevi 
attaisnotu lielāku iepakojuma masu un 
tilpumu. Tomēr tam nevajadzētu apdraudēt 
produktu specifikācijas amatniecības un 
rūpniecības produktu gadījumā, kā arī tādu 
pārtikas un lauksaimniecības produktu 
gadījumā, kuri ir reģistrēti un aizsargāti 
saskaņā ar ES ģeogrāfiskās izcelsmes 
norāžu aizsardzības shēmu, tiecoties uz 
Savienības mērķi aizsargāt kultūras 
mantojumu un tradicionālo zinātību. No 
otras puses, reciklējamība, reciklēta 
materiāla izmantošana un atkalizmantošana 
var attaisnot lielāku iepakojuma masu vai 
tilpumu, un tā snieguma kritērijiem būtu 
jāpievieno. Iepakojumu ar dubultsienām, 
māņu dibeniem un citām īpatnībām, kuru 
mērķis ir tikai palielināt šķietamo produkta 
daudzumu, tirgū laist nevajadzētu, jo tas 
neatbilst iepakojuma minimalizēšanas 
prasībai. Tas pats noteikums būtu 
jāattiecina uz lieku iepakojumu, kas nav 
nepieciešams iepakojuma funkcionalitātes 
nodrošināšanai.

projektētam tā, lai pēc iespējas samazinātu 
tā tilpumu un masu, vienlaikus saglabājot 
tā spēju pildīt iepakojuma funkcijas, 
ieskaitot šīs regulas 3. panta 1. punktā 
minētās funkcijas, neapdraudot augstus 
kvalitātes standartus, tostarp higiēnas un 
pārtikas nekaitīguma standartus, 
reģistrēto intelektuālā īpašuma tiesību 
aizsardzību un patērētāju spēju atpazīt 
produktus. Iepakojuma izgatavotājam būtu 
iepakojums jānovērtē saskaņā ar snieguma 
kritērijiem, kas norādīti šīs regulas IV 
pielikumā. Ņemot vērā šīs regulas mērķi 
samazināt iepakojuma un iepakojuma 
atkritumu rašanos un uzlabot iepakojuma 
apritīgumu iekšējā tirgū, šajā procesā 
neradot pārtikas atkritumus, ir lietderīgi 
pašreizējos kritērijus vēl precizēt un tos 
padarīt stingrākus. Tāpēc būtu jāgroza 
iepakojuma snieguma kritēriju saraksts 
spēkā esošajā saskaņotajā standartā EN 
13428:200057. Lai gan iepakojuma 
noformēšanā, izstrādē un funkciju 
nošķiršanā liela nozīme aizvien ir 
tirdzniecībai un patērētāju atsaucībai, tiem 
nevajadzētu būt snieguma galvenajiem 
kritērijiem, kas paši par sevi attaisnotu 
lielāku iepakojuma masu un tilpumu. 
Tomēr, kā noteikts šīs regulas 9. pantā, 
tam nevajadzētu apdraudēt produktu vai 
iepakojuma specifikācijas, dizainu vai 
formu amatniecības un rūpniecības 
produktu, vīna, stipro alkoholisko 
dzērienu, kā arī citu alkoholisko dzērienu 
gadījumā, kā arī tādu pārtikas un 
lauksaimniecības produktu gadījumā, 
kuriem ir reģistrētas ES ģeogrāfiskās 
izcelsmes norādes vai kuri ir citādi 
aizsargāti ar Savienības intelektuālā 
īpašuma tiesībām vai ES un tādu trešo 
valstu nolīgumiem, kuras atzīst ES 
ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu 
aizsardzības shēmas, saskaņā ar 
Savienības mērķi aizsargāt intelektuālo 
īpašumu, kultūras mantojumu un 
tradicionālo, mazapjoma vai lauku 
izcelsmes zinātību. No otras puses, 
reciklējamība, reciklēta materiāla 
izmantošana un atkalizmantošana var 



AD\1284492LV.docx 31/113 PE745.499v03-00

LV

attaisnot lielāku iepakojuma masu vai 
tilpumu, un tā snieguma kritērijiem būtu 
jāpievieno. Iepakojumu ar dubultsienām un 
citām īpatnībām, kuru mērķis ir tikai 
palielināt šķietamo produkta daudzumu, 
tirgū laist nevajadzētu, jo tas neatbilst 
iepakojuma minimalizēšanas prasībai. Tas 
pats noteikums būtu jāattiecina uz lieku 
iepakojumu, kas nav nepieciešams 
iepakojuma funkcionalitātes 
nodrošināšanai. Iepakojuma 
samazināšanai līdz minimumam 
nevajadzētu ierobežot pārtikas produktu 
iepakojuma formātu, kas ir nepieciešams, 
lai pasargātu tos no fiziska trieciena 
radītas kontaminācijas un mikrobiem.

__________________ __________________
57 Iepakojums. Prasības, kas attiecas uz 
ražošanu un sastāvu. Novēršana avotā.

57 Iepakojums. Prasības, kas attiecas uz 
ražošanu un sastāvu. Novēršana avotā.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
42. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42) Lai būtu vieglāk novērtēt atbilstību 
iepakojuma minimalizēšanas prasībām, ir 
jāparedz atbilstības prezumpcija 
iepakojumam, kas atbilst saskaņotajiem 
standartiem, kuri ir pieņemti saskaņā ar 
Regulu (ES) Nr. 1025/2012, lai noteiktu 
detalizētas šo prasību tehniskās 
specifikācijas un norādītu izmērāmus 
dizaina kritērijus, to vidū attiecīgā 
gadījumā maksimālās masas vai tukšās 
vietas ierobežojumus konkrētiem 
iepakojuma formātiem, kā arī pēc 
noklusējuma standartizētu iepakojuma 
dizainu, kas iepakojuma minimalizēšanas 
prasībām atbilst.

(42) Lai būtu vieglāk novērtēt atbilstību 
iepakojuma minimalizēšanas prasībām, ir 
jāparedz atbilstības prezumpcija 
iepakojumam, kas atbilst saskaņotajiem 
standartiem, kuri ir pieņemti saskaņā ar 
Regulu (ES) Nr. 1025/2012, lai noteiktu 
detalizētas šo prasību tehniskās 
specifikācijas un norādītu izmērāmus 
dizaina kritērijus, to vidū attiecīgā 
gadījumā maksimālās masas vai tukšās 
vietas ierobežojumus konkrētiem 
iepakojuma formātiem, kā arī pēc 
noklusējuma standartizētu iepakojuma 
dizainu, kas iepakojuma minimalizēšanas 
prasībām atbilst. Iepakojuma dizains un 
samazināšana līdz minimumam 
nedrīkstētu apdraudēt ES noteikumos 
attiecībā uz pārtikas kontaktmateriāliem 
paredzēto prasību vai drošuma 
ievērošanu, un tie nedrīkstētu ietekmēt 
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pārtikas organoleptiskās īpašības.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
43. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(43) Lai veicinātu iepakojuma 
apritīgumu un ilgtspējīgu izmantošanu, 
būtu jāstimulē izmantot atkalizmantojamu 
iepakojumu un atkalizmantošanas sistēmas. 
Šajā nolūkā ir jāprecizē atkalizmantojama 
iepakojuma jēdziens un jānodrošina, ka tas 
ir saistīts ne tikai ar iepakojuma dizainu, 
kam būtu jānodrošina maksimāls ritējumu 
vai rotāciju skaits un atbilstība drošuma, 
kvalitātes un higiēnas prasībām, kad 
iepakojums tiek iztukšots, atbrīvots, 
uzpildīts vai atkalpiepildīts, bet arī ar tādu 
atkalizmantošanas sistēmu izveidi, kurās 
atkalizmantošana notiek, ievērojot šajā 
regulā noteikto prasību minimumu. Lai 
būtu vieglāk novērtēt atbilstību 
atkalizmantojama iepakojuma prasībām, ir 
jāparedz atbilstības prezumpcija 
iepakojumam, kas atbilst saskaņotajiem 
standartiem, kuri ir pieņemti saskaņā ar 
Regulu (ES) Nr. 1025/2012, lai noteiktu 
detalizētas šo prasību tehniskās 
specifikācijas un atkalizmantojama 
iepakojuma kritērijus un formātus, arī 
minimālo ritējumu vai rotāciju skaitu, 
standartizētu iepakojuma dizainu, kā arī 
prasības atkalizmantošanas sistēmām, to 
vidū higiēnas prasības.

(43) Lai veicinātu iepakojuma 
apritīgumu un ilgtspējīgu izmantošanu, 
būtu jāstimulē izmantot atkalizmantojamu 
iepakojumu un atkalizmantošanas sistēmas, 
neskarot Direktīvas 2008/98/EK 4. panta 
2. punktu un ja atkalizmantošana 
neapdraud pārtikas kvalitāti. Šajā nolūkā 
ir jāprecizē atkalizmantojama iepakojuma 
jēdziens un jānodrošina, ka tas ir saistīts ne 
tikai ar iepakojuma dizainu, kam būtu 
jānodrošina maksimāls ritējumu vai 
rotāciju skaits un atbilstība drošuma, 
kvalitātes un higiēnas prasībām, kad 
iepakojums tiek iztukšots, atbrīvots, 
uzpildīts vai atkalpiepildīts, bet arī ar tādu 
atkalizmantošanas sistēmu izveidi, kurās 
atkalizmantošana notiek, ievērojot šajā 
regulā noteikto prasību minimumu. Lai 
būtu vieglāk novērtēt atbilstību 
atkalizmantojama iepakojuma prasībām, ir 
jāparedz atbilstības prezumpcija 
iepakojumam, kas atbilst saskaņotajiem 
standartiem, kuri ir pieņemti saskaņā ar 
Regulu (ES) Nr. 1025/2012, lai noteiktu 
detalizētas šo prasību tehniskās 
specifikācijas un atkalizmantojama 
iepakojuma kritērijus un formātus, arī 
minimālo ritējumu vai rotāciju skaitu, 
standartizētu iepakojuma dizainu, kā arī 
prasības atkalizmantošanas sistēmām, to 
vidū higiēnas prasības. Tā kā 
atkalizmantošanas sistēmas ieviešanai 
rūpnieciskā līmenī ir vajadzīgs ievērojams 
ūdens daudzums, pieņemot šādus 
noteikumus, dalībvalstīm būtu jāsaglabā 
zināma rīcības brīvība. Komisijai būtu 
jāsagatavo atkalizmantojama iepakojuma 
ieviešanas riska novērtējums, ņemot vērā 
ES ūdens apsaimniekošanas stratēģiju un 
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Eiropas notekūdeņu apjoma 
samazināšanas mērķus.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
47. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(47) Lai tiešos lietotājus informētu par 
iepakojuma atkalizmantojamību, 
atkalizmantošanas sistēmu pieejamību un 
pieņemšanas punktu atrašanās vietu, uz 
šāda iepakojuma vajadzētu būt 
kvadrātkodam vai citam datu nesējam, kas 
sniedz šādu informāciju. Kvadrātkodam 
būtu jāatvieglo arī izsekošana un ritējumu 
un rotāciju aprēķināšana. Turklāt 
atkalizmantojamam tirdzniecības 
iepakojumam vajadzētu būt skaidri 
identificējamam tirdzniecības vietā.

(47) Lai tiešos lietotājus informētu par 
iepakojuma atkalizmantojamību, 
atkalizmantošanas sistēmu pieejamību un 
pieņemšanas punktu atrašanās vietu, uz 
šāda iepakojuma vajadzētu būt 
kvadrātkodam vai citam datu nesējam, kas 
sniedz šādu informāciju. Kvadrātkodam 
būtu jāatvieglo arī izsekošana un ritējumu 
un rotāciju aprēķināšana. Visai 
informācijai, ko patērētāji var atrast, 
izmantojot kvadrātkodu, jābūt pieejamai 
visu to dalībvalstu valodās, kurās 
iepakojums ir pieejams tirgū, lai patērētāji 
saņemtu pareizo informāciju. Turklāt 
atkalizmantojamam tirdzniecības 
iepakojumam vajadzētu būt skaidri 
identificējamam tirdzniecības vietā. 
Attiecībā uz pārtikas produktiem 
paredzētu iepakojumu kvadrātkods vai citi 
dati par reciklējamību būtu jāievieš tā, lai 
tie būtu skaidri nošķirami un neietekmētu 
uzturvērtības informācijas sniegšanu uz 
iepakojuma, kā noteikts Regulā (ES) Nr. 
1169/2011 par pārtikas produktu 
informācijas sniegšanu patērētājiem57a.
__________________
57a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) Nr. 1169/2011 (2011. gada 
25. oktobris) par pārtikas produktu 
informācijas sniegšanu patērētājiem un 
par grozījumiem Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulās (EK) Nr. 1924/2006 un 
(EK) Nr. 1925/2006, un par Komisijas 
Direktīvas 87/250/EEK, Padomes 
Direktīvas 90/496/EEK, Komisijas 
Direktīvas 1999/10/EK, Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvas 
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2000/13/EK, Komisijas Direktīvu 
2002/67/EK un 2008/5/EK un Komisijas 
Regulas (EK) Nr. 608/2004 atcelšanu (OV 
L 304, 22.11.2011.).

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
54. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(54) Lai aizsargātu iekšējā tirgus 
darbību, ir jānodrošina, ka iepakojums no 
trešām valstīm, kas nonāk Savienības tirgū, 
šai regulai atbilst neatkarīgi no tā, vai tas 
tiek importēts kā patstāvīgs iepakojums vai 
ar iepakotu produktu. Konkrētāk, ir 
jānodrošina, ka izgatavotāji attiecībā uz 
šādu iepakojumu ir veikuši pienācīgas 
atbilstības novērtēšanas procedūras. Tāpēc 
importētājiem būtu jānodrošina, ka 
iepakojums, ko tie laiž tirgū, šīm prasībām 
atbilst un ka izgatavotāju sagatavotā 
dokumentācija ir pieejama, lai kompetentās 
valsts iestādes varētu ar to iepazīties.

(54) Lai aizsargātu iekšējā tirgus 
darbību un radītu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus, ir jānodrošina, ka 
iepakojums no trešām valstīm, kas nonāk 
Savienības tirgū, šai regulai atbilst 
neatkarīgi no tā, vai tas tiek importēts kā 
patstāvīgs iepakojums vai ar iepakotu 
produktu. Konkrētāk, ir jānodrošina, ka 
izgatavotāji attiecībā uz šādu iepakojumu ir 
veikuši pienācīgas atbilstības novērtēšanas 
procedūras. Tāpēc importētājiem būtu 
jānodrošina, ka iepakojums, ko tie laiž 
tirgū, šīm prasībām atbilst un ka 
izgatavotāju sagatavotā dokumentācija ir 
pieejama, lai kompetentās valsts iestādes 
varētu ar to iepazīties.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
60. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(60) Pārmērīgas iepakojuma atkritumu 
rašanās problēmu nevar pilnībā risināt, 
nosakot pienākumus attiecībā uz 
iepakojuma dizainu. Attiecībā uz noteiktu 
veidu iepakojumu būtu ekonomikas 
operatoriem jānosaka pienākumi samazināt 
tukšo vietu iepakojumā. Grupas, transporta 
un e-komercijas iepakojumā, ko izmanto 
produktu piegādei galaizplatītājiem vai 
tiešajam lietotājam, tukšās vietas īpatsvars 
nedrīkstētu pārsniegt 40 %. Atbilstoši 

(60) Pārmērīgas iepakojuma atkritumu 
rašanās problēmu nevar pilnībā risināt, 
nosakot pienākumus attiecībā uz 
iepakojuma dizainu. Attiecībā uz noteiktu 
veidu iepakojumu būtu ekonomikas 
operatoriem jānosaka pienākumi samazināt 
tukšo vietu iepakojumā, neietekmējot 
iepakotā produkta kvalitāti. Grupas, 
transporta un e-komercijas iepakojumā, ko 
izmanto produktu piegādei 
galaizplatītājiem vai tiešajam lietotājam, 
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atkritumu hierarhijai vajadzētu būt iespējai 
no šā pienākuma atbrīvot ekonomikas 
operatorus, kuri tirdzniecības iepakojumu 
izmanto par e-komercijas iepakojumu.

tukšās vietas īpatsvars nedrīkstētu 
pārsniegt 40 %, izņemot gadījumus, kad 
attiecībā uz pārtikas produktiem šāds 
pienākums varētu pakļaut produktus 
fiziskiem satricinājumiem, tādējādi 
apdraudot to kvalitāti un radot pārtikas 
atkritumus. Gaisu starp iepakotajiem 
pārtikas produktiem vai aizsarggāzēm vai 
to iekšienē nedrīkst uzskatīt par tukšu 
vietu. Atbilstoši atkritumu hierarhijai 
vajadzētu būt iespējai no šā pienākuma 
atbrīvot ekonomikas operatorus, kuri 
tirdzniecības iepakojumu izmanto par e-
komercijas iepakojumu.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
61. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(61) Lai nodrošinātu augstu vides 
aizsardzības līmeni iekšējā tirgū, kā arī 
augstu pārtikas nekaitīguma un higiēnas 
līmeni un veicinātu iepakojuma atkritumu 
rašanās novēršanas mērķrādītāju 
sasniegšanu, nedrīkstētu ļaut laist tirgū 
nevajadzīgu vai novēršamu iepakojumu. 
Šādu iepakojuma formātu saraksts ir 
sniegts šīs regulas V pielikumā. Lai 
sarakstu pielāgotu tehnikas un zinātnes 
attīstībai, saskaņā ar Līguma 290. pantu 
būtu Komisijai jādeleģē pilnvaras pieņemt 
aktus, ar ko šo sarakstu grozītu.

(61) Lai nodrošinātu augstu vides 
aizsardzības līmeni iekšējā tirgū, kā arī 
augstu pārtikas nekaitīguma un higiēnas 
līmeni, nodrošinātu pārtikas 
izšķērdēšanas novēršanu saskaņā ar ES 
pārtikas izsekojamības prasībām un 
veicinātu iepakojuma atkritumu rašanās 
novēršanas mērķrādītāju sasniegšanu, 
nedrīkstētu ļaut laist tirgū iepakojuma 
formātus, kas nesekmē šo mērķu 
sasniegšanu. Šie noteikumi nebūtu 
jāpiemēro pārtikas produktu 
iepakojumam, ja tas nodrošina 
aizsardzību pret mikrobioloģisko 
noārdīšanos, skābekli vai aromātu 
zudumu, lai saglabātu produktu sastāvu 
un organoleptiskās īpašības, kā arī lai 
nodrošinātu aizsardzību pret 
mehāniskiem bojājumiem, tādējādi 
pagarinot produktu glabāšanas laiku, jo 
īpaši lauksaimniecības produktu 
gadījumā. Šādu iepakojuma formātu 
saraksts ir sniegts šīs regulas V pielikumā. 
Nosakot, kuriem iepakojuma formātiem 
būtu jāpiemēro V pielikumā noteiktie 
ierobežojumi, Komisijai būtu jāapsver, vai 
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alternatīvu iepakojuma risinājumu 
izmantošana nodrošinātu labākus vides 
aizsardzības rezultātus, ņemot vērā visa 
iepakojuma aprites cikla kopējo ietekmi 
uz vidi. Lai sarakstu pielāgotu tehnikas un 
zinātnes attīstībai, saskaņā ar Līguma 290. 
pantu būtu Komisijai jādeleģē pilnvaras 
pieņemt aktus, ar ko šo sarakstu grozītu, ja 
šādi grozījumi ir zinātniski pamatoti un 
ņem vērā piemērotu alternatīvu 
pieejamību.

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
61.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(61a) Regula (ES) Nr. 1308/20131a 
attiecas uz augļu un dārzeņu nozares 
produktiem, kurus paredzēts pārdot 
patērētājiem svaigus un kurus drīkst tirgot 
vienīgi tad, ja tiem ir laba, tirdzniecībai 
atbilstīga kvalitāte un ja ir norādīta 
izcelsmes valsts. Šie 1. punktā minētie 
tirdzniecības standarti būtu jāpiemēro 
visiem tirdzniecības posmiem, arī 
iepakojumam.
__________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 
17. decembris), ar ko izveido 
lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu 
organizāciju un atceļ Padomes Regulas 
(EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, 
(EK) Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 
1234/2007 (OV L 347, 20.12.2013., 671.–
854. lpp.).

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
63. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(63) Atkalizmantojamam iepakojumam 
ir jābūt drošam tā lietotājiem. Tāpēc 
ekonomikas operatoriem, kas savus 
produktus piedāvā atkalizmantojamā 
iepakojumā, ir jānodrošina, ka pirms 
atkalizmantojama iepakojuma atkārtotas 
izmantošanas tam tiek veikta 
rekondicionēšana, attiecībā uz kuru būtu 
jānosaka prasības.

(63) Atkalizmantojamam iepakojumam 
ir jābūt drošam tā lietotājiem un 
jānodrošina, ka netiek apdraudētas 
pārtikas produktu organoleptiskās 
īpašības un atbilstības prasības. Tāpēc 
ekonomikas operatoriem, kas savus 
produktus piedāvā atkalizmantojamā 
iepakojumā, ir jānodrošina, ka pirms 
atkalizmantojama iepakojuma atkārtotas 
izmantošanas tam tiek veikta 
rekondicionēšana, attiecībā uz kuru būtu 
jānosaka prasības. Informācijas sniegšana 
par rekondicionēšanas procesu varētu 
uzlabot patērētāju izpratni, iegādājoties 
produktu atkārtoti lietojamā iepakojumā.

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
67. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(67) Lai samazinātu aizvien augošo 
vienreizlietojamā iepakojuma īpatsvaru un 
augošo iepakojuma atkritumu apjomu, ir 
jānosaka kvantitatīvi atkalizmantošanas un 
uzpildes mērķrādītāji iepakojumam 
nozarēs, kuras novērtētas kā tādas, kam ir 
vislielākais iepakojuma atkritumu 
samazināšanas potenciāls, proti, 
līdzņemama pārtika un dzērieni, 
lielgabarīta sadzīves tehnika un transporta 
iepakojums. Tas tika novērtēts pēc tādiem 
faktoriem kā pastāvošās atkalizmantošanas 
sistēmas, nepieciešamība izmantot 
iepakojumu un iespēja izpildīt funkcionālās 
prasības attiecībā uz saturēšanu, kārtīgumu, 
veselību, higiēnu un drošumu. Tika ņemtas 
vērā arī produktu un to ražošanas un 
izplatīšanas sistēmu atšķirības. Paredzams, 
ka mērķrādītāju noteikšana atbalstīs 
inovāciju un palielinās atkalizmantošanas 
un uzpildes risinājumu īpatsvaru. 
Nedrīkstētu ļaut vienreizlietojamu 

(67) Lai samazinātu aizvien augošo 
vienreizlietojamā iepakojuma īpatsvaru un 
augošo iepakojuma atkritumu apjomu, ir 
jānosaka kvantitatīvi atkalizmantošanas un 
uzpildes mērķrādītāji iepakojumam 
nozarēs, kuras novērtētas kā tādas, kam ir 
vislielākais iepakojuma atkritumu 
samazināšanas potenciāls, lielgabarīta 
sadzīves tehnika un transporta iepakojums. 
Tas tika novērtēts pēc tādiem faktoriem kā 
pastāvošās atkalizmantošanas sistēmas, 
nepieciešamība izmantot iepakojumu un 
iespēja izpildīt funkcionālās prasības 
attiecībā uz saturēšanu, kārtīgumu, 
veselību, higiēnu un drošumu. Tika ņemtas 
vērā arī produktu un to ražošanas un 
izplatīšanas sistēmu atšķirības. Paredzams, 
ka mērķrādītāju noteikšana atbalstīs 
inovāciju un palielinās atkalizmantošanas 
un uzpildes risinājumu īpatsvaru. Lai 
nodrošinātu augstu vides aizsardzības 
līmeni iekšējā tirgū, kā arī augstu pārtikas 
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iepakojumu izmantot pārtikai un 
dzērieniem, ko HORECA nozarē iepilda 
un patērē uz vietas.

nekaitīguma un higiēnas līmeni un 
veicinātu iepakojuma atkritumu rašanās 
novēršanas mērķrādītāju sasniegšanu, 
nedrīkstētu ļaut laist tirgū nevajadzīgu vai 
novēršamu iepakojumu. Saskaņā ar 
Direktīvas 2008/98/EK 4. panta 2. punktu 
vienreizlietojamā iepakojuma 
izmantošana HORECA nozarē būtu 
jānodrošina attiecībā uz tiem produktiem, 
kuru pārtikas nekaitīgumu nevar 
garantēt, izmantojot atkārtotu 
izmantošanu un atkārtotu uzpildīšanu, vai 
ja pārstrādājams vienreizlietojamais 
iepakojums nodrošina labāku kopējo 
vides aizsardzības rezultātu, kas ir 
pamatots ar aprites cikla apsvērumiem, 
un netiek apdraudēta ietekme uz veselību 
un nekaitīgumu.

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
68. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(68) Lai palielinātu to rezultativitāti un 
nodrošinātu vienlīdzīgu attieksmi pret 
ekonomikas operatoriem, 
atkalizmantošanas un uzpildes mērķrādītāji 
būtu jāpiemēro ekonomikas operatoriem. 
Dzērienu mērķrādītāji būtu jāpiemēro arī 
izgatavotājiem, jo to piedāvāto produktu 
iepakojuma formāts ir to kontrolē. 
Mērķrādītāji būtu jāaprēķina procentuāli no 
atkalizmantojama iepakojuma pārdošanas 
apjoma atkalizmantošanas vai uzpildes 
sistēmā vai — transporta iepakojuma 
gadījumā — procentuāli no izmantošanas 
reižu skaita. Mērķrādītājiem vajadzētu būt 
materiālu ziņā neitrāliem. Lai nodrošinātu 
vienotus atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītāju ieviešanas nosacījumus, 
saskaņā ar Līguma 291. pantu būtu 
Komisijai jādeleģē pilnvaras pieņemt 
īstenošanas aktu par to aprēķināšanas 
metodiku.

(68) Lai palielinātu to rezultativitāti un 
nodrošinātu vienlīdzīgu attieksmi pret 
ekonomikas operatoriem, 
atkalizmantošanas un uzpildes mērķrādītāji 
būtu jāpiemēro ekonomikas operatoriem. 
Mērķrādītāji būtu jāaprēķina procentuāli no 
atkalizmantojama iepakojuma pārdošanas 
apjoma atkalizmantošanas vai uzpildes 
sistēmā vai — transporta iepakojuma 
gadījumā — procentuāli no izmantošanas 
reižu skaita. Mērķrādītājiem vajadzētu būt 
materiālu ziņā neitrāliem. Būtu jāveic 
detalizēts novērtējums, lai nodrošinātu, ka 
atkalizmantošanas mērķus var īstenot 
drošā, ekonomiski dzīvotspējīgā un vidiski 
ilgtspējīgā veidā, kas dotu taustāmu 
labumu salīdzinājumā ar reciklējamām 
alternatīvām. Lai nodrošinātu vienotus 
atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītāju ieviešanas nosacījumus, 
saskaņā ar Līguma 291. pantu būtu 
Komisijai jādeleģē pilnvaras pieņemt 
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īstenošanas aktu par to aprēķināšanas 
metodiku.

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
69. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(69) Dažiem izmantojumiem 
vienreizlietojams transporta iepakojums 
nav nepieciešams, jo ir pieejams plašs labi 
funkcionējošu atkalizmantojamu 
alternatīvu klāsts. Lai nodrošinātu šādu 
alternatīvu faktisku izmantošanu, ir 
lietderīgi prasīt, lai ekonomikas operatori, 
pārvadājot produktus starp dažādiem viena 
un tā paša ekonomikas operatora objektiem 
vai starp ekonomikas operatoru un 
saistītajiem uzņēmumiem vai 
partneruzņēmumiem, izmantotu tikai 
atkalizmantojamu transporta iepakojumu, 
ciktāl runa ir par tādiem iepakojuma 
formātiem kā paletes, salokāmas 
plastmasas kastes, plastmasas redeļkastes, 
gan stingrus, gan nestingrus IBC 
konteinerus vai mucas. Tāds pats 
pienākums to pašu iemeslu dēļ būtu 
jāattiecina uz ekonomikas operatoriem, kas 
pārvadā produktus vienā dalībvalstī.

(69) Dažiem izmantojumiem 
vienreizlietojams transporta iepakojums 
nav nepieciešams, jo ir pieejams plašs labi 
funkcionējošu atkalizmantojamu 
alternatīvu klāsts. Lai nodrošinātu šādu 
alternatīvu faktisku izmantošanu, ir 
lietderīgi prasīt, lai ekonomikas operatori, 
pārvadājot produktus starp dažādiem viena 
un tā paša ekonomikas operatora objektiem 
vai starp ekonomikas operatoru un 
saistītajiem uzņēmumiem vai 
partneruzņēmumiem, izmantotu tikai 
atkalizmantojamu transporta iepakojumu, 
ciktāl runa ir par tādiem iepakojuma 
formātiem kā paletes, salokāmas 
plastmasas kastes, plastmasas redeļkastes, 
gan stingrus, gan nestingrus IBC 
konteinerus vai mucas. Tāds pats 
pienākums to pašu iemeslu dēļ būtu 
jāattiecina uz ekonomikas operatoriem, kas 
pārvadā produktus vienā dalībvalstī. 
Saskaņā ar Direktīvas 2008/98/EK 4. 
panta 2. punktu izņēmumi ir iespējami, ja 
aprites cikla novērtējumā secināts, ka 
viegli reciklējams vienreizlietojams 
iepakojums ir piemērotāks nekā 
atkalizmantojama iepakojuma 
izmantošana, jo īpaši lauksaimniecības 
pārtikas produktu transportēšanā.

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
70. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(70) Mazākiem ekonomikas operatoriem 
sasniegt atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītājus var būt grūti. Tāpēc noteikti 
ekonomikas operatori būtu no pienākuma 
sasniegt iepakojuma atkalizmantošanas 
mērķrādītājus jāatbrīvo, ja tie laiž tirgū 
mazāk nekā noteiktu iepakojuma apjomu 
vai atbilst mikrouzņēmuma definīcijai 
saskaņā ar Komisijas Ieteikumu 
2003/36160, vai ja to tirdzniecības platība, 
ieskaitot visu uzglabāšanas un nosūtīšanas 
platību, nepārsniedz noteiktu platības 
ierobežojumu. Saskaņā ar Līguma 290. 
pantu būtu Komisijai jādeleģē pilnvaras 
pieņemt aktus, ar ko noteiktu 
atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītājus citiem produktiem, noteiktu 
papildu izņēmumus citiem ekonomikas 
operatoriem vai noteiktu atbrīvojumu 
attiecībā uz noteiktiem iepakojuma 
formātiem, uz kuriem attiecas 
atkalizmantošanas vai uzpildes 
mērķrādītāji, nopietnu higiēnas, pārtikas 
nekaitīguma vai vidisku problēmu 
gadījumā, kas šos mērķrādītājus liedz 
sasniegt.

(70) Mazākiem ekonomikas operatoriem 
sasniegt atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītājus var būt grūti. Tāpēc noteikti 
ekonomikas operatori būtu no pienākuma 
sasniegt iepakojuma atkalizmantošanas 
mērķrādītājus jāatbrīvo, ja tie laiž tirgū 
mazāk nekā noteiktu iepakojuma apjomu 
vai atbilst mikrouzņēmuma definīcijai 
saskaņā ar Komisijas Ieteikumu 
2003/36160, vai ja to tirdzniecības platība, 
ieskaitot visu uzglabāšanas un nosūtīšanas 
platību, nepārsniedz noteiktu platības 
ierobežojumu. Saskaņā ar Līguma 290. 
pantu būtu Komisijai jādeleģē pilnvaras 
pieņemt aktus, ar ko noteiktu papildu 
izņēmumus citiem ekonomikas 
operatoriem vai noteiktu atbrīvojumu 
attiecībā uz noteiktiem iepakojuma 
formātiem, uz kuriem attiecas 
atkalizmantošanas vai uzpildes 
mērķrādītāji, nopietnu higiēnas, pārtikas 
nekaitīguma vai vidisku problēmu 
gadījumā, kas šos mērķrādītājus liedz 
sasniegt. Šādos deleģētajos aktos būtu 
jānosaka prasības attiecībā uz aprites 
cikla novērtējumiem, lai, pamatojoties uz 
tiem, varētu pamatot atbrīvojumus no 
atkalizmantojama iepakojuma 
izmantošanas pienākuma, kas noteikts 
Direktīvas 2008/98/EK 4. panta 2. punktā.

__________________ __________________
60 Komisijas 2003. gada 6. maija Ieteikums 
par mikrouzņēmumu, mazo un vidējo 
uzņēmumu definīciju (paziņots ar 
dokumenta numuru C(2003) 1422) (OV L 
124, 20.5.2003., 36. lpp.).

60 Komisijas 2003. gada 6. maija Ieteikums 
par mikrouzņēmumu, mazo un vidējo 
uzņēmumu definīciju (paziņots ar 
dokumenta numuru C(2003) 1422) (OV L 
124, 20.5.2003., 36. lpp.).

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
84. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(84) Atkritumu apsaimniekošana 
Savienībā būtu jāuzlabo ar mērķi aizsargāt, 
saglabāt un uzlabot vides kvalitāti, 
aizsargāt cilvēka veselību, nodrošināt 
dabas resursu apdomīgu, efektīvu un 
racionālu izmantošanu, ievērot aprites 
ekonomikas principus, veicināt atjaunīgās 
enerģijas izmantošanu, uzlabot 
energoefektivitāti, samazināt Savienības 
atkarību no importētiem resursiem, radīt 
jaunas ekonomiskās iespējas un palīdzēt 
attīstīt ilgtermiņa konkurētspēju. 
Efektīvāks resursu izmantojums 
nodrošinātu arī būtiskus neto ietaupījumus 
Savienības uzņēmumiem, publiskā sektora 
iestādēm un patērētājiem, vienlaikus 
samazinot kopējās ikgadējās 
siltumnīcefekta gāzu emisijas.

(84) Atkritumu apsaimniekošana 
Savienībā būtu jāuzlabo ar mērķi aizsargāt, 
saglabāt un uzlabot vides kvalitāti, 
aizsargāt cilvēka veselību, nodrošināt 
dabas resursu apdomīgu, efektīvu un 
racionālu izmantošanu, ievērot aprites 
ekonomikas principus, veicināt atjaunīgās 
enerģijas izmantošanu, uzlabot 
energoefektivitāti, samazināt Savienības 
atkarību no importētiem resursiem, 
veicināt pārtikas nodrošinājumu ES un 
ierobežoto resursu, piemēram, ūdens, 
efektīvu izmantošanu un atkārtotu 
izmantošanu, radīt jaunas ekonomiskās 
iespējas un palīdzēt attīstīt ilgtermiņa 
konkurētspēju. Efektīvāks resursu 
izmantojums nodrošinātu arī būtiskus neto 
ietaupījumus Savienības uzņēmumiem, 
publiskā sektora iestādēm un patērētājiem, 
vienlaikus samazinot kopējās ikgadējās 
siltumnīcefekta gāzu emisijas.

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
90. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(90) Atkritumu rašanās novēršana ir 
labākais veids, kā uzlabot resursefektivitāti 
un samazināt atkritumu ietekmi uz vidi. 
Tāpēc ir svarīgi, lai ekonomikas operatori 
veiktu pienācīgus pasākumus, lai 
samazinātu atkritumu rašanos, likvidējot 
pārmērīgu iepakojumu un ierobežojot 
konkrētu iepakojuma formātu izmantošanu, 
pagarinot iepakojuma izmantošanas laiku, 
produktus pārprojektējot tā, lai iepakojumu 
varētu neizmantot vai varētu izmantot 
mazāk iepakojuma, cita starpā tirgojot 
nefasētus produktus, un pārejot no 
vienreizlietojama iepakojuma uz 
atkalizmantojamu iepakojumu.

(90) Atkritumu rašanās novēršana ir 
labākais veids, kā uzlabot resursefektivitāti 
un samazināt atkritumu ietekmi uz vidi. 
Tāpēc ir svarīgi, lai ekonomikas operatori 
veiktu pienācīgus pasākumus, lai 
samazinātu atkritumu rašanos, likvidējot 
pārmērīgu iepakojumu un ierobežojot 
konkrētu iepakojuma formātu izmantošanu, 
pagarinot iepakojuma izmantošanas laiku, 
produktus pārprojektējot tā, lai iepakojumu 
varētu neizmantot vai varētu izmantot 
mazāk iepakojuma, cita starpā tirgojot 
nefasētus produktus, un pārejot no 
vienreizlietojama iepakojuma uz 
atkalizmantojamu iepakojumu. Visi 
pasākumi, kuru mērķis ir ierobežot 
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konkrētu iepakojumu izmantošanu, 
mainīt to dizainu, kā arī pārorientēties no 
vienreizlietojama iepakojuma uz atkārtoti 
lietojamu iepakojumu, būtu jāpiemēro 
tikai tad, ja tas labvēlīgi ietekmē vidi un ja 
iepakojums nav būtisks, lai novērstu 
pārtikas atkritumu rašanos vai 
nodrošinātu pārtikas nekaitīgumu. 
Komisijai būtu jānovērtē šo pasākumu 
saistība ar ES pārtikas atkritumu 
samazināšanas mērķrādītājiem.

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
100. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(100) Dalībvalstīm būtu jāizveido 
iepakojuma atkritumu nodošanas un 
savākšanas sistēmas, lai tie tiktu novirzīti 
uz piemērotāko atkritumu 
apsaimniekošanas alternatīvu atbilstoši 
atkritumu hierarhijai. Sistēmām vajadzētu 
būt atvērtām dalībai visām ieinteresētajām 
personām, jo īpaši ekonomikas operatoriem 
un publiskā sektora iestādēm, un tām 
vajadzētu būt izveidotām, ņemot vērā vides 
un patērētāju veselības, drošības un 
higiēnas apsvērumus. Nodošanas un 
savākšanas sistēmās ar nediskriminējošiem 
noteikumiem būtu jāpieņem arī importētu 
produktu iepakojums.

(100) Dalībvalstis var izveidot 
iepakojuma atkritumu nodošanas un 
savākšanas sistēmas. Sistēmām vajadzētu 
būt atvērtām dalībai visām ieinteresētajām 
personām, jo īpaši ekonomikas operatoriem 
un publiskā sektora iestādēm, un tām 
vajadzētu būt izveidotām, ņemot vērā vides 
un patērētāju veselības, drošības un 
higiēnas apsvērumus. Nodošanas un 
savākšanas sistēmās ar nediskriminējošiem 
noteikumiem var pieņemt arī importētu 
produktu iepakojumu.

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
101. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(101) Dalībvalstīm būtu jāveic pasākumi 
tādas reciklēšanas veicināšanai, kas atbilst 
attiecīgajās nozarēs izmantojamo reciklēto 
materiālu kvalitātes standartiem. Šis 

(101) Dalībvalstīm būtu jāveic pasākumi 
tādas reciklēšanas veicināšanai un 
sekmēšanai, kas atbilst attiecīgajās nozarēs 
izmantojamo reciklēto materiālu kvalitātes 
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pienākums ir īpaši būtisks, ņemot vērā 
noteikto minimālo procentuālo reciklēta 
materiāla saturu plastmasas iepakojumā.

standartiem. Šis pienākums ir īpaši būtisks, 
ņemot vērā noteikto minimālo procentuālo 
reciklēta materiāla saturu plastmasas 
iepakojumā.

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
102. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(102) Ir pierādīts, ka labi funkcionējošas 
depozīta un nodošanas sistēmas nodrošina 
ļoti augstu savākšanas rādītāju, jo īpaši 
dzērienu pudeļu un skārdeņu gadījumā. Lai 
palīdzētu sasniegt Direktīvā (ES) 2019/904 
noteikto vienreizlietojamo plastmasas 
dzērienu pudeļu dalītās savākšanas 
mērķrādītāju un vēl kāpinātu augstos 
metāla dzērienu trauku savākšanas 
rādītājus, dalībvalstīm ir lietderīgi izveidot 
depozīta un nodošanas sistēmas. Šīs 
sistēmas veicinās slēgta cikla reciklēšanai 
piemērotu kvalitatīvu otrreizējo izejvielu 
piedāvājuma palielināšanos un samazinās 
dzērienu trauku drazu.

(102) Depozīta un nodošanas sistēmas 
var nodrošināt ļoti augstu savākšanas 
rādītāju, jo īpaši dzērienu pudeļu un 
skārdeņu gadījumā. Lai palīdzētu sasniegt 
Direktīvā (ES) 2019/904 noteikto 
vienreizlietojamo plastmasas dzērienu 
pudeļu dalītās savākšanas mērķrādītāju un 
vēl kāpinātu augstos metāla dzērienu 
trauku savākšanas rādītājus, dalībvalstis 
var izveidot depozīta un nodošanas 
sistēmas. Šīs sistēmas var veicināt slēgta 
cikla reciklēšanai piemērotu kvalitatīvu 
otrreizējo izejvielu piedāvājuma 
palielināšanos un samazinās dzērienu 
trauku drazu.

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
103. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(103) Depozīta un nodošanas sistēmām 
vajadzētu būt obligātām attiecībā uz 
vienreizlietojamām plastmasas dzērienu 
pudelēm un metāla dzērienu traukiem. 
Dalībvalstis varētu nolemt šajās sistēmās 
iekļaut arī citu iepakojumu, jo īpaši 
vienreizlietojamas stikla pudeles, un tām 
būtu jānodrošina, ka depozīta un nodošanas 
sistēmas, jo īpaši tās, kas paredzētas 
vienreizlietojamām stikla dzērienu 
pudelēm, ir vienlīdz pieejamas 

(103) Dalībvalstis varētu nolemt šajās 
sistēmās iekļaut arī citu iepakojumu, jo 
īpaši vienreizlietojamas stikla pudeles, un 
tām būtu jānodrošina, ka depozīta un 
nodošanas sistēmas, jo īpaši tās, kas 
paredzētas vienreizlietojamām stikla 
dzērienu pudelēm, ir vienlīdz pieejamas 
atkalizmantojamam iepakojumam, ja tas ir 
tehniski un ekonomiski iespējams. Tām 
būtu jāapsver iespēja izveidot depozīta un 
nodošanas sistēmas arī atkalizmantojamam 
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atkalizmantojamam iepakojumam, ja tas ir 
tehniski un ekonomiski iespējams. Tām 
būtu jāapsver iespēja izveidot depozīta un 
nodošanas sistēmas arī atkalizmantojamam 
iepakojumam. Šādās situācijās 
dalībvalstīm, ievērojot Līgumā paredzētos 
vispārīgos noteikumus un šajā regulā 
izklāstītos noteikumus, vajadzētu varēt 
pieņemt noteikumus, kas pārsniedz šajā 
regulā noteikto prasību minimumu.

iepakojumam. Šādās situācijās 
dalībvalstīm, ievērojot Līgumā paredzētos 
vispārīgos noteikumus un šajā regulā 
izklāstītos noteikumus, vajadzētu varēt 
pieņemt noteikumus, kas pārsniedz šajā 
regulā noteikto prasību minimumu.

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
104. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(104) Ņemot vērā produktu veidu un 
atšķirības to ražošanas un izplatīšanas 
sistēmās, depozīta un nodošanas sistēmām 
tomēr nevajadzētu būt obligātām attiecībā 
uz tādu vīna, aromatizēto vīna produktu, 
stipro alkoholisko dzērienu un piena un 
piena produktu iepakojumu, kas norādīti 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) Nr. 1308/201367 I pielikuma XVI 
daļā. Dalībvalstis var izveidot depozīta un 
nodošanas sistēmas, kas aptver arī citu 
iepakojumu.

(104) Ņemot vērā produktu veidu un 
atšķirības to ražošanas un izplatīšanas 
sistēmās, depozīta un nodošanas sistēmas 
tomēr nevajadzētu attiecināt uz tādu vīna, 
aromatizēto vīna produktu, stipro 
alkoholisko dzērienu un piena un piena 
produktu iepakojumu, kas norādīti Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 
1308/201367 I pielikuma XVI daļā.

__________________ __________________
67 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. 
decembris), ar ko izveido lauksaimniecības 
produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ 
Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, 
(EEK) Nr. 234/79, (EK) Nr. 1037/2001 un 
(EK) Nr. 1234/2007 (OV L 347, 
20.12.2013., 671. lpp.).

67 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. 
decembris), ar ko izveido lauksaimniecības 
produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ 
Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, 
(EEK) Nr. 234/79, (EK) Nr. 1037/2001 un 
(EK) Nr. 1234/2007 (OV L 347, 
20.12.2013., 671. lpp.).

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
107. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(107) Dalībvalstis, kuras divus 
kalendāros gadus pēc kārtas pirms šā 
pienākuma stāšanās spēkā 90 % no 
attiecīgo veidu iepakojuma savāc bez 
depozīta un nodošanas sistēmas, var lūgt 
tiesības depozīta un nodošanas sistēmu 
neieviest.

svītrots

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
108. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(108) Dalībvalstīm kā īpašs iepakojuma 
atkritumu rašanās novēršanas pasākums 
būtu aktīvi jāveicina atkalizmantošanas un 
uzpildīšanas risinājumi. Tām būtu 
jāatbalsta atkalizmantošanas un uzpildes 
sistēmu izveide un jāuzrauga to darbība un 
atbilstība higiēnas standartiem. Dalībvalstis 
tiek mudinātas veikt arī citus pasākumus, 
piemēram, izveidot depozīta un nodošanas 
sistēmas, kas aptver atkalizmantojama 
iepakojuma formātus, izmantojot 
ekonomiskus stimulus vai nosakot 
galaizplatītājiem pienākumu noteiktu 
īpatsvaru citu produktu, uz kuriem 
atkalizmantošanas un uzpildes mērķrādītāji 
neattiecas, darīt pieejamu 
atkalizmantojamā iepakojumā vai uzpildes 
ceļā, ja šādas prasības nerada vienotā tirgus 
sadrumstalotību un šķēršļus tirdzniecībai.

(108) Dalībvalstīm kā īpašs iepakojuma 
atkritumu rašanās novēršanas pasākums 
būtu aktīvi jāveicina atkalizmantošanas un 
uzpildīšanas risinājumi, ja tie ir 
ekonomiski iespējami, ņemot vērā 
pārtikas produktu specifiku, un izņemot 
gadījumus, kad aprites cikla novērtējumā 
ir pierādīts, ka viegli reciklējams 
vienreizlietojams iepakojums ir labāka 
iespēja. Tām būtu jāatbalsta 
atkalizmantošanas un uzpildes sistēmu 
izveide un jāuzrauga to darbība un 
atbilstība higiēnas standartiem. Dalībvalstis 
tiek mudinātas veikt arī citus pasākumus, 
piemēram, izveidot depozīta un nodošanas 
sistēmas, kas aptver atkalizmantojama 
iepakojuma formātus, izmantojot 
ekonomiskus stimulus vai nosakot 
galaizplatītājiem pienākumu noteiktu 
īpatsvaru citu produktu, uz kuriem 
atkalizmantošanas un uzpildes mērķrādītāji 
neattiecas, darīt pieejamu 
atkalizmantojamā iepakojumā vai uzpildes 
ceļā, ja šādas prasības nerada vienotā tirgus 
sadrumstalotību un šķēršļus tirdzniecībai.
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Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
117. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(117) Ražotājiem un ražotāju atbildības 
organizācijām būtu aktīvi jāiesaistās 
informācijas sniegšanā tiešajiem 
lietotājiem, jo īpaši patērētājiem, par 
iepakojuma atkritumu rašanās novēršanu 
un apsaimniekošanu. Šajā informācijā būtu 
jāiekļauj informācija par iepakojuma 
atkalizmantošanas risinājumu pieejamību, 
uz iepakojuma izvietotā marķējuma nozīmi 
un citi norādījumi par atbrīvošanos no 
iepakojuma atkritumiem. Ražotājiem būtu 
jāinformē arī par to, ka tiešajiem 
lietotājiem ir liela nozīme vidiski optimālas 
iepakojuma atkritumu apsaimniekošanas 
nodrošināšanā. Visu tiešo lietotāju 
informēšanā un ziņošanā par iepakojumu 
būtu jāizmanto mūsdienīgas informācijas 
tehnoloģijas. Informācija būtu jāsniedz vai 
nu ar klasiskiem paņēmieniem, piemēram, 
vides reklāmu, plakātiem, kampaņām 
sociālajos medijos, vai ar novatoriskākiem 
līdzekļiem, piemēram, elektronisku 
piekļuvi vietnēm, ko nodrošina 
iepakojumam piestiprināti kvadrātkodi.

(117) Ražotājiem un ražotāju atbildības 
organizācijām būtu aktīvi jāiesaistās 
informācijas sniegšanā tiešajiem 
lietotājiem, jo īpaši patērētājiem, par 
iepakojuma atkritumu rašanās novēršanu 
un apsaimniekošanu. Šajā informācijā būtu 
jāiekļauj informācija par iepakojuma 
atkalizmantošanas risinājumu pieejamību, 
uz iepakojuma izvietotā marķējuma nozīmi 
un citi norādījumi par atbrīvošanos no 
iepakojuma atkritumiem. Ražotājiem būtu 
jāinformē arī par to, ka tiešajiem 
lietotājiem ir liela nozīme vidiski optimālas 
iepakojuma atkritumu apsaimniekošanas 
nodrošināšanā. Visu tiešo lietotāju 
informēšanā un ziņošanā par iepakojumu 
būtu jāizmanto mūsdienīgas informācijas 
tehnoloģijas, neskarot citas marķējuma 
prasības un ievērojot noteikumus par 
pārtikas produktu informācijas sniegšanu 
patērētājiem, kas noteiktas ES tiesību 
aktos. Informācija būtu jāsniedz vai nu ar 
klasiskiem paņēmieniem, piemēram, vides 
reklāmu, plakātiem, kampaņām sociālajos 
medijos, vai ar novatoriskākiem 
līdzekļiem, piemēram, elektronisku 
piekļuvi vietnēm, ko nodrošina 
iepakojumam piestiprināti kvadrātkodi.

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
136. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(136) Komisijai šī regula būtu jāizvērtē. 
Atbilstīgi Iestāžu nolīguma par labāku 
likumdošanas procesu 22. punktam 
minētajam izvērtējumam būtu jābalstās uz 
pieciem kritērijiem, proti, efektivitāte, 

(136) Komisijai šī regula būtu jāizvērtē. 
Atbilstīgi Iestāžu nolīguma par labāku 
likumdošanas procesu 22. punktam 
minētajam izvērtējumam būtu jābalstās uz 
pieciem kritērijiem, proti, efektivitāte, 
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lietderība, būtiskums, saskaņotība un ES 
pievienotā vērtība, un tam būtu jāveido 
pamats iespējamo turpmāku pasākumu 
ietekmes novērtējumiem. Komisijai būtu 
Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai jāiesniedz ziņojums par 
šīs regulas īstenošanu un tās ietekmi uz 
iepakojuma vidisko ilgtspēju un iekšējā 
tirgus darbību.

lietderība, būtiskums, saskaņotība un ES 
pievienotā vērtība, un tam būtu jāveido 
pamats iespējamo turpmāku pasākumu 
ietekmes novērtējumiem. Izvērtējumā cita 
starpā būtu jāiekļauj īpaša nodaļa par šīs 
regulas ietekmi uz lauksaimniecības 
pārtikas ražošanas sistēmu un pārtikas 
atkritumiem. Komisijai būtu Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai jāiesniedz ziņojums par 
šīs regulas īstenošanu un tās ietekmi uz 
iepakojuma vidisko ilgtspēju un iekšējā 
tirgus darbību.

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
137. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(137) Ir jāparedz pietiekams laiks, lai 
ekonomikas operatori varētu izpildīt 
pienākumus, ko tiem nosaka šī regula, un 
dalībvalstis varētu izveidot administratīvo 
infrastruktūru, kas vajadzīga tās 
piemērošanai. Tāpēc šīs regulas 
piemērošana būtu jāatliek līdz dienai, kad 
minētos sagatavošanās darbus var saprātīgi 
pabeigt. Īpaša uzmanība būtu jāpievērš 
tam, lai MVU atvieglotu šajā regulā 
noteikto pienākumu un prasību izpildi, arī 
ar norādījumiem, kas Komisijai jāsniedz, 
lai ekonomikas operatoriem šo izpildi 
atvieglotu, īpaši MVU.

(137) Ir jāparedz pietiekams laiks, lai 
ekonomikas operatori un pārtikas apritē 
iesaistītie uzņēmēji varētu pielāgoties 
prasībām, kas noteiktas šajā regulā, un 
dalībvalstis varētu izveidot administratīvo 
infrastruktūru, kas vajadzīga tās 
piemērošanai. Tāpēc šīs regulas 
piemērošana būtu jāatliek līdz dienai, kad 
minētos sagatavošanās darbus var saprātīgi 
pabeigt. Īpaša uzmanība būtu jāpievērš 
tam, lai MVU atvieglotu šajā regulā 
noteikto pienākumu un prasību izpildi, arī 
ar norādījumiem, kas Komisijai jāsniedz, 
lai ekonomikas operatoriem šo izpildi 
atvieglotu, īpaši MVU.

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
139. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(139) Lai dalībvalstīm dotu iespēju veikt (139) Lai dalībvalstīm dotu iespēju veikt 
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nepieciešamos administratīvos pasākumus, 
kas saistīti ar kompetento iestāžu atļauju 
izdošanas procedūru organizēšanu, 
vienlaikus nodrošinot nepārtrauktību 
ekonomikas operatoriem, šīs direktīvas 
piemērošana būtu jāatliek.

nepieciešamos administratīvos pasākumus, 
kas saistīti ar kompetento iestāžu atļauju 
izdošanas procedūru organizēšanu, 
vienlaikus nodrošinot nepārtrauktību 
ekonomikas operatoriem, kuriem 
nepieciešams pārejas laiks, lai pielāgotos 
jaunajiem ieviestajiem pasākumiem, šīs 
direktīvas piemērošana būtu jāatliek.

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ar šo regulu tiek ieviestas prasības, 
kas attiecas uz iepakojuma vidisko 
ilgtspēju un marķēšanu visā tā aprites ciklā, 
lai iepakojumu varētu laist tirgū, kā arī 
prasības attiecībā uz paplašināto ražotāja 
atbildību un iepakojuma atkritumu 
savākšanu, apstrādi un reciklēšanu.

1. Ar šo regulu tiek ieviestas prasības, 
kas attiecas uz iepakojuma vidisko 
ilgtspēju un marķēšanu visā tā aprites ciklā, 
lai iepakojumu varētu laist tirgū, kā arī 
prasības attiecībā uz paplašināto ražotāja 
atbildību un iepakojuma atkritumu 
novēršanu, savākšanu, apstrādi un 
reciklēšanu.

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
1. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Šī regula veicina pārkārtošanos uz 
aprites ekonomiku, paredzot atkritumu 
hierarhijai atbilstīgus pasākumus saskaņā 
ar Direktīvas 2008/98/EK 4. pantu.

3. Šī regula veicina pārkārtošanos uz 
aprites ekonomiku un klimatneitralitātes 
sasniegšanu līdz 2050. gadam, kā noteikts 
Klimata aktā, paredzot atkritumu 
hierarhijai atbilstīgus pasākumus saskaņā 
ar Direktīvas 2008/98/EK 4. pantu un 
ņemot vērā biobāzētas ekonomikas 
iespējas.

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šo regulu piemēro, neskarot 
Savienības normatīvās prasības attiecībā uz 
iepakojumu, piemēram, tās, kas attiecas uz 
iepakotu produktu drošumu, kvalitāti, 
veselības aizsardzību un higiēnu, vai 
transportēšanas prasības, kā arī neskarot 
Direktīvas 2008/98/EK noteikumus par 
bīstamo atkritumu apsaimniekošanu.

2. Šo regulu piemēro, neskarot 
Savienības normatīvās prasības attiecībā uz 
iepakojumu, piemēram, tās, kas attiecas uz 
iepakotu produktu drošumu, kvalitāti, 
veselības aizsardzību un higiēnu, vai 
transportēšanas prasības, kā arī neskarot 
Direktīvas 2008/98/EK noteikumus par 
bīstamo atkritumu apsaimniekošanu un 
Direktīvas 2008/98/EK 4. panta 2. punktā 
izklāstītās atkritumu hierarhijas prasības.

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) tējas vai kafijas maisiņi, kas 
vajadzīgi tējas vai kafijas produkta 
saturēšanai un ko paredzēts lietot un izmest 
kopā ar produktu;

f) tējas, kafijas vai augu un augļu 
uzlējuma maisiņi, kas vajadzīgi tējas, 
kafijas vai augu, vai augļu produkta 
saturēšanai un ko paredzēts lietot un izmest 
kopā ar produktu;

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 1. punkts – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

g) viena kafijas vai tējas sistēmas 
porcija, kas satur kafijas vai tējas 
produktu un ko paredzēts lietot un izmest 
kopā ar produktu;

svītrots

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 10. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10) “ražotājs” ir jebkurš izgatavotājs, 
importētājs vai izplatītājs, kurš neatkarīgi 
no izmantotās pārdošanas metodes, arī ar 
distances līgumiem, kas definēti Eiropas 
Padomes Direktīvas 2011/83/ES 2. panta 7. 
punktā, pirmo reizi kādas dalībvalsts 
teritorijā iepakojumu profesionāli dara 
pieejamu ar savu nosaukumu vai preču 
zīmi;

10) "ražotājs" ir jebkurš izgatavotājs, 
importētājs vai izplatītājs, kurš neatkarīgi 
no izmantotās pārdošanas metodes, arī ar 
distances līgumiem, kas definēti Eiropas 
Padomes Direktīvas 2011/83/ES 2. panta 7. 
punktā, pirmo reizi Savienības tirgū 
iepakojumu profesionāli dara pieejamu ar 
savu nosaukumu vai preču zīmi;

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 19. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

19) “kompozīts iepakojums” ir 
iepakojuma vienība, kas izgatavota no 
diviem vai vairākiem dažādiem 
materiāliem, izņemot materiālus, kas 
izmantoti marķējumam, aizdarei un 
blīvējumam, kurus nevar atdalīt manuāli un 
kuri tādējādi veido vienu nedalāmu 
vienību;

19) "kompozīts iepakojums" ir 
iepakojuma vienība, kas izgatavota no 
diviem vai vairākiem dažādiem 
materiāliem, izņemot materiālus, kas 
izmantoti marķējumam, pārklājumam, 
oderējumam, krāsai, tintei, līmei, aizdarei 
un blīvējumam un kas uzskatāmi par 
galvenā iepakojuma materiāla svara 
sastāvdaļu, kurus nevar atdalīt manuāli un 
kuri tādējādi veido vienu nedalāmu 
vienību, izņemot gadījumus, kad 
attiecīgais materiāls ir nenozīmīga 
iepakojuma vienības daļa un nekādā 
gadījumā nav smagāks par 15 % no 
iepakojuma vienības kopējā svara;

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 24.a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

24.a) "izsekojamība" ir spēja visos 
ražošanas, pārstrādes un izplatīšanas 
posmos izsekot un atrast jebkuru pārtiku, 
barību, produktīvo dzīvnieku vai vielu, ko 
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paredzēts vai ko varētu pievienot pārtikai 
vai barībai;

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 26.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

26.a) "kvalitatīva reciklēšana" ir 
jebkurš process, kas definēts Direktīvas 
2008/98/EK 3. panta 17. punktā un kurā 
materiāli tiek efektīvi savākti, šķiroti un 
pārveidoti par reciklētiem materiāliem ar 
minimālu daudzuma, kvalitātes vai 
funkciju zudumu, garantējot augstu 
iznākumu un nodrošinot, ka iegūtie 
reciklētie materiāli ir pietiekami 
kvalitatīvi, lai turpmāk aizstātu izejvielas;

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 28. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

28) “uzpilde” ir operācija, kuru veicot 
tiešais lietotājs savu trauku, kas pilda 
iepakojuma funkciju, piepilda ar produktu 
vai vairākiem produktiem, ko 
galaizplatītājs piedāvā, veicot 
komercdarījumu;

28) "uzpilde" ir operācija, kura ietver 
uzpildes sistēmu un kuru veicot tiešais 
lietotājs trauku, kas pilda iepakojuma 
funkciju, piepilda ar produktu vai 
vairākiem produktiem, kas nopirkti ar 
galaizplatītāja starpniecību;

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 31. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

31) “reciklēšanai piemērots dizains” ir 
iepakojuma un atsevišķu tā komponentu 
dizains, kas nodrošina tā reciklējamību 

31) "reciklēšanai piemērots dizains" ir 
iepakojuma un atsevišķu tā komponentu 
dizains, kas nodrošina tā reciklējamību 
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mūsdienīgos savākšanas, šķirošanas un 
reciklēšanas procesos;

pārbaudītos savākšanas, šķirošanas un 
reciklēšanas procesos;

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 32. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

32) “plaši reciklēts” ir savākts, sašķirots 
un reciklēts ierīkotā mūsdienīgā 
infrastruktūrā un procesos, aptverot vismaz 
75 % Savienības iedzīvotāju, ieskaitot no 
Savienības eksportētus iepakojuma 
atkritumus, kas atbilst 47. panta 5. punkta 
prasībām;

32) "plaši reciklēts" ir saskaņā ar 6. 
panta 2. punkta e) apakšpunkta prasībām 
savākts, sašķirots un reciklēts ierīkotā 
mūsdienīgā infrastruktūrā un procesos;

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 35. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

35) “atsevišķs komponents” ir 
iepakojuma komponents, kurš ir nodalīts 
no iepakojuma vienības pamatkorpusa un 
var būt no cita materiāla, kurš, lai 
produktam piekļūtu, pilnībā un pastāvīgi 
jāatdala no iepakojuma pamatvienības un 
no kura parasti atbrīvojas pirms 
iepakojuma vienības izmešanas un 
atsevišķi no tās;

35) "atsevišķs komponents" ir 
iepakojuma komponents, kurš ir nodalīts 
no iepakojuma vienības pamatkorpusa un 
var būt no cita materiāla, kuru 
galapatērētājs, lai produktam piekļūtu, var 
viegli un manuāli pilnībā un pastāvīgi 
atdalīt no iepakojuma pamatvienības un no 
kura parasti atbrīvojas pirms iepakojuma 
vienības galvenās daļas izmešanas un 
atsevišķi no tās;

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 40. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

40) “sensitīvs kontaktiepakojums” ir 
iepakojums, ko paredzēts izmantot 

40) "sensitīvs kontaktiepakojums" ir 
iepakojums, ko paredzēts izmantot 
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iepakojuma lietojumos, uz kuriem attiecas 
Regula (EK) Nr. 1831/2003, Regula (EK) 
Nr. 1935/2004, Regula (EK) Nr. 767/2009, 
Regula (EK) Nr. 2009/1223, Regula (ES) 
2017/745, Regula (ES) 2017/746, Regula 
(ES) 2019/4, Regula (ES) 2019/6, 
Direktīva 2001/83/EK vai Direktīva 
2008/68/EK;

iepakojuma lietojumos, uz kuriem attiecas 
Regula (EK) Nr. 1831/2003, Regula (EK) 
Nr. 1935/2004, Regula (EK) Nr. 767/2009, 
Regula (EK) Nr. 2009/1223, Regula (ES) 
2017/745, Regula (ES) 2017/746, Regula 
(ES) 2019/4, Regula (ES) 2019/6, 
Direktīva 2001/83/EK vai Direktīva 
2008/68/EK, vai produktiem, kas definēti 
Lēmuma (2014/763/ES) 1. pantā;

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 41. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

41) “kompostējams iepakojums” ir 
iepakojums, kas saskaņā ar 47. panta 4. 
punktu var fizikāli, ķīmiski, termiski vai 
bioloģiski sadalīties tā, ka lielākā daļa 
gatavā komposta galu galā sadalās oglekļa 
dioksīdā, minerālsāļos, biomasā un ūdenī, 
un kas netraucē dalītas savākšanas un 
kompostēšanas procesu vai darbību, kurā 
to ievada rūpnieciski kontrolētos apstākļos;

41) "kompostējams iepakojums" ir 
iepakojums, ko laiž tirgū ar nolūku to 
atgūt organisko atkritumu 
apsaimniekošanas plūsmā un kas saskaņā 
ar 47. panta 4. punktu var fizikāli, ķīmiski, 
termiski vai bioloģiski sadalīties tā, ka 
lielākā daļa gatavā komposta galu galā 
sadalās oglekļa dioksīdā, minerālsāļos, 
biomasā un ūdenī, un kas netraucē dalītas 
savākšanas un kompostēšanas procesu vai 
darbību, kurā to ievada rūpnieciski 
kontrolētos apstākļos, ievērojot Eiropas 
saskaņotos standartus attiecībā uz 
iepakojumu, kas atgūstams, izmantojot 
kompostēšanu, bionoārdīšanos un 
anaerobisko noārdīšanos;

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 43.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

43.a) "plastmasas iepakojums" ir 
iepakojums, kas pilnībā vai galvenokārt ir 
izgatavots no plastmasas;
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Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 56.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

56.a) "derīguma termiņš" ir laikposms, 
kas atbilst laikposmam līdz termiņam 
"izlietot līdz" vai minimālajam derīguma 
termiņam, līdz kuram pārtikas produkts 
pienācīgos uzglabāšanas apstākļos 
saglabā savas specifiskās īpašības;

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Dalībvalstis neaizliedz, neierobežo 
un nekavē tāda iepakojuma laišanu tirgū, 
kas atbilst šīs regulas 5.–10. pantā 
noteiktajām ilgtspējas prasībām.

2. Dalībvalstis neaizliedz, neierobežo 
un nekavē tāda iepakojuma laišanu tirgū 
vai izmantošanu, kas atbilst šīs regulas 5.–
10. pantā noteiktajām ilgtspējas prasībām.

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
4. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Dalībvalstis neaizliedz, neierobežo 
un nekavē tāda iepakojuma laišanu tirgū, 
kas atbilst šīs regulas 11. pantā noteiktajām 
marķēšanas un informācijas prasībām.

3. Dalībvalstis neaizliedz, neierobežo 
un nekavē tāda iepakojuma laišanu tirgū 
vai izmantošanu, kas atbilst šīs regulas 11. 
pantā noteiktajām marķēšanas un 
informācijas prasībām.

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
4. pants – 5. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Papildus 11. pantā noteiktajām 
marķēšanas prasībām dalībvalstis var 
noteikt papildu marķēšanas prasības tādas 
paplašinātās ražotāja atbildības shēmas vai 
depozīta un nodošanas sistēmas 
identificēšanai, kas nav minēta 44. panta 1. 
punktā.

5. Papildus 11. pantā noteiktajām 
marķēšanas prasībām dalībvalstis var 
noteikt papildu marķēšanas prasības tādas 
paplašinātās ražotāja atbildības shēmas vai 
depozīta un nodošanas sistēmas 
identificēšanai, kas nav minēta 44. panta 1. 
punktā. Šajās prasībās iekļauj iespēju no 
to izpildes atbrīvot mikrouzņēmumus un 
mazos uzņēmumus, kā noteikts Komisijas 
Ieteikumā 2003/361/EK. 

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
5. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Lai nodrošinātu cilvēku veselību 
un drošību, Eiropā jāaizliedz iepakojums, 
no kura var noplūst kaitīgas tintes, 
minerāleļļas un citas kancerogēnas vielas.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Viss iepakojums ir reciklējams. 1. Viss iepakojums ir reciklējams 
atbilstīgi šā panta 2. punktam.

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) tam ir reciklēšanai piemērots 
dizains;

a) tam ir reciklēšanai vai 
kompostējamam iepakojumam saskaņā ar 
III pielikuma a), b) un c) punktu 
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piemērots dizains;

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – e apakšpunkts – i punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) tas tiek rezultatīvi un efektīvi dalīti 
savākts saskaņā ar 43. panta 1. un 2. 
punktu;

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – e apakšpunkts – ii punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) tas tiek sašķirots noteiktās 
atkritumu plūsmās, neietekmējot citu 
atkritumu plūsmu reciklējamību;

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – e apakšpunkts – iii punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) to var reciklēt tā, ka iegūtās 
otrreizējās izejvielas ir pietiekami 
kvalitatīvas, lai tās varētu izmantot 
ražošanas procesā kā izejvielas;

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šā punkta a) apakšpunktu piemēro no Šā punkta a) apakšpunktu piemēro no 
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2030. gada 1. janvāra, savukārt e) 
apakšpunktu piemēro no 2035. gada 1. 
janvāra.

2030. gada 1. janvāra visam tirgū 
laistajam iepakojumam, savukārt e) 
apakšpunktu piemēro no 2035. gada 1. 
janvāra visam tirgū laistajam 
iepakojumam.

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
6. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Dalībvalstis cenšas pakāpeniski 
izbeigt 6. panta 2. punktam atbilstīgu 
iepakojuma atkritumu apglabāšanu 
poligonā un/vai incinerāciju.

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Reciklējams iepakojums no 2030. 
gada 1. janvāra atbilst reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijiem, kas noteikti 
deleģētajos aktos, kuri pieņemti saskaņā 
ar šā panta 4. punktu, un no 2035. gada 1. 
janvāra arī plašas reciklējamības 
prasībām, kas noteiktas deleģētajos aktos, 
kuri pieņemti saskaņā ar šā panta 6. 
punktu. Ja šāds iepakojums atbilst 
minētajiem deleģētajiem aktiem, to 
uzskata par atbilstīgu šā panta 2. punkta 
a) un e) apakšpunktam.

3. Reciklējams iepakojums, kas laists 
tirgū:

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – a apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) 5 gadus pēc deleģēto aktu, kuri 
pieņemti saskaņā ar šā panta 4. punktu, 
spēkā stāšanās atbilst reciklēšanas 
kritērijiem; un

Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – b apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) 5 gadus pēc deleģēto aktu, kuri 
pieņemti saskaņā ar šā panta 6. punktu, 
spēkā stāšanās atbilst plašas 
reciklējamības kritērijiem;

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – 1. daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja šāds iepakojums atbilst minētajiem 
deleģētajiem aktiem, to uzskata par 
atbilstīgu šā panta 2. punkta a) un e) 
apakšpunktam.

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 58. pantu 
pieņemt deleģētos aktus, lai šo regulu 
papildinātu nolūkā noteikt reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijus un reciklēšanas 
snieguma atzīmes, balstoties uz II 
pielikuma 2. tabulā norādītajiem kritērijiem 

Divpadsmit mēnešos pēc šīs regulas 
pieņemšanas Komisija ciešā sadarbībā ar 
ieinteresētajām personām saskaņā ar 58. 
pantu pieņem deleģētos aktus, lai šo regulu 
papildinātu nolūkā noteikt reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijus un reciklēšanas 
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un parametriem, minētā pielikuma 1. tabulā 
norādīto kategoriju iepakojumam, kā arī 
noteikumus par to finansiālo iemaksu 
modulāciju, kas ražotājiem jāmaksā, lai 
izpildītu 40. panta 1. punktā noteiktos 
paplašinātās ražotāja atbildības 
pienākumus, atkarībā no iepakojuma 
reciklēšanas snieguma atzīmes, bet 
plastmasas iepakojuma gadījumā — 
reciklēta materiāla procentuālā daudzuma. 
Reciklēšanai paredzēta dizaina kritērijos 
ņem vērā mūsdienīgus savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas procesus, un 
tie aptver visus iepakojuma komponentus.

snieguma atzīmes, balstoties uz II 
pielikuma 2. tabulā norādītajiem kritērijiem 
un parametriem, minētā pielikuma 1. tabulā 
norādīto kategoriju iepakojumam, kā arī 
noteikumus par to finansiālo iemaksu 
modulāciju, kas ražotājiem jāmaksā, lai 
izpildītu 40. panta 1. punktā noteiktos 
paplašinātās ražotāja atbildības 
pienākumus, atkarībā no iepakojuma 
reciklēšanas snieguma atzīmes, bet 
plastmasas iepakojuma gadījumā — 
reciklēta materiāla procentuālā daudzuma. 
Reciklēšanai paredzēta dizaina kritērijos 
ņem vērā: 

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) mūsdienīgu savākšanu;

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) šķirošanas un reciklēšanas 
procesus, kas nodrošina, ka iepakojuma 
īpašības ir atbilstošas tam paredzētajām 
funkcijām, kā izklāstīts 3. panta 1. 
punktā, un aptver visus iepakojuma 
komponentus; un

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts – 1. daļa – c apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) kritērijus, kas nepieciešami, lai 
patērētāji atpazītu produktu;

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 58. pantu 
pieņemt deleģētos aktus, lai grozītu 
pielikuma 1. tabulu nolūkā to pielāgot 
zinātnes un tehnikas attīstībai materiālu un 
produktu dizaina, savākšanas, šķirošanas 
un reciklēšanas infrastruktūras jomā.

Komisija ir pilnvarota, cieši sadarbojoties 
ar ieinteresētajām personām, saskaņā ar 
58. pantu pieņemt deleģētos aktus, lai 
grozītu II pielikuma 1. tabulu nolūkā to 
pielāgot zinātnes un tehnikas attīstībai 
materiālu un produktu dizaina, savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas infrastruktūras 
jomā.

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
6. pants – 5. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

No 2030. gada 1. janvāra iepakojumu 
neuzskata par reciklējamu, ja tas atbilst 
snieguma atzīmei E saskaņā ar reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijiem, kas saskaņā 
ar šā panta 4. punktu pieņemtajā 
deleģētajā aktā noteikti iepakojuma 
kategorijai, pie kuras iepakojums pieder.

Piecus gadus pēc deleģētā akta, kas 
pieņemts saskaņā ar 4. punktu, stāšanās 
spēkā un jebkurā gadījumā ne agrāk kā 
2030. gada 1. janvārī iepakojumu 
neuzskata par reciklējamu, ja tas atbilst 
snieguma atzīmei E saskaņā ar reciklēšanai 
piemērota dizaina kritērijiem, kas iepriekš 
minētajā deleģētajā aktā noteikti 
iepakojuma kategorijai, pie kuras 
iepakojums pieder.

Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
6. pants – 6. punkts – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Attiecībā uz katru II pielikuma 1. 
tabulā norādīto iepakojuma veidu Komisija 
nosaka, ar kādu metodiku novērtēt, vai 
iepakojums ir plaši reciklējams. Šīs 
metodikas pamatā ir vismaz šādi elementi:

6. Attiecībā uz katru II pielikuma 1. 
tabulā norādīto iepakojuma veidu Komisija 
12 mēnešu laikā pēc šīs regulas 
pieņemšanas nosaka, ar kādu metodiku 
novērtēt, vai iepakojums ir plaši 
reciklējams. Šīs metodikas pamatā ir 
vismaz šādi elementi:

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
6. pants – 7. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) kā izteikt reciklējamības 
novērtējuma rezultātu ar reciklējamības 
snieguma atzīmēm no A līdz E, kā 
aprakstīts II pielikuma 3. tabulā, balstoties 
uz to, kāds iepakojuma vienības masas 
procentuālais daudzums ir reciklējams 
saskaņā ar šā panta 1. punktu;

a) kā izteikt reciklējamības 
novērtējuma rezultātu ar reciklējamības 
snieguma atzīmēm no A līdz E, kā 
aprakstīts II pielikuma 2. tabulā, balstoties 
uz to, kāds iepakojuma vienības masas 
procentuālais daudzums ir reciklējams 
saskaņā ar šā panta 1. punktu;

Grozījums Nr. 102

Regulas priekšlikums
6. pants – 9. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Atkāpjoties no šā panta 2. un 3. punkta, no 
2030. gada 1. janvāra inovatīvu 
iepakojumu var laist tirgū uz periodu, kas 
nepārsniedz piecus gadus pēc tā kalendārā 
gada beigām, kad tas ir laists tirgū.

Atkāpjoties no šā panta 2. un 3. punkta, no 
2030. gada 1. janvāra inovatīvu 
iepakojumu var laist tirgū uz periodu, kas 
nepārsniedz astoņus gadus pēc tā 
kalendārā gada beigām, kad tas ir laists 
tirgū.

Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
6. pants – 10. punkts – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Līdz 2034. gada 31. decembrim šis 
pants neattiecas uz šādu iepakojumu:

10. Šis pants neattiecas uz šādu 
iepakojumu:

Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
6. pants – 10. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) tādu medicīnisko ierīču sensitīvais 
plastmasas kontaktiepakojums, uz ko 
attiecas Regula (ES) 2017/745;

b) tādu medicīnisko ierīču sensitīvais 
plastmasas kontaktiepakojums, uz ko 
attiecas Regula (ES) 2017/745 un Regula 
(ES) 2019/6;

Grozījums Nr. 105

Regulas priekšlikums
6. pants – 10. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) priekšmeti, kurus pārdod kopā ar 
produktu, lai tiešais lietotājs tos izmantotu 
produkta uzklāšanai vai izsniegšanai, un 
kuri tādējādi saskarsies ar produktiem, 
kas minēti a), b) vai c) apakšpunktā;

Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
6. pants – 10. punkts – cb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

cb) iepakojums, kurā ir īpašiem 
medicīniskiem nolūkiem un mazāk 
aizsargātām grupām, piemēram, 
zīdaiņiem un maziem bērniem, paredzēta 
pārtika, kas definēta Regulas (ES) Nr. 
609/2013 1. panta 1. punkta a), b) un c) 
apakšpunktā;
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Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
6. pants – 11. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11. Finansiālās iemaksas, kas 
ražotājiem jāmaksā, lai izpildītu savus 
paplašinātās ražotāja atbildības 
pienākumus, kas minēti 40. pantā, modulē 
atkarībā no reciklējamības snieguma 
atzīmes, kas noteikta saskaņā ar 
deleģētajiem aktiem, kuri pieņemti saskaņā 
ar šā panta 4. un 6. punktu, bet plastmasas 
iepakojuma gadījumā arī saskaņā ar 7. 
panta 6. punktu.

11. Finansiālās iemaksas, kas 
ražotājiem jāmaksā, lai izpildītu savus 
paplašinātās ražotāja atbildības 
pienākumus, kas minēti 40. pantā, modulē 
atkarībā no reciklējamības snieguma 
atzīmes, kas noteikta saskaņā ar 
deleģētajiem aktiem, kuri pieņemti saskaņā 
ar šā panta 4. un 6. punktu, bet plastmasas 
iepakojuma gadījumā arī saskaņā ar 7. 
panta 6. punktu. Finansiālās iemaksas 
novirza tā iepakojuma veida savākšanas, 
šķirošanas un reciklēšanas 
infrastruktūras neto izmaksu 
finansēšanai, par kuru tās ir samaksātas, 
ievērojot II pielikuma 1. tabulā noteiktās 
kategorijas.

Grozījums Nr. 108

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. No 2030. gada 1. janvāra vienas 
iepakojuma vienības plastmasas daļa 
vismaz šādā procentuālajā apmērā sastāv 
no reciklēta materiāla, kas atgūts no 
pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem:

1. No 2030. gada 1. janvāra 
iepakojums, kurā dominējošais materiāls 
ir plastmasa, vismaz šādā procentuālajā 
apmērā sastāv no reciklēta materiāla, kas 
atgūts no pēcpatēriņa plastmasas 
atkritumiem, ko aprēķina kā plastmasas 
iepakojuma vidējo daudzumu, ko ražotājs 
gada laikā laidis Savienības tirgū:

Grozījums Nr. 109

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – a apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) ja tas ir sensitīvs 
kontaktiepakojums, kura galvenais 
komponents ir polietilēntereftalāts (PET) 
— 30 %;

a) ja tas ir sensitīvs plastmasas 
kontaktiepakojums, kura galvenais 
komponents ir polietilēntereftalāts (PET) 
— 30 %;

Grozījums Nr. 110

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ja tas ir sensitīvs 
kontaktiepakojums no plastmasas 
materiāliem, kas nav PET, izņemot 
vienreizlietojamas plastmasas dzērienu 
pudeles — 10 %;

svītrots

Grozījums Nr. 111

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) ja tas ir iepakojums, kas nav minēts 
šā punkta a), b) un c) apakšpunktā, — 35 
%.

d) ja tas ir plastmasas iepakojums, kas 
nav minēts šā punkta a) un c) apakšpunktā, 
izņemot sensitīvu plastmasas 
kontaktiepakojumu, kas izgatavots no 
plastmasas materiāliem, kuri nav PET, — 
35 %.

Grozījums Nr. 112

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. No 2040. gada 1. janvāra vienas 
iepakojuma vienības plastmasas daļa 
vismaz šādā procentuālajā apmērā sastāv 
no reciklēta materiāla, kas atgūts no 

2. No 2040. gada 1. janvāra 
iepakojums, kurā dominējošais materiāls 
ir plastmasa, vismaz šādā procentuālajā 
apmērā sastāv no reciklēta materiāla, kas 
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pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem: atgūts no pēcpatēriņa plastmasas 
atkritumiem, ko aprēķina kā plastmasas 
iepakojuma vidējo daudzumu, ko ražotājs 
laidis Savienības tirgū:

Grozījums Nr. 113

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) ja tas ir plastmasas iepakojums, kas 
nav minēts šā punkta a) un b) apakšpunktā, 
— 65 %.

c) ja tas ir plastmasas iepakojums, kas 
nav sensitīvs kontaktiepakojums, kurš 
izgatavots nevis no PET, bet citiem 
plastmasas materiāliem, un kas nav 
minēts šā punkta a) un b) apakšpunktā, — 
65 %.

Grozījums Nr. 114

Regulas priekšlikums
7. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) tādu medicīnisko ierīču sensitīvais 
plastmasas kontaktiepakojums, uz ko 
attiecas Regula (ES) 2017/745;

b) tādu medicīnisko ierīču sensitīvais 
plastmasas kontaktiepakojums, uz ko 
attiecas Regula (ES) 2017/745 un Regula 
(ES) 2019/6;

Grozījums Nr. 115

Regulas priekšlikums
7. pants – 3. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da) priekšmeti, kurus pārdod kopā ar 
produktu, lai tiešais lietotājs tos izmantotu 
produkta uzklāšanai vai izsniegšanai, un 
kuri tādējādi saskarsies ar produktiem, 
kas minēti a), b) un c) apakšpunktā;
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Grozījums Nr. 116

Regulas priekšlikums
7. pants – 3. punkts – db apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

db) iepakojums, kurā ir īpašiem 
medicīniskiem nolūkiem un mazāk 
aizsargātām grupām, piemēram, 
zīdaiņiem un maziem bērniem, paredzēta 
pārtika, kas definēta Regulas (ES) Nr. 
609/2013 1. panta 1. punkta a), b) un c) 
apakšpunktā;

Grozījums Nr. 117

Regulas priekšlikums
7. pants – 3. punkts – dc apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

dc) nemedicīnisku produktu 
iepakojums, kas jāražo atbilstīgi ISO 
standartam 15378, lai nodrošinātu 
produkta kvalitāti un nekaitīgumu 
patērētāju veselībai;

Grozījums Nr. 118

Regulas priekšlikums
7. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Šā panta 1. un 2. punktu neattiecina 
uz kompostējamu plastmasas iepakojumu.

4. Šā panta 1. un 2. punktu neattiecina 
ne uz kompostējamu plastmasas 
iepakojumu, ne uz nefosilas plastmasas 
iepakojumu, tintēm, līmvielām, lakām un 
pārklājumiem, kas izmantoti uz 
iepakojuma, jo īpaši, ja tie ir saskarē ar 
pārtiku.
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Grozījums Nr. 119

Regulas priekšlikums
7. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Panta 1. un 2. punktu nepiemēro 
plastmasas iepakojumam, kas paredzēts 
saskarei ar pārtiku vai barību, ja reciklētā 
satura daudzums apdraud cilvēku un 
dzīvnieku veselību un var apdraudēt 
produktu organoleptiskās īpašības un 
atbilstības prasības.

Grozījums Nr. 120

Regulas priekšlikums
7. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Līdz 2026. gada 31. decembrim 
Komisija ir pilnvarota pieņemt īstenošanas 
aktus, ar kuriem nosaka metodiku no 
pēcpatēriņa plastmasas atkritumiem atgūta 
reciklētā materiāla procentuālā satura 
aprēķināšanai un verifikācijai uz vienu 
plastmasas iepakojuma vienību, kā arī VII 
pielikumā minētās tehniskās 
dokumentācijas formātu. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 
pārbaudes procedūru, kas minēta 59. panta 
3. punktā.

7. Līdz 2026. gada 31. decembrim 
Komisija pieņem īstenošanas aktus, ar 
kuriem nosaka metodiku no pēcpatēriņa 
plastmasas atkritumiem atgūta reciklētā 
materiāla procentuālā satura aprēķināšanai 
un verifikācijai, kā arī VII pielikumā 
minētās tehniskās dokumentācijas formātu. 
ES saskaņota masas bilances metode būtu 
jāizvērtē kā daļa no šiem īstenošanas 
aktiem, kurus pieņem saskaņā ar 
pārbaudes procedūru, kas minēta 59. panta 
3. punktā.

Grozījums Nr. 121

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Līdz 2030. gada 1. janvārim Komisija 
novērtē, cik plaši tirgū ir pieejami augstas 
kvalitātes reciklēti sensitīvi plastmasas 
kontaktiepakojumi.



PE745.499v03-00 68/113 AD\1284492LV.docx

LV

Grozījums Nr. 122

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 1.b daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Līdz 2036. gada 1. janvārim Komisija 
novērtē, vai attiecībā uz konkrētu 
plastmasas iepakojumu ir vajadzīgas 
atkāpes no šā panta 2. punkta a), b) un c) 
apakšpunktā noteiktā minimālā 
procentuālā daudzuma un vai ir 
jāpārskata atkāpe, kas konkrētam 
plastmasas iepakojumam noteikta 
saskaņā ar šā panta 3. punktu.

Grozījums Nr. 123

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 1.c daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Novērtējumu veic katru gadu, sākot no 
gada, kad stājas spēkā šī regula, un ņemot 
vērā reciklētās plastmasas pieejamību 
tirgū un cenas. Novērtējumos ņem vērā 
Eurostat datus par ES 27 dalībvalstīs 
sasniegto plastmasas iepakojuma 
reciklēšanas līmeni, reciklētās plastmasas 
cenu indeksus un cenu izmaiņu gada 
likmes, izmantojot uzraudzības rīku, kas 
jāizveido Komisijai, un pamatojoties uz 
jaunāko reciklēšanas tehnoloģiju 
izmantošanu un to ietekmi uz tirgū 
pieejamo apjomu.

Grozījums Nr. 124

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 1.d daļa (jauna)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Līdz 2028. gada 1. janvārim Komisija 
izskata iespēju ieviest jaunus 
mērķrādītājus biobāzētu materiālu 
izmantošanai plastmasas iepakojumā, 
ņemot vērā to potenciālo devumu 7. panta 
1. un 2. punktā noteikto mērķrādītāju 
sasniegšanai.

Grozījums Nr. 125

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 2. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Balstoties uz šo novērtējumu, Komisija ir 
pilnvarota saskaņā ar 58. pantu pieņemt 
deleģētos aktus, ar ko šo regulu groza 
nolūkā

Balstoties uz šiem novērtējumiem, 
Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 58. pantu 
pieņemt deleģētos aktus, ar ko šo regulu 
groza nolūkā

Grozījums Nr. 126

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) paredzēt atkāpes no šā panta 1. 
punkta b) un d) apakšpunktā attiecībā uz 
konkrētu plastmasas iepakojumu noteiktā 
minimālā procentuālā daudzuma tvēruma, 
termiņa vai līmeņa un attiecīgā gadījumā

a) paredzēt atkāpes no šā panta 1. 
punkta a), b) un d) apakšpunktā un 2. 
punkta a), b) un c) apakšpunktā attiecībā 
uz konkrētu plastmasas iepakojumu 
noteiktā minimālā procentuālā daudzuma 
tvēruma, termiņa vai līmeņa un attiecīgā 
gadījumā

Grozījums Nr. 127

Regulas priekšlikums
7. pants – 9. punkts – 2. daļa – 1. apakšdaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ja plastmasas iepakojuma reciklēšanai nav ja plastmasas iepakojuma reciklēšanai nav 
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pieejamas piemērotas reciklēšanas 
tehnoloģijas tāpēc, ka tā tās nav atļautas 
saskaņā ar attiecīgajiem Savienības 
noteikumiem vai faktiski nav ierīkotas 
pietiekamā apmērā.

pieejamas piemērotas reciklēšanas 
tehnoloģijas tāpēc, ka tā tās nav atļautas 
saskaņā ar attiecīgajiem Savienības 
noteikumiem vai faktiski nav ierīkotas 
pietiekamā apmērā, vai tirgū nav pieejams 
pietiekams daudzums reciklētās 
plastmasas, kas piemērota saskarei ar 
pārtiku.

Grozījums Nr. 128

Regulas priekšlikums
8. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 24 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] iepakojums, kas minēts 3. panta 1. 
punkta f) un g) apakšpunktā, augļu un 
dārzeņu marķējuma uzlīmes un ļoti 
vieglās plastmasas iepirkumu maisiņi ir 
kompostējami rūpnieciski kontrolētos 
apstākļos bioatkritumu apstrādes 
kompleksos.

1. Līdz 2030. gadam iepakojums, kas 
minēts 3. panta 1. punkta f) apakšpunktā, 
un ļoti vieglās plastmasas iepirkumu 
maisiņi, tostarp maisiņi augļiem un 
dārzeņiem, kas nepieciešami higiēnas 
apsvērumu dēļ un lai novērstu pārtikas 
atkritumu rašanos, ir kompostējami 
rūpnieciski kontrolētos apstākļos 
bioatkritumu apstrādes kompleksos 
saskaņā ar prasībām, kas noteiktas 
Eiropas saskaņotajos standartos attiecībā 
uz iepakojumu, kas atgūstams, izmantojot 
kompostēšanu, bionoārdīšanos un 
anaerobisko noārdīšanos.

Grozījums Nr. 129

Regulas priekšlikums
8. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ja ir pieejamas atkritumu 
savākšanas shēmas un atkritumu apstrādes 
infrastruktūra, kas vajadzīgas, lai 
nodrošinātu, ka šā panta 1. punktā 
minētais iepakojums nonāk organisko 
atkritumu apsaimniekošanas plūsmā, 
dalībvalstis ir pilnvarotas pieprasīt, lai 
vieglās plastmasas iepirkumu maisiņi 

2. Dalībvalstis, kurām ir atbilstošas 
atkritumu savākšanas shēmas un atkritumu 
apstrādes infrastruktūra, ir pilnvarotas 
pieprasīt, lai tirgū laistie vieglās 
plastmasas iepirkumu maisiņi būtu 
kompostējami rūpnieciski kontrolētos 
apstākļos. Tāds pats noteikums ir 
attiecināms uz kompostējama iepakojuma 
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pirmoreiz tiktu darīti pieejami to tirgū 
tikai tad, ja var pierādīt, ka šie vieglās 
plastmasas iepirkumu maisiņi ir pilnībā 
izgatavoti no bionoārdāmiem plastmasas 
polimēriem, kas rūpnieciski kontrolētos 
apstākļos ir kompostējami.

formātiem, kas minēti V pielikuma 1. un 
4. punktā.

Grozījums Nr. 130

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 24 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] nodrošina ka materiālus, ko satur 
iepakojums, kas nav minēts šā panta 1. un 
2. punktā, arī iepakojums no 
bionoārdāmiem plastmasas polimēriem, 
var reciklēt, neietekmējot citu atkritumu 
plūsmu reciklējamību.

3. Līdz 2030. gadam [PB: lūgums 
ievietot datumu = 24 mēneši pēc šīs regulas 
spēkā stāšanās dienas] nodrošina, ka 
iepakojums, kas marķēts kā kompostējams 
un nav minēts šā panta 1. un 2. punktā, 
atbilst III pielikumā uzskaitītajiem 
kritērijiem. Materiālus, ko satur 
iepakojums no bionoārdāmiem plastmasas 
polimēriem, var reciklēt, neietekmējot citu 
atkritumu plūsmu reciklējamību.

Grozījums Nr. 131

Regulas priekšlikums
8. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
58. pantu pieņemt deleģētos aktus, lai šā 
panta 1. un 2. punktu grozītu, šajos punktos 
minētajiem iepakojuma veidiem 
pievienojot citus iepakojuma veidus, ja tas 
ir pamatoti un lietderīgi tādas tehnoloģiju 
un regulējuma attīstības dēļ, kas ietekmē 
kompostējamā iepakojuma likvidēšanu, un 
saskaņā ar III pielikumā izklāstītajiem 
nosacījumiem.

5. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
58. pantu pieņemt deleģētos aktus, lai šā 
panta 1. un 2. punktu grozītu, šajos punktos 
minētajiem iepakojuma veidiem 
pievienojot citus iepakojuma veidus, ja tas 
ir pamatoti un lietderīgi tādas tehnoloģiju 
un regulējuma attīstības dēļ, kas ietekmē 
kompostējamā iepakojuma likvidēšanu, un 
saskaņā ar III pielikumā izklāstītajiem 
nosacījumiem. Komisijai būtu jāizveido un 
jāatjaunina publisks reģistrs ar šādu 
lietojumu sarakstiem.
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Grozījums Nr. 132

Regulas priekšlikums
8. pants – 5.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a Komisija ne vēlāk kā [PB: ierakstīt 
datumu = 24 mēneši pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas] prasa Eiropas 
standartizācijas organizācijām atjaunināt 
saskaņoto standartu par prasībām 
attiecībā uz iepakojumu, kas atgūstams, 
izmantojot kompostēšanu un 
bionoārdīšanos — testēšanas shēmas un 
novērtēšanas kritēriji. Minētajā standartā 
tiek ņemts vērā kompostēšanas laiks, 
pieņemamais vizuālās kontaminācijas 
līmenis un citas prasības, kas vajadzīgas, 
lai ņemtu vērā reālos apstākļus 
bioatkritumu apstrādes kompleksos, 
tostarp anaerobās noārdīšanās procesos, 
atbilstīgi zinātniskajām un 
tehnoloģiskajām tendencēm.

Grozījums Nr. 133

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Iepakojumu projektē tā, lai tā masa 
un tilpums būtu samazināts līdz 
minimumam, kas nepieciešams tā 
funkcionalitātes nodrošināšanai, ņemot 
vērā, no kāda materiāla iepakojums ir.

1. Iepakojumu projektē tā, lai tā masa 
un tilpums būtu samazināts līdz 
minimumam, kas nepieciešams šīs regulas 
3. panta 1. punktā noteikto funkciju 
nodrošināšanai, ņemot vērā:

Grozījums Nr. 134

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) no kāda materiāla ir iepakojums;
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Grozījums Nr. 135

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – b apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) īpašu formu vai dizainu, ko 
aizsargā reģistrētas intelektuālā īpašuma 
tiesības;

Grozījums Nr. 136

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – c apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) augsta kvalitātes standarta 
saglabāšanu, lai nodrošinātu patērētāju 
drošību, un

Grozījums Nr. 137

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – d apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) produkta atpazīstamību patērētāju 
vidū, jo īpaši attiecībā uz produktiem ar 
ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm vai citām 
kvalitātes shēmām, ko aizsargā Savienības 
tiesību akti;

Grozījums Nr. 138

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Iepakojumu, kas nav nepieciešams, 
lai izpildītu kādu no IV pielikumā 

2. Iepakojumu, kas nav nepieciešams, 
lai izpildītu kādu no IV pielikumā 
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minētajiem snieguma kritērijiem, un 
iepakojumu, kurš domāts tikai šķietamā 
produkta daudzuma palielināšanai, 
ieskaitot dubultsienas, māņu dibenus un 
nevajadzīgus slāņus, tirgū nelaiž, ja vien uz 
iepakojuma dizainu neattiecas ar 
Savienības tiesību aktiem aizsargāta 
ģeogrāfiskās izcelsmes norāde.

minētajiem snieguma kritērijiem, un 
iepakojumu, kurš domāts tikai šķietamā 
produkta daudzuma palielināšanai, 
ieskaitot dubultsienas un nevajadzīgus 
slāņus, tirgū nelaiž, ja vien tas nepieder 
produktam, kam piešķirts atzīta produkta 
statuss vai ko saskaņā ar Savienības 
tiesību aktiem aizsargā:

Grozījums Nr. 139

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) reģistrētas intelektuālā īpašuma 
tiesības;

Grozījums Nr. 140

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – b apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ģeogrāfiskās izcelsmes norādes vai 
citas kvalitātes shēmas, kas attiecas uz ES 
un trešo valstu produktiem;

Grozījums Nr. 141

Regulas priekšlikums
9. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Neskarot 1. punktu, 2. punkta a) 
un b) apakšpunktā minēto produktu 
ražotāji dara visu iespējamo, lai 
optimizētu iepakojuma dizainu saskaņā ar 
šo pantu un IV pielikumā uzskaitītajiem 
snieguma kritērijiem.
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Grozījums Nr. 142

Regulas priekšlikums
9. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Novērtējot atbilstību šim punktam, par 
tukšu vietu ir uzskatāma vieta, kuru 
aizpilda papīra strēmeles, gaisa spilveni, 
burbuļplēve, sūkļveida pildmateriāls, putu 
pildmateriāls, koka vate, polistirols, 
putupolistirola granulas vai citi 
pildmateriāli.

Novērtējot atbilstību šim punktam, par 
tukšu vietu ir uzskatāma vieta, kuru 
aizpilda papīra strēmeles, gaisa spilveni, 
burbuļplēve, sūkļveida pildmateriāls, putu 
pildmateriāls, koka vate, polistirols, 
putupolistirola granulas vai citi 
pildmateriāli. Attiecībā uz tādu pārtikas 
produktu tirdzniecības iepakojumu, kas 
pārvadāšanas laikā var nosēsties, vai ja 
produkta aizsardzībai ir nepieciešama 
atstarpe, atbilstību šim punktam novērtē 
iepakošanas vietā.

Grozījums Nr. 143

Regulas priekšlikums
9. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Šā panta 1., 2. un 3. punktu 
piemēro, neskarot pārtikas produktu 
iepakojumu, lai tas varētu nodrošināt 
iepakotā produkta nekaitīgumu, kvalitāti 
un derīguma termiņu un pasargāt 
produktus no fiziskiem triecieniem, 
tādējādi novēršot nevajadzīgu pārtikas 
atkritumu rašanos, neatkarīgi no iepakotā 
produkta lieluma vai svara. Gaisu starp 
iepakotajiem pārtikas produktiem vai 
aizsarggāzēm vai to iekšienē neuzskata 
par tukšu vietu.

Grozījums Nr. 144

Regulas priekšlikums
9. pants – 4. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) norāde, kādas projektēšanas 
prasības liedz vēl vairāk samazināt 
iepakojuma masu vai apjomu, attiecībā uz 
katru no šiem snieguma kritērijiem;

b) norāde, kādas projektēšanas 
prasības, ieskaitot prasības, kas saistītas ar 
reģistrētu intelektuālo īpašumu, liedz vēl 
vairāk samazināt iepakojuma masu vai 
apjomu, attiecībā uz katru no šiem 
snieguma kritērijiem;

Grozījums Nr. 145

Regulas priekšlikums
9. pants – 4. punkts – 2.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Mikrouzņēmumi un mazie uzņēmumi, kas 
definēti Komisijas Ieteikumā 
2003/361/EK, ir atbrīvoti no šajā punktā 
noteiktajām prasībām iesniegt tehnisko 
dokumentāciju.

Grozījums Nr. 146

Regulas priekšlikums
10. pants – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) to var iztukšot, atbrīvot, uzpildīt vai 
atkalpiepildīt, vienlaikus saglabājot 
iepakotā produkta kvalitāti un drošumu un 
iespēju pievienot marķējumu un sniegt 
informāciju par šā produkta īpašībām un 
par pašu iepakojumu, arī visas attiecīgās 
instrukcijas un informāciju, lai nodrošinātu 
produkta drošumu, pienācīgu lietošanu, 
izsekojamību un glabāšanas laiku;

f) to var iztukšot, atbrīvot, uzpildīt vai 
atkalpiepildīt, vienlaikus saglabājot 
iepakotā produkta, tostarp pārtikas 
produktu, kvalitāti un drošumu un iespēju 
pievienot marķējumu un sniegt informāciju 
par šā produkta īpašībām un par pašu 
iepakojumu, arī visas attiecīgās instrukcijas 
un informāciju, lai nodrošinātu produkta 
drošumu, pienācīgu lietošanu, 
izsekojamību un glabāšanas laiku;

Grozījums Nr. 147

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Atbilstību šā panta 1. punktā 
noteiktajām prasībām pierāda VII 
pielikumā minētajā tehniskajā informācijā 
par iepakojumu.

2. Atbilstību šā panta 1. punktā 
noteiktajām prasībām piemēro tikai 
iepakojumam, kas pirmo reizi laists tirgū 
pēc šīs regulas stāšanās spēkā, un to 
pierāda VII pielikumā minētajā tehniskajā 
informācijā par iepakojumu. 

Grozījums Nr. 148

Regulas priekšlikums
10. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Mikrouzņēmumi un mazie 
uzņēmumi, kas definēti Komisijas 
Ieteikumā 2003/361/EK, ir atbrīvoti no 
šajā punktā noteiktajām prasībām iesniegt 
tehnisko dokumentāciju.

Grozījums Nr. 149
9
Regulas priekšlikums
11. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

No [PB: ierakstīt datumu = 42 mēneši pēc 
šīs regulas spēkā stāšanās dienas] 
iepakojums ir marķēts ar marķējumu, kurā 
ir ietverta informācija par materiāla 
sastāvu. Šis pienākums neattiecas uz 
transporta iepakojumu. Tomēr tas attiecas 
uz e-komercijas iepakojumu.

No [PB: ierakstīt datumu = 48 mēneši pēc 
šīs regulas spēkā stāšanās dienas] tirgū 
laistais iepakojums ir marķēts ar 
marķējumu, kurā ir ietverta informācija par 
materiāla sastāvu. Marķējums uz 
iepakojuma ir viegli saprotams. Šis 
pienākums neattiecas uz transporta 
iepakojumu. Tomēr tas attiecas uz e-
komercijas iepakojumu.

Grozījums Nr. 150

Regulas priekšlikums
11. pants – 1. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Iepakojumu, uz ko attiecas 44. panta 1. 
punktā minētās depozīta un nodošanas 
sistēmas, papildus šā panta pirmajā daļā 
minētajam marķējumam marķē ar 
saskaņotu marķējumu, kas noteikts 
attiecīgajā īstenošanas aktā, kurš pieņemts 
saskaņā ar šā panta 5. punktu.

Iepakojumu, uz ko attiecas 44. panta 1. 
punktā minētās depozīta un nodošanas 
sistēmas, marķē ar saskaņotu marķējumu, 
kas noteikts attiecīgajā īstenošanas aktā, 
kurš pieņemts saskaņā ar šā panta 5. 
punktu.

Grozījums Nr. 151

Regulas priekšlikums
11. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. No [PB: ierakstīt datumu = 48 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] uz iepakojuma ir marķējums par 
iepakojuma atkalizmantojamību un 
kvadrātkods vai cita veida digitālais datu 
nesējs, kas sniedz papildu informāciju par 
iepakojuma atkalizmantojamību, arī 
atkalizmantošanas sistēmas un 
pieņemšanas punktu pieejamību, kas 
atvieglo iepakojuma izsekošanu un 
ritējumu un rotāciju aprēķināšanu. Turklāt 
atkalizmantojams tirdzniecības iepakojums 
ir skaidri marķēts un nošķirts no 
vienreizlietojama iepakojuma tirdzniecības 
vietā.

2. No [PB: ierakstīt datumu = 48 
mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] uz tirgū laista atkalizmantojama 
iepakojuma ir viegli saprotams marķējums 
par iepakojuma atkalizmantojamību un 
kvadrātkods vai cita veida digitālais datu 
nesējs, kas sniedz papildu informāciju par 
iepakojuma atkalizmantojamību, arī 
atkalizmantošanas sistēmas un 
pieņemšanas punktu pieejamību, kas 
atvieglo iepakojuma izsekošanu un 
ritējumu un rotāciju aprēķināšanu. Šāds 
marķējums, kā arī informācija, kas 
sniegta ar kvadrātkoda starpniecību, ir 
pieejami visu to dalībvalstu valodās, kuru 
tirgū attiecīgais iepakojums ir pieejams. 
Turklāt atkalizmantojams tirdzniecības 
iepakojums ir skaidri marķēts un nošķirts 
no vienreizlietojama iepakojuma 
tirdzniecības vietā.

Grozījums Nr. 152

Regulas priekšlikums
11. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Neskarot prasības attiecībā uz citu 7. Neskarot prasības attiecībā uz citu 
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saskaņotu ES marķējumu, ekonomikas 
operatori nenodrošina un neizvieto 
marķējumu, zīmes, simbolus vai uzrakstus, 
kas patērētājus vai citus tiešos lietotājus 
var maldināt vai mulsināt attiecībā uz 
iepakojuma ilgtspējas prasībām, citiem 
iepakojuma raksturlielumiem vai 
iepakojuma atkritumu apsaimniekošanas 
iespējām, attiecībā uz ko šajā regulā ir 
paredzēta saskaņota marķēšana.

saskaņotu ES marķējumu, ekonomikas 
operatori nenodrošina un neizvieto 
marķējumu, zīmes, simbolus vai uzrakstus, 
kas patērētājus vai citus tiešos lietotājus 
var maldināt vai mulsināt attiecībā uz 
iepakojuma ilgtspējas prasībām, citiem 
iepakojuma raksturlielumiem vai 
iepakojuma atkritumu apsaimniekošanas 
iespējām, attiecībā uz ko šajā regulā ir 
paredzēta saskaņota marķēšana. Uz 
pārtikas produktiem paredzēta 
iepakojuma marķējumam un 
kvadrātkodam jābūt skaidri saskatāmiem, 
un tie nedrīkst ietekmēt sniedzamo 
informāciju par uzturvērtību uz 
iepakojuma, jo īpaši ņemot vērā 9. pantā 
minētos noteikumus par iepakojuma 
samazināšanu līdz minimumam.

Grozījums Nr. 153

Regulas priekšlikums
11. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.a Iepakojumu, kas laists tirgū pirms 
šajā pantā minētajiem datumiem, var 
tirgot līdz tā aprites cikla beigām.

Grozījums Nr. 154

Regulas priekšlikums
13. pants – 9.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9.a Šā panta 1.–9. punktā minētos 
pienākumus nepiemēro 
mikrouzņēmumiem, kas definēti 22. panta 
3. punkta pirmajā teikuma daļā.

Grozījums Nr. 155

Regulas priekšlikums
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16. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Importētāji, kas uzskata vai kam ir 
iemesls uzskatīt, ka iepakojums, ko tie ir 
laiduši tirgū, neatbilst 5.–11. pantā 
noteiktajām prasībām, nekavējoties veic 
korektīvos pasākumus, kas nepieciešami, 
lai attiecīgi nodrošinātu iepakojuma 
atbilstību vai to izņemtu vai atsauktu.

6. Importētāji, kuri ir laiduši tirgū 
iepakojumu, kas neatbilst 5.–11. pantā 
noteiktajām prasībām, nekavējoties veic 
korektīvos pasākumus, kas nepieciešami, 
lai attiecīgi nodrošinātu iepakojuma 
atbilstību vai to izņemtu vai atsauktu.

Grozījums Nr. 156

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) izgatavotājs un importētājs ir 
izpildījuši attiecīgi 13. panta 5. un 6. 
punktā un 16. panta 3. punktā noteiktās 
prasības.

c) izgatavotājs un importētājs ir 
izpildījuši attiecīgi 13. panta 5. un 6. 
punktā un 16. panta 3. punktā noteiktās 
prasības. Šos pārbaudes pienākumus 
nepiemēro mikrouzņēmumiem, kas 
definēti 22. panta 3. punkta pirmajā 
teikuma daļā.

Pamatojums

Atbrīvojums mikrouzņēmumiem, jo īpaši tiešajiem tirgotājiem, ar nosacījumu, ka tiem ir 
pienākums veikt pārbaudes kā iepakojuma "izplatītājiem" saskaņā ar regulas projekta 3. 
panta 13. punktu. Pārbaudes prasības nebūtu jāpiemēro mikrouzņēmumiem.

Grozījums Nr. 157

Regulas priekšlikums
21. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Par tukšu vietu ir uzskatāma vieta, kas 
aizpildīta ar tādiem pildmateriāliem kā 
papīra strēmeles, gaisa spilveni, 
burbuļplēve, sūkļveida pildmateriāls, putu 
pildmateriāls, koka vate, polistirols, 
putupolistirola granulas vai citi 

Par tukšu vietu ir uzskatāma vieta, kas 
aizpildīta ar tādiem pildmateriāliem kā 
papīra strēmeles, gaisa spilveni, 
burbuļplēve, sūkļveida pildmateriāls, putu 
pildmateriāls, koka vate, polistirols, 
putupolistirola granulas vai citi 
pildmateriāli. Turklāt, ja produkta forma 
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pildmateriāli. rada iespēju, ka tukšās vietas 
samazināšana līdz minimumam 
palielinātu iepakojuma materiāla 
daudzumu, ir iespējams atkāpties no 
tukšās vietas principa, samazinot 
iepakojuma materiāla daudzumu līdz 
minimumam.

Pamatojums

Daudzu lauksaimniecības pārtikas produktu formas dēļ tukšā vieta iepakojumā pārsniegs 40 
%, piemēram, olu kastītē.

Grozījums Nr. 158

Regulas priekšlikums
22. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ekonomikas operatori nelaiž tirgū 
iepakojumu, kam ir regulas V pielikumā 
norādītais formāts un mērķis.

1. Ekonomikas operatori no 2030. 
gada 1. janvāra nelaiž tirgū iepakojumu, 
kam ir regulas V pielikumā norādītais 
formāts un mērķis.

Grozījums Nr. 159

Regulas priekšlikums
22. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Atbilstību 1. punktā izklāstītajām 
prasībām piemēro, neskarot Direktīvas 
2008/98/EK 4. panta noteikumus un 
ievērojot šīs regulas darbības jomu, kā 
noteikts 2. pantā, kā arī ES tiesību aktos 
par pārtikas nekaitīgumu noteiktās 
prasības, tostarp izsekojamību, kā noteikts 
Regulas (EK) Nr. 178/2002 76. pantā.

Grozījums Nr. 160
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Regulas priekšlikums
22. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Atkāpjoties no šā panta 1. punkta, 
ekonomikas operatori no 2030. gada 1. 
janvāra nelaiž tirgū iepakojumu, kam ir 
regulas V pielikuma 3. punktā norādītais 
formāts un mērķis.

svītrots

Grozījums Nr. 161

Regulas priekšlikums
22. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Dalībvalstis var ekonomikas 
operatorus no V pielikuma 3. punkta 
atbrīvot, ja tie atbilst mikrouzņēmuma 
definīcijai saskaņā ar noteikumiem, kas 
izklāstīti Komisijas Ieteikumā 2003/361, 
kas piemērojams [PB: ierakstīt datumu = 
šīs regulas spēkā stāšanās diena], un ja nav 
tehniski iespējams iepakojumu neizmantot 
vai iegūt piekļuvi infrastruktūrai, kas 
nepieciešama atkalizmantošanas sistēmas 
darbībai.

3. Dalībvalstis var ekonomikas 
operatorus no V pielikuma 4. punkta 
atbrīvot, ja tie atbilst mikrouzņēmuma 
definīcijai saskaņā ar noteikumiem, kas 
izklāstīti Komisijas Ieteikumā 2003/361, 
kas piemērojams [PB: ierakstīt datumu = 
šīs regulas spēkā stāšanās diena], un ja nav 
tehniski iespējams iepakojumu neizmantot 
vai iegūt piekļuvi infrastruktūrai, kas 
nepieciešama atkalizmantošanas sistēmas 
darbībai.

Grozījums Nr. 162

Regulas priekšlikums
22. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Atbilstība šajā pantā izklāstītajām 
prasībām neattiecas uz tādu produktu 
iepakojumu, kuriem piešķirtas 
ģeogrāfiskās izcelsmes norādes vai citas 
kvalitātes shēmas, ko aizsargā Savienības 
tiesību akti.
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Grozījums Nr. 163

Regulas priekšlikums
22. pants – 3.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.b Ne vēlāk kā līdz 2027. gada 1. 
janvārim Komisija ir pilnvarota pieņemt 
deleģēto aktu saskaņā ar 58. pantu, lai 
izveidotu sarakstu ar izņēmumiem 
attiecībā uz V pielikumā uzskaitītajiem 
iepakojuma formātiem un mērķiem ar 
skaidri noteiktām tehniskām funkcijām, 
kas saistītas ar veselības aizsardzību, 
produkta integritāti vai transportēšanu, 
vai kā reglamentējošas informācijas 
nesēju. Šā deleģētā akta pamatā ir 
ietekmes novērtējums, kurā ņem vērā 
alternatīvu iepakojuma risinājumu 
pieejamību, pārtikas atkritumu rašanās 
apjomus, kas rodas, pārdodot nefasētus 
produktus, kā arī ekonomisko ilgtspēju.

Grozījums Nr. 164

Regulas priekšlikums
22. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
58. pantu pieņemt deleģētos aktus, lai 
grozītu V pielikumu nolūkā to pielāgot 
tehnikas un zinātnes attīstībai ar mērķi 
samazināt iepakojuma atkritumu 
daudzumu. Pieņemot minētos deleģētos 
aktus, Komisija apsver to, kā konkrētu 
iepakojuma formātu izmantošanas 
ierobežojumi varētu samazināt 
iepakojuma atkritumu apjomu, vienlaikus 
nodrošinot vispārēju pozitīvu ietekmi uz 
vidi, un ņem vērā tādu alternatīvu 
iepakojuma risinājumu pieejamību, kas 
atbilst prasībām, kuras ir noteiktas tiesību 
aktos, kas piemērojami sensitīvam 
kontaktiepakojumam, kā arī to spēju 
novērst iepakotā produkta mikrobioloģisku 

4. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 8 
gadi pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] Komisija novērtē konkrētu 
iepakojuma formātu izmantošanas 
ierobežojumu ietekmi uz izlietotā 
iepakojuma samazināšanu, kā arī to 
vispārējo ietekmi uz vidi un iesniedz 
ziņojumu Eiropas Parlamentam un 
Padomei. Ziņojumā izklāsta ietekmi, ko 
visā aprites ciklā rada konkrētu 
iepakojuma formātu izmantošanas 
ierobežojumi, sasniedzot uzskatāmus vides 
aizsardzības rezultātus. Ziņojumā ņem 
vērā arī tādu alternatīvu iepakojuma 
risinājumu un izejvielu pieejamību, kas 
atbilst prasībām, kuras ir noteiktas tiesību 
aktos, kas piemērojami sensitīvam 
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kontamināciju. kontaktiepakojumam, kā arī to spēju 
novērst iepakotā produkta mikrobioloģisku 
kontamināciju, šķērskontamināciju ar 
alergēniem, higroskopiskās īpašības un 
iepakotā produkta pārtikas atkritumus.

Grozījums Nr. 165

Regulas priekšlikums
22. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Dalībvalstis, kurās ir piemērotas 
atkritumu savākšanas shēmas un 
atkritumu apstrādes infrastruktūras, var 
atbrīvot no šajā pantā izklāstītajiem 
noteikumiem attiecībā uz III pielikumam 
atbilstošu kompostējamu iepakojumu V 
pielikuma 1. un 4. punktā minētajos 
formātos un nolūkos.

Grozījums Nr. 166

Regulas priekšlikums
25. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Ekonomikas operatori nav 
atbildīgi par problēmām, kas higiēnas vai 
pārtikas nekaitīguma ziņā var rasties, ja 
tiek izmantoti paša tiešā lietotāja trauki.

Grozījums Nr. 167

Regulas priekšlikums
26. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. No 2030. gada 1. janvāra 
ekonomikas operatori, kuri dalībvalsts 
teritorijā pirmoreiz dara pieejamas tirgū 
Direktīvas 2012/19/ES II pielikuma 2. 
punktā norādītās liela izmēra 

1. No 2030. gada 1. janvāra 
ekonomikas operatori, kuri dalībvalsts 
teritorijā pirmoreiz dara pieejamas tirgū 
Direktīvas 2012/19/ES II pielikuma 1. 
punktā norādītās liela izmēra 
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mājsaimniecības preces, nodrošina, ka 90 
% no šiem produktiem tiek darīti pieejami 
atkalizmantojamā transporta iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā.

mājsaimniecības preces, nodrošina, ka 90 
% no šiem produktiem tiek darīti pieejami 
atkalizmantojamā transporta iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā.

Grozījums Nr. 168

Regulas priekšlikums
26. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Šā panta 1. punktā noteiktais 
pienākums neattiecas uz kartona 
iepakojumu.

Grozījums Nr. 169

Regulas priekšlikums
26. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Galaizplatītājs, kurš dalībvalsts 
teritorijā dara pieejamus tirgū aukstos vai 
karstos dzērienus tirdzniecības 
iepakojumā, kurus līdzņemšanai iepilda 
traukā tirdzniecības vietā, nodrošina, ka

svītrots

a) no 2030. gada 1. janvāra 20 % no 
šiem dzērieniem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt;
b) no 2040. gada 1. janvāra 80 % no 
šiem dzērieniem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt.

Grozījums Nr. 170

Regulas priekšlikums
26. pants – 3. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Galaizplatītājs, kurš veic 
uzņēmējdarbību HORECA nozarē un 
dalībvalsts teritorijā dara pieejamu tirgū 
līdzņemšanai paredzētu gatavo pārtiku 
tirdzniecības iepakojumā, kura paredzēta 
tūlītējam patēriņam bez papildu 
sagatavošanas un parasti tiek patērēta no 
trauka, nodrošina, ka

svītrots

a) no 2030. gada 1. janvāra 10 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt;
b) no 2040. gada 1. janvāra 40 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt.

Grozījums Nr. 171

Regulas priekšlikums
26. pants – 4. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Izgatavotājs un galaizplatītājs, kurš 
dalībvalsts teritorijā dara pieejamus tirgū 
tādus alkoholiskos dzērienus kā alus, gāzēti 
alkoholiskie dzērieni, raudzēti dzērieni, 
izņemot vīnu, aromatizētus vīna produktus 
un augļu vīnu, produkti uz stipro 
alkoholisko dzērienu, vīna vai citu 
raudzētu dzērienu bāzes, kas sajaukti ar 
dzērieniem, atspirdzinošiem dzērieniem, 
sidru vai sulu, tirdzniecības iepakojumā, 
nodrošina, ka

4. Galaizplatītājs, kurš dalībvalsts 
teritorijā tirdzniecības iepakojumā dara 
pieejamus tirgū tādus alkoholiskos 
dzērienus kā alus, gāzēti alkoholiskie 
dzērieni, raudzēti dzērieni, izņemot 
produktus, uz kuriem attiecas 
nomenklatūras kodi 2204 (dabiskie 
vīnogu vīni, ieskaitot spirtotus); vīnogu 
misa rūgšanas procesā ar faktisko spirta 
tilpumkoncentrāciju > 0,5 % vai vīnogu 
misa ar spirta piedevu ar faktisko spirta 
tilpumkoncentrāciju > 0,5 %), 2205 
(vermuts un pārējie vīnogu vīni ar augu 
vai aromātisko vielu piedevu) un 2208 
(nedenaturēts etilspirts ar spirta 
tilpumkoncentrāciju mazāk nekā 80 %; 
stiprie alkoholiskie dzērieni, liķieri un 
pārējie alkoholiskie dzērieni) vai citi 
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raudzēti dzērieni, kas sajaukti ar 
dzērieniem, atspirdzinošiem dzērieniem, 
sidru vai sulu, nodrošina, ka

Grozījums Nr. 172

Regulas priekšlikums
26. pants – 4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 25 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt.

svītrots

Grozījums Nr. 173

Regulas priekšlikums
26. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Izgatavotājs un galaizplatītājs, 
kurš dalībvalsts teritorijā dara pieejamus 
tirgū tādus alkoholiskos dzērienus kā 
vīns, izņemot dzirkstošo vīnu, 
tirdzniecības iepakojumā, nodrošina, ka:

svītrots

a) no 2030. gada 1. janvāra 5 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt;
b) no 2040. gada 1. janvāra 15 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt.

Grozījums Nr. 174

Regulas priekšlikums
26. pants – 6. punkts – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Izgatavotājs un galaizplatītājs, kurš 
dalībvalsts teritorijā dara pieejamus tirgū 
tādus bezalkoholiskos dzērienus kā ūdens, 
ūdens ar pievienotu cukuru, ūdens ar citiem 
saldinātājiem, aromatizēts ūdens, 
atspirdzinoši dzērieni, gāzētas limonādes, 
ledus tēja un līdzīgi dzeršanai gatavi 
dzērieni, tīra sula, augļu vai dārzeņu sula 
vai misa un biezkokteiļi bez piena un 
bezalkoholiskie dzērieni, kas satur piena 
taukus, tirdzniecības iepakojumā, 
nodrošina, ka

6. Galaizplatītājs, kurš dalībvalsts 
teritorijā dara pieejamus tirgū tādus 
bezalkoholiskos dzērienus kā ūdens, ūdens 
ar pievienotu cukuru, ūdens ar citiem 
saldinātājiem, aromatizēts ūdens, 
atspirdzinoši dzērieni, gāzētas limonādes, 
ledus tēja un līdzīgi dzeršanai gatavi 
dzērieni, nodrošina, ka

Grozījums Nr. 175

Regulas priekšlikums
26. pants – 6. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 25 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā vai tos ir 
iespējams uzpildīt.

svītrots

Grozījums Nr. 176

Regulas priekšlikums
26. pants – 6.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6.a Dalībvalstis ir atbrīvotas no 4. un 
6. punktā noteiktā pienākuma ar šādiem 
nosacījumiem:
a) šāda iepakojuma, kas 2026. un 2027. 
kalendārajā gadā laists tirgū attiecīgās 
dalībvalsts teritorijā, reciklēšanas līmenis 
pārsniedz 80 % no svara. Ja šādi ziņojumi 
Komisijai vēl nav iesniegti, dalībvalsts, 
balstoties uz valsts datiem un iekļaujot 
īstenoto pasākumu aprakstu, sniedz 
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argumentētu pamatojumu, lai apliecinātu, 
ka šajā punktā paredzētie atbrīvojuma 
nosacījumi ir izpildīti;
b) ne vēlāk kā 24 mēnešus pirms šā panta 
2. un 4. punktā noteiktā termiņa 
dalībvalsts Komisijai paziņo par 
atbrīvojuma pieprasījumu un iesniedz 
īstenošanas plānu, kurā izklāstīta 
stratēģija ar konkrētām darbībām, arī 
laika grafiks, kas nodrošina dalītās 
reciklēšanas rādītāja — 80 masas % — 
sasniegšanu;
c) ir ieviesta 3. panta 51. punktā definētā 
valsts depozīta un nodošanas sistēma, 
kuras savākšanas rādītājs ir vismaz 85 %.

Grozījums Nr. 177

Regulas priekšlikums
26. pants – 7. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Ekonomikas operatori, kuri izmanto 
tādu transporta iepakojumu kā paletes, 
plastmasas redeļkastes, salokāmas 
plastmasas kastes, spaiņi un mucas 
produktu pārvadāšanai vai iepakošanai 
apstākļos, kas nav paredzēti šā panta 12. un 
13. punktā, nodrošina, ka

7. Ekonomikas operatori, kuri Eiropas 
Savienības teritorijā izmanto tādu 
transporta iepakojumu kā paletes, 
plastmasas redeļkastes, salokāmas 
plastmasas kastes, spaiņi un mucas 
produktu pārvadāšanai vai iepakošanai 
apstākļos, kas nav paredzēti šā panta 12. un 
13. punktā un kas nav tiešā saskarē ar 
pārtiku, nodrošina, ka

Grozījums Nr. 178

Regulas priekšlikums
26. pants – 7. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) no 2030. gada 1. janvāra 30 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā;

a) no 2030. gada 1. janvāra 30 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā transporta iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā;
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Grozījums Nr. 179

Regulas priekšlikums
26. pants – 7. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 90 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā.

svītrots

Grozījums Nr. 180

Regulas priekšlikums
26. pants – 7.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.a Šā panta 7. punktā noteiktos 
pienākumus nepiemēro pārtikas 
uzņēmumiem, kas definēti Regulas (EK) 
Nr. 178/2002 3. panta 2. punktā un kas 
nodarbojas ar loģistiku, izplatīšanu 
vairumtirdzniecībā starp uzņēmumiem un 
liela apjoma rūpniecisko ražošanu un 
pārstrādi.

Grozījums Nr. 181

Regulas priekšlikums
26. pants – 8. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) no 2030. gada 1. janvāra 10 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā;

a) no 2030. gada 1. janvāra 10 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā transporta iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā;

Grozījums Nr. 182

Regulas priekšlikums
26. pants – 8. punkts – b apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 50 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā.

svītrots

Grozījums Nr. 183

Regulas priekšlikums
26. pants – 9. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) no 2030. gada 1. janvāra 10 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā;

a) no 2030. gada 1. janvāra 10 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā transporta iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā;

Grozījums Nr. 184

Regulas priekšlikums
26. pants – 9. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 30 % no 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā.

svītrots

Grozījums Nr. 185

Regulas priekšlikums
26. pants – 10. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Ekonomikas operatori, kuri izmanto 
tādu grupas iepakojumu kā kastes, izņemot 
kartona kastes, ko izmanto ārpus 
tirdzniecības iepakojuma, lai grupētu 
noteiktu skaitu produktu, veidojot 
noliktavas vienību, nodrošina, ka

10. Ekonomikas operatori, kuri izmanto 
tādu grupas iepakojumu kā kastes, izņemot 
kartona kastes, ko izmanto ārpus 
tirdzniecības iepakojuma, lai grupētu 
noteiktu skaitu produktu, veidojot 
noliktavas vai izplatīšanas vienību, 
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nodrošina, ka

Grozījums Nr. 186

Regulas priekšlikums
26. pants – 10. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) no 2030. gada 1. janvāra 10 % šāda 
izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā;

a) no 2030. gada 1. janvāra 10 % no 
šiem produktiem ir pieejami 
atkalizmantojamā transporta iepakojumā 
atkalizmantošanas sistēmā;

Grozījums Nr. 187

Regulas priekšlikums
26. pants – 10. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) no 2040. gada 1. janvāra 25 % 
šāda izmantotā iepakojuma ir 
atkalizmantojams iepakojums 
atkalizmantošanas sistēmā.

svītrots

Grozījums Nr. 188

Regulas priekšlikums
26. pants – 12. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šis pienākums attiecas uz visu lielumu un 
materiālu — arī elastīga formāta — 
paletēm, kastēm, izņemot kartona kastes, 
paplātēm, plastmasas redeļkastēm, IBC 
konteineriem, mucām un kannām.

Šis pienākums attiecas uz visu lielumu un 
materiālu — arī elastīga formāta — 
paletēm, kastēm, paplātēm, plastmasas 
redeļkastēm, IBC konteineriem, mucām un 
kannām, kas tieši nesaskaras ar pārtikas 
produktiem, un izņemot kartona kastes.

Grozījums Nr. 189

Regulas priekšlikums
26. pants – 13. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šis pienākums attiecas uz visu lielumu un 
materiālu — arī elastīga formāta — 
paletēm, kastēm, izņemot kartona kastes, 
plastmasas redeļkastēm, IBC konteineriem 
un mucām.

Šis pienākums attiecas uz visu lielumu un 
materiālu — arī elastīga formāta — 
paletēm, kastēm, plastmasas redeļkastēm, 
IBC konteineriem un mucām, kas tieši 
nesaskaras ar pārtikas produktiem, un 
izņemot kartona kastes.

Grozījums Nr. 190

Regulas priekšlikums
26. pants – 14.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

14.a Ekonomikas operatori ir atbrīvoti 
no pienākuma sasniegt 7., 12. un 13. 
punktā noteiktos mērķrādītājus, ja tirgū 
laistais transporta iepakojums ir ražots no 
pilnībā reciklētiem un reciklējamiem 
materiāliem, izmantojot cikla sistēmu.

Grozījums Nr. 191

Regulas priekšlikums
26. pants – 15. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15. Ekonomikas operatori ir atbrīvoti 
no pienākuma sasniegt šā panta 2.–6. 
punktā noteiktos mērķrādītājus, ja 
kalendārajā gadā to tirdzniecības platība 
nepārsniedz 100 m2, ieskaitot visu 
uzglabāšanas un nosūtīšanas platību.

15. Dalībvalstis atbrīvo ekonomikas 
operatorus no pienākuma sasniegt šā panta 
2. un 6. punktā noteiktos mērķrādītājus, ja:

Grozījums Nr. 192

Regulas priekšlikums
26. pants – 15. punkts – a apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) kalendārajā gadā to tirdzniecības 
platība nepārsniedz 100 m2, ieskaitot visu 
uzglabāšanas un nosūtīšanas platību;

Grozījums Nr. 193

Regulas priekšlikums
26. pants – 15. punkts – b apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) saskaņā ar Direktīvas 2008/98/EK 
4. panta 2. punktu atkalizmantošana nav 
risinājums, kas nodrošina vislabāko 
kopējo vides aizsardzības rezultātu, vai ir 
pierādīts, ka atkalizmantošana nav 
tehniski iespējama;

Grozījums Nr. 194

Regulas priekšlikums
26. pants – 15. punkts – c apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) uz produktu attiecas ģeogrāfiskās 
izcelsmes norādes, ko aizsargā Savienības 
tiesību akti;

Grozījums Nr. 195

Regulas priekšlikums
26. pants – 15.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15.a Šajā pantā noteiktos mērķrādītājus 
sasniedz, neskarot attiecīgos tiesību aktus, 
kas attiecas uz:
a) produktu veselīgumu un higiēnu;
b) patērētāju veselības drošību;
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c) pārtikas nekaitīgumu;
d) pārtikas atkritumu rašanās novēršanu;
e) vides un jo īpaši ūdens aizsardzību un 
energoresursu un izejvielu efektīvu 
izmantošanu.

Grozījums Nr. 196

Regulas priekšlikums
26. pants – 16. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

16. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
58. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar ko šo 
regulu papildina, lai noteiktu

16. Līdz 2028. gada 1. janvārim 
Komisija saskaņā ar 58. pantu pieņem 
deleģētos aktus, ar ko šo regulu papildina, 
lai noteiktu

Grozījums Nr. 197

Regulas priekšlikums
26. pants – 16. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) mērķrādītājus citiem produktiem, 
kas nav minēti šā panta 1.–6. punktā, un 
citiem iepakojuma formātiem, kas nav 
minēti šā panta 7.–10. punktā, balstoties 
uz pozitīvo pieredzi ar pasākumiem, ko 
dalībvalstis veikušas saskaņā ar 45. panta 
2. punktu,

svītrots

Grozījums Nr. 198

Regulas priekšlikums
26. pants – 16. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) atbrīvojumus ekonomikas 
operatoriem papildus tiem, kas uzskaitīti šā 
panta 14. punkta a)–c) apakšpunktā,

b) atbrīvojumus ekonomikas 
operatoriem papildus tiem, kas uzskaitīti šā 
panta 14. punkta a) un b) apakšpunktā,
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Grozījums Nr. 199

Regulas priekšlikums
26. pants – 16. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) izņēmumus konkrētiem iepakojuma 
formātiem, uz kuriem attiecas šā panta 2.–
6. punktā noteiktie mērķrādītāji, ja šos 
mērķrādītājus sasniegt liedz higiēnas, 
pārtikas nekaitīguma vai vidiski apsvērumi.

c) izņēmumus konkrētiem iepakojuma 
formātiem, uz kuriem attiecas šā panta 2.–
6. punktā noteiktie mērķrādītāji, ja šos 
mērķrādītājus sasniegt liedz higiēnas, 
pārtikas nekaitīguma, pārtikas 
nodrošinājuma, būtiska pārtikas 
izšķērdēšanas riska vai vidiski apsvērumi.

Grozījums Nr. 200

Regulas priekšlikums
26. pants – 16.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

16.a Visbeidzot, veicot šīs regulas 
novērtējumu, kā noteikts 63. pantā, 
Komisija iesniedz ziņojumu Eiropas 
Parlamentam un Padomei, lai sniegtu 
pierādījumus, ka 1.–13. punktā minētie 
pienākumi ir videi labvēlīgi, droši un 
ekonomiski dzīvotspējīgi, ņemot vērā 
transporta loģistiku, tīrīšanu un 
nodošanas un atkalizmantošanas līmeni, 
un vajadzības gadījumā pamato 
nepieciešamību ierosināt jaunus 
atkalizmantošanas mērķrādītājus.

Grozījums Nr. 201

Regulas priekšlikums
26. pants – 17. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

17. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 8 gadi 
pēc šīs regulas spēkā stāšanās dienas] 
Komisija situāciju attiecībā uz iepakojuma 

17. Līdz [PB: ierakstīt datumu = 8 gadi 
pēc šīs regulas spēkā stāšanās dienas] 
Komisija situāciju attiecībā uz iepakojuma 
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atkalizmantošanu izskata un uz tā pamata 
novērtē pasākumu noteikšanas 
piemērotību, izskatot šajā pantā noteiktos 
mērķrādītājus un nosakot jaunus 
iepakojuma atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītājus, un vajadzības gadījumā nāk 
klajā ar tiesību akta priekšlikumu.

atkalizmantošanu izskata un uz tā pamata 
novērtē pasākumu noteikšanas 
piemērotību, izskatot šajā pantā noteiktos 
mērķrādītājus un nosakot jaunus 
iepakojuma atkalizmantošanas un uzpildes 
mērķrādītājus, tostarp attiecībā uz citiem 
iepakojuma formātiem, un vajadzības 
gadījumā nāk klajā ar tiesību akta 
priekšlikumu.

Grozījums Nr. 202

Regulas priekšlikums
27. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Lai pierādītu 26. panta 2.–6. punktā 
noteikto mērķrādītāju sasniegšanu, 
galaizplatītājs vai attiecīgā gadījumā 
izgatavotājs, kas šādus produktus 
dalībvalsts teritorijā dara pieejamus tirgū, 
katram mērķrādītājam atsevišķi aprēķina,

2. Lai pierādītu 26. panta 4. un 6. 
punktā noteikto mērķrādītāju sasniegšanu, 
galaizplatītājs, kas šādus produktus 
dalībvalsts teritorijā dara pieejamus tirgū, 
katram mērķrādītājam atsevišķi aprēķina,

Grozījums Nr. 203

Regulas priekšlikums
27. pants – 4. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Līdz 2028. gada 31. decembrim Komisija 
pieņem īstenošanas aktus, ar ko nosaka sīki 
izstrādātus aprēķinu noteikumus un 
metodiku attiecībā uz 26. pantā 
noteiktajiem mērķrādītājiem.

Līdz 2026. gada 31. decembrim Komisija 
pieņem īstenošanas aktus, ar ko nosaka sīki 
izstrādātus aprēķinu noteikumus un 
metodiku attiecībā uz 26. pantā 
noteiktajiem mērķrādītājiem. Šos 
mērķrādītājus piemēro 5 gadus pēc šajā 
punktā minēto īstenošanas aktu 
pieņemšanas.

Grozījums Nr. 204

Regulas priekšlikums
27. pants – 4.a punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Ja nav īstenošanas aktu, ar ko 
nosaka sīki izstrādātus aprēķinu 
noteikumus un metodiku attiecībā uz 26. 
pantā noteiktajiem mērķrādītājiem, 
mērķrādītājus aptur, līdz Komisija pieņem 
4. punktā paredzētos īstenošanas aktus.

Grozījums Nr. 205

Regulas priekšlikums
38. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Ja dalībvalstīm ir nepieciešams 
papildu atbalsts pārejai uz saskaņotiem 
noteikumiem par iepakojuma 
atkritumiem, Komisijai būtu jāizveido 
platforma un/vai instrumentu kopums, lai 
palīdzētu dalībvalstīm samazināt 
iepakojuma atkritumu daudzumu.

Grozījums Nr. 206

Regulas priekšlikums
39. pants – 8. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) uzrauga mikrouzņēmumu un mazo 
uzņēmumu, kas definēti Komisijas 
Ieteikumā 2003/361/EK, spēju ievērot šajā 
pantā noteiktās prasības, lai nodrošinātu, 
ka tās ir samērīgas;

Grozījums Nr. 207

Regulas priekšlikums
39. pants – 8. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) drīkst noteikt reģistrācijas prasības c) drīkst noteikt reģistrācijas prasības 
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un kārtību, tomēr bez ievērojamām 
prasībām papildus tām, kas minētas 5. un 
6. punktā;

un kārtību, tomēr bez ievērojamām 
prasībām papildus tām, kas minētas 5. un 
6. punktā, jo īpaši attiecībā uz 
mikrouzņēmumiem un mazajiem 
uzņēmumiem;

Grozījums Nr. 208

Regulas priekšlikums
43. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Dalībvalstis nodrošina, ka tiek 
izveidotas sistēmas, kas nodrošina visu 
iepakojuma atkritumu nodošanu un dalītu 
savākšanu no tiešajiem lietotājiem, lai 
nodrošinātu to apstrādi saskaņā ar 
Direktīvas 2008/98/EK 4. un 13. pantu un 
atvieglotu to sagatavošanu 
atkalizmantošanai un kvalitatīvu 
reciklēšanu.

1. Līdz 2030. gadam dalībvalstis 
nodrošina, ka tiek izveidotas sistēmas, kas 
nodrošina iepakojuma atkritumu nodošanu 
un dalītu savākšanu no tiešajiem 
lietotājiem, lai nodrošinātu to apstrādi 
saskaņā ar Direktīvas 2008/98/EK 4. un 13. 
pantu un atvieglotu to sagatavošanu 
atkalizmantošanai un kvalitatīvu 
reciklēšanu.

Grozījums Nr. 209

Regulas priekšlikums
43. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Komisija dara pieejamu 
instrumentu kopumu, lai palīdzētu 
dalībvalstīm izveidot sistēmas un 
infrastruktūru iepakojuma atkritumu 
nodošanai un dalītai savākšanai no 
galalietotājiem.

Grozījums Nr. 210

Regulas priekšlikums
43. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Dalībvalstis var pieļaut atkāpes no 2. Dalībvalstis var pieļaut atkāpes no 
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šā panta 1. punkta, ja iepakojuma vai 
iepakojuma atkritumu frakciju savākšana 
kopā vai kopā ar citiem atkritumiem 
neietekmē iespēju šādu iepakojumu vai 
iepakojuma atkritumu frakcijas sagatavot 
atkalizmantošanai, reciklēt vai ar tām veikt 
citas resursu atgūšanas operācijas saskaņā 
ar Direktīvas 2008/98/EK 4. un 13. pantu 
un ja šādu operāciju izlaides kvalitāte ir 
salīdzināma ar dalītās savākšanas izlaides 
kvalitāti.

šā panta 1. punkta, ja iepakojuma vai 
iepakojuma atkritumu frakciju savākšana 
kopā vai kopā ar citiem atkritumiem 
neietekmē iespēju šādu iepakojumu vai 
iepakojuma atkritumu frakcijas sagatavot 
atkalizmantošanai, reciklēt vai ar tām veikt 
citas resursu atgūšanas operācijas saskaņā 
ar Direktīvas 2008/98/EK 4. un 13. pantu 
un ja šādu operāciju izlaides kvalitāte ir 
salīdzināma ar dalītās savākšanas izlaides 
kvalitāti. Dalībvalstis paziņo Komisijai par 
visām atkāpēm no 1. punkta.

Grozījums Nr. 211

Regulas priekšlikums
43. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Līdz 2030. gada 1. janvārim 
dalībvalstis nodrošina, ka sabiedriskās 
vietās tiek izveidotas dalītās savākšanas 
sistēmas dažādām iepakojuma atkritumu 
materiālu frakcijām, lai palīdzētu 
patērētājiem šķirot izlietoto iepakojumu.

Grozījums Nr. 212

Regulas priekšlikums
43. pants – 4.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.b Līdz 2030. gada 1. janvārim 
galaizplatītājs, kas dara pieejamu tirgū 
pārtiku un dzērienus, kas pildīti un 
patērēti HORECA nozares telpās, 
nodrošina, ka dažādām izlietotā 
iepakojuma frakcijām tiek izveidotas 
dalītas savākšanas sistēmas. Eiropas 
Komisija un dalībvalstis izstrādā 
pamatnostādnes un piešķir finansiālu 
atbalstu, lai vadītu un atbalstītu 
galaizplatītāju dalītās savākšanas sistēmu 
uzstādīšanu.
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Grozījums Nr. 213

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz 2029. gada 1. janvārim 
dalībvalstis veic vajadzīgos pasākumus, lai 
nodrošinātu, ka tiek izveidotas depozīta un 
nodošanas sistēmas

1. Lai veicinātu 46. pantā noteikto 
reciklēšanas mērķu sasniegšanu, 
dalībvalstis var veikt vajadzīgos 
pasākumus, lai 43. panta 1. punktā 
minētās sistēmas kļūtu par depozīta un 
nodošanas sistēmām

Grozījums Nr. 214

Regulas priekšlikums
44. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šā panta 1. punktā noteiktais 
pienākums neattiecas uz iepakojumu, kas 
paredzēts

2. Šā panta 1. punktā paredzētie 
noteikumi neattiecas uz iepakojumu, kas 
paredzēts

Grozījums Nr. 215

Regulas priekšlikums
44. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) vīnam, aromatizētiem vīna 
produktiem un stiprajiem alkoholiskajiem 
dzērieniem,

a) produktiem, uz kuriem attiecas 
nomenklatūras kodi 2204 (dabiskie 
vīnogu vīni, ieskaitot spirtotus); vīnogu 
misa rūgšanas procesā un ar faktisko 
spirta tilpumkoncentrāciju > 0,5 % vai 
vīnogu misa ar spirta piedevu ar faktisko 
spirta tilpumkoncentrāciju > 0,5 %), 2205 
(vermuts un pārējie vīnogu vīni ar augu 
vai aromātisko vielu piedevu) un 2208 
(nedenaturēts etilspirts ar spirta 
tilpumkoncentrāciju mazāk nekā 80 %; 
stiprie alkoholiskie dzērieni, liķieri un citi 
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alkoholiskie dzērieni,

Grozījums Nr. 216

Regulas priekšlikums
44. pants – 2. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) olīveļļai;

Grozījums Nr. 217

Regulas priekšlikums
44. pants – 2. punkts – bb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

bb) īpašiem medicīniskiem nolūkiem 
un mazāk aizsargātām grupām, 
piemēram, zīdaiņiem un maziem bērniem, 
paredzētai pārtikai, kas definēta Regulas 
(ES) Nr. 609/2013 1. panta 1. punkta a), 
b) un c) apakšpunktā;

Grozījums Nr. 218

Regulas priekšlikums
44. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Neskarot šā panta 1. punktu, 
dalībvalsts no šā panta 1. punktā 
paredzētā pienākuma būs atbrīvota ar 
šādiem nosacījumiem:

svītrots

a) dalītās savākšanas rādītājs, kā 
noteikts 43. panta 3. un 4. punktā 
attiecīgajam iepakojuma formātam, kas 
Komisijai ziņots saskaņā ar 50. panta 1. 
punkta c) apakšpunktu, pārsniedz 90 % 
no šāda šīs dalībvalsts teritorijā tirgū 
laistā iepakojuma masas 2026. un 2027. 
kalendārajā gadā. Ja šādi ziņojumi 
Komisijai vēl nav iesniegti, dalībvalsts, 
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balstoties uz validētiem valsts datiem un 
īstenoto pasākumu aprakstu, sniedz 
argumentētu pamatojumu, ka šajā punktā 
paredzētie atbrīvojuma nosacījumi ir 
izpildīti;
b) ne vēlāk kā 24 mēnešus pirms šā 
panta 1. punktā noteiktā termiņa 
dalībvalsts Komisijai paziņo par 
atbrīvojuma pieprasījumu un iesniedz 
īstenošanas plānu, kurā izklāstīta 
stratēģija ar konkrētām darbībām, arī 
laika grafiks, kas nodrošina 1. punktā 
minētā dalītās savākšanas rādītāja — 90 
masas % — sasniegšanu.

Grozījums Nr. 219

Regulas priekšlikums
44. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Trijos mēnešos pēc tam, kad 
saņemts īstenošanas plāns, kas iesniegts 
saskaņā ar šā panta 3. punkta b) 
apakšpunktu, Komisija, ja tā uzskata, ka 
plāns minētā punkta c) apakšpunkta 
prasībām neatbilst, var dalībvalstij prasīt 
minēto plānu pārskatīt. Attiecīgā 
dalībvalsts trijos mēnešos pēc Komisijas 
pieprasījuma saņemšanas iesniedz 
pārskatītu plānu.

svītrots

Grozījums Nr. 220

Regulas priekšlikums
44. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Ja šā panta 1. punktā minētais 
iepakojuma dalītās savākšanas rādītājs 
attiecīgajā dalībvalstī samazinās un ir 
mazāks par 90 % no konkrēta tirgū laista 
formāta iepakojuma masas trīs 
kalendāros gadus pēc kārtas, Komisija 

svītrots
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attiecīgajai dalībvalstij paziņo, ka 
atbrīvojums vairs nav piemērojams. 
Depozīta un nodošanas sistēmu izveido 
līdz 1. janvārim otrajā kalendārajā gadā 
pēc gada, kurā Komisija attiecīgajai 
dalībvalstij paziņojusi, ka atbrīvojums 
vairs nav piemērojams.

Grozījums Nr. 221

Regulas priekšlikums
44. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Dalībvalstis cenšas izveidot un 
uzturēt depozīta un nodošanas sistēmas, 
jo īpaši vienreizlietojamām stikla dzērienu 
pudelēm, dzērienu pakām un 
atkalizmantojamam iepakojumam. 
Dalībvalstis cenšas nodrošināt, lai 
depozīta un nodošanas sistēmas 
vienreizlietojama iepakojuma formātiem, 
jo īpaši vienreizlietojamām stikla dzērienu 
pudelēm, ir vienlīdz pieejamas 
atkalizmantojamam iepakojumam, ja tas 
ir tehniski un ekonomiski iespējams.

svītrots

Grozījums Nr. 222

Regulas priekšlikums
44. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Līdz 2028. gada 1. janvārim 
dalībvalstis nodrošina, ka visas depozīta 
un nodošanas sistēmas, arī tās, kas 
izveidotas saskaņā ar šā panta 5. punktu, 
atbilst X pielikumā norādītajam kritēriju 
minimumam.

svītrots

Grozījums Nr. 223
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Regulas priekšlikums
47. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Par kompozīto iepakojumu un citu 
iepakojumu, kas sastāv no vairāk nekā 
viena materiāla, aprēķinus veic un par to 
ziņo sadalījumā pa materiāliem, ko tas 
satur. Ja konkrēta materiāla daudzums 
iepakojuma vienībā ir niecīgs un 
nepārsniedz 5 % no iepakojuma vienības 
kopējās masas, dalībvalstis no šīs prasības 
drīkst atkāpties.

4. Par kompozīto iepakojumu un citu 
iepakojumu, kas sastāv no vairāk nekā 
viena materiāla, aprēķinus veic un par to 
ziņo sadalījumā pa materiāliem, ko tas 
satur, ja vien konkrēta materiāla daudzums 
iepakojuma vienībā ir niecīgs un 
nepārsniedz 15 % no iepakojuma vienības 
kopējās masas.

Grozījums Nr. 224

Regulas priekšlikums
49. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Mikrouzņēmumi, kas definēti 22. 
panta 3. punkta pirmajā teikuma daļā, ir 
atbrīvoti no 1.–3. punktā noteiktajiem 
pienākumiem.

Pamatojums

Atbrīvojums mikrouzņēmumiem, jo īpaši tiešajiem tirgotājiem, ja tie ir iepakojuma "ražotāji" 
saskaņā ar regulas projekta 3. panta 10. punktu. Informēšanas prasības nebūtu jāpiemēro 
mikrouzņēmumiem.

Grozījums Nr. 225

Regulas priekšlikums
55. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Lai aizsargātu iekšējā tirgus 
darbību un radītu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus, ir jānodrošina, ka 
iepakojums no trešām valstīm, kas nonāk 
Savienības tirgū, šai regulai atbilst 
neatkarīgi no tā, vai tas tiek importēts kā 
patstāvīgs iepakojums vai ar iepakotu 
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produktu. Konkrētāk, ir jānodrošina, ka 
izgatavotāji attiecībā uz šādu iepakojumu 
ir veikuši pienācīgas atbilstības 
novērtēšanas procedūras. Tāpēc 
importētājiem būtu jānodrošina, ka 
iepakojums, ko tie laiž tirgū, šīm prasībām 
atbilst un ka izgatavotāju sagatavotā 
dokumentācija ir pieejama, lai 
kompetentās valsts iestādes varētu ar to 
iepazīties.

Grozījums Nr. 226

Regulas priekšlikums
I pielikums – 6. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Puķu podi, kuri paredzēti izmantošanai 
tikai augu pārdošanas un transportēšanas 
laikā, bet kuros augi nepaliek visā 
veģetācijas laikā

Transportēšanas paliktņi un 
transportēšanas pakas puķu podiem, kuri 
paredzēti izmantošanai tikai augu 
pārdošanas un transportēšanas laikā

Grozījums Nr. 227

Regulas priekšlikums
I pielikums – 12. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dzērienu automātu kapsulas (piemēram, 
kafijas, kakao, piena)

Dzērienu automātu kapsulas (piemēram, 
kafijas, kakao, piena), ko paredzēts pēc 
lietošanas izmest tukšu

Grozījums Nr. 228

Regulas priekšlikums
I pielikums – 15. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Puķu podi, kuros augi paliek visā 
veģetācijas laikā

Puķu podi, ieskaitot tieši uzpildāmus 
stādīšanas iepakojumus, kurus izmanto 
dažādos augšanas posmos vai kuri 
paredzēti pārdošanai kopā ar augiem
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Grozījums Nr. 229

Regulas priekšlikums
III pielikums – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Nosakot, ka jāizmanto kompostējams 
iepakojums, jāņem vērā šādi nosacījumi:

Nosakot, ka jāizmanto kompostējams 
iepakojums, vai ieviešot to tirgū, jāņem 
vērā šādi nosacījumi:

Grozījums Nr. 230

Regulas priekšlikums
III pielikums – 1. daļa – c punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) tas ir bionoārdāms, proti, 
iepakojums var fizikāli, ķīmiski, termiski 
vai bioloģiski sadalīties, tostarp to 
anaerobiski noārdīties, līdz galu galā tas 
pārvēršas oglekļa dioksīdā vai metānā bez 
skābekļa, minerālsāļiem, biomasas un 
ūdens;

c) tas ir bionoārdāms saskaņā ar 
standartu EN 13432:2000 vai jebkuru citu 
attiecīgu ES standartu, proti, iepakojums 
var fizikāli, ķīmiski, termiski vai bioloģiski 
sadalīties, tostarp to anaerobiski noārdīties, 
līdz galu galā tas pārvēršas oglekļa 
dioksīdā vai metānā bez skābekļa, 
minerālsāļiem, biomasas un ūdens;

Grozījums Nr. 231

Regulas priekšlikums
IV pielikums – I daļa – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Produkta aizsardzība. Iepakojuma 
dizains nodrošina, ka no iepakošanas vai 
uzpildīšanas vietas līdz tiešā patēriņa vietai 
produkts ir aizsargāts nolūkā nepieļaut tā 
būtisku bojājumu, zudumu, nolietošanos 
vai izšķiešanu. Prasības var paredzēt 
aizsardzību pret mehāniskiem vai 
ķīmiskiem bojājumiem, vibrāciju, 
saspiešanu, mitrumu, gaismu, skābekli, 
mikrobioloģiskām infekcijām, kaitēkļiem, 
organoleptisko īpašību pasliktināšanos utt., 

1. Produkta aizsardzība. Iepakojuma 
dizains nodrošina, ka no iepakošanas vai 
uzpildīšanas vietas līdz tiešā patēriņa vietai 
produkts ir aizsargāts nolūkā nepieļaut tā 
būtisku bojājumu, zudumu, nolietošanos 
vai izšķiešanu un nodrošināt produkta 
kvalitātes saglabāšanu. Prasības var 
paredzēt aizsardzību pret mehāniskiem vai 
ķīmiskiem bojājumiem, vibrāciju, 
saspiešanu, mitrumu, mitruma zudumu, 
gaismu, skābekli, mikrobioloģiskām 
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un tās var ietvert atsauces uz konkrētiem 
tiesību aktiem, kuros noteiktas prasības 
produkta kvalitātei.

infekcijām, kaitēkļiem, organoleptisko 
īpašību pasliktināšanos utt., un tās var 
ietvert atsauces uz konkrētiem tiesību 
aktiem, kuros noteiktas prasības produkta 
kvalitātei.

Grozījums Nr. 232

Regulas priekšlikums
IV pielikums – I daļa – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Juridiskās prasības. Iepakojuma 
dizains nodrošina, ka iepakojums un 
iepakotais produkts atbilst piemērojamiem 
tiesību aktiem.

6. Juridiskās prasības. Iepakojuma 
dizains nodrošina, ka iepakojums un 
iepakotais produkts atbilst piemērojamiem 
tiesību aktiem, tostarp paredzot tādu 
ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu un 
reģistrētu intelektuālā īpašuma tiesību 
aizsardzību, kas aizsargātas ar Savienības 
tiesību aktiem.

Grozījums Nr. 233

Regulas priekšlikums
IV pielikums – IIa daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

IIa III daļa
Dizaina kritēriji
1. Dizaina elementi, kas vajadzīgi, lai 
norādītu ģeogrāfisko izcelsmi vai atšķirtu 
dažādus produktus, piemēram, tādus 
dzērienus stikla pudelēs kā vīnu, no citiem 
produktiem.
2. Iepakojuma funkcionalitāte, ieskaitot 
kritērijus, pēc kuriem patērētāji atpazīst 
produktus.

Grozījums Nr. 234

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts
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Grozījums Nr. 235

Regulas priekšlikums
V pielikums – 2. punkts

Vienreizlietojams plastmasas 
grupas iepakojums

Plastmasas iepakojums, ko 
izmanto mazumtirdzniecībā, lai 
sagrupētu preces, ko pārdod 
skārdenēs, bundžās, podos, 
toveros un paciņās, un kas 
paredzēts kā parocīgs iepakojums, 
kas tiešajiem lietotājiem dod 
iespēju vai tos pamudina 
iegādāties vairākus produktus 
kopā. Te neietilpst grupas 
iepakojums, kas nepieciešams, lai 
atvieglotu apiešanos ar 
produktiem to izplatīšanas gaitā.

Apvalkojošās plēves, 
sarūkošās termoplēves

Grozījums

Vienreizlietojams plastmasas 
grupas iepakojums

Plastmasas iepakojums, ko 
izmanto mazumtirdzniecībā, lai 
sagrupētu preces, ko pārdod 
skārdenēs, bundžās, podos, 
toveros un paciņās, un kas 
paredzēts kā parocīgs iepakojums, 
kas tiešajiem lietotājiem dod 
iespēju vai tos pamudina 
iegādāties vairākus produktus 
kopā. Te neietilpst grupas 
iepakojums, kas nepieciešams, lai 
atvieglotu apiešanos ar 
produktiem to izplatīšanas gaitā.

Apvalkojošās plēves

Komisijas ierosinātais teksts

Svaigu augļu un dārzeņu 
vienreizlietojams plastmasas 
iepakojums, 
vienreizlietojams 
kompozītais iepakojums vai 
cits vienreizlietojams 
iepakojums

Vienreizlietojams svaigu augļu 
un dārzeņu iepakojums, kuru 
svars nepārsniedz 1,5 kg, ja vien 
nav pierādīta nepieciešamība 
nepieļaut ūdens zudumu, 
tvirtuma zudumu, 
mikrobioloģiskus apdraudējumus 
vai fiziskus satricinājumus.

Tīkli, maisi, paliktņi, trauki

Grozījums

svītrots svītrots svītrots 
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Grozījums Nr. 236

Regulas priekšlikums
V pielikums – 3. punkts

Grozījums Nr. 237

Regulas priekšlikums
V pielikums – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts

Vienreizlietojams plastmasas 
iepakojums, 
vienreizlietojams 
kompozītais iepakojums vai 
cits vienreizlietojams 
iepakojums

Pārtikas un dzērienu 
vienreizlietojams iepakojums, ko 
piepilda un patērē HORECA 
sektorā uz vietas; te ietilpst visas 
ēdamzonas uzņēma iekšienē un 
ārpusē, kurā ir galdi un krēsli, 
stāvzonas un arī ēdamzonas, ko 
tiešajiem lietotājiem ēdiena un 
dzērienu baudīšanai kopīgi piedāvā 
vairāki ekonomikas operatori vai 
trešā persona.  

Paliktņi, vienreizlietojamie 
šķīvji un glāzes, maisi, 
folija, kastes

Grozījums

svītrots svītrots  svītrots

Komisijas ierosinātais teksts

HORECA sektorā izmantots 
vienreizlietojams garšas 
piedevu, ievārījumu, mērču, 
kafijas krējuma, cukura un 
garšvielu iepakojums

HORECA sektorā izmantots 
vienreizlietojams iepakojums, kas 
satur garšas piedevu, ievārījumu, 
mērču, kafijas krējuma, cukura un 
garšvielu atsevišķas porcijas vai 
devas, izņemot iepakojumu, kas tiek 
nodrošināts kopā ar gatavu pārtiku 
līdzņemšanai, kura paredzēta 
tūlītējai lietošanai un neprasa 
nekādu tālāku gatavošanu

Paciņas, toveri, paliktņi, 
kastes

Grozījums

HORECA sektorā izmantots 
vienreizlietojams iepakojums, kas 
satur garšas piedevu, mērču, kafijas 
krējuma, cukura un garšvielu 
iepakojums, izņemot:

HORECA sektorā izmantots 
vienreizlietojams garšas 
piedevu, ievārījumu, mērču, 
kafijas krējuma, cukura un 
garšvielu iepakojums

a) iepakojumu, kas tiek nodrošināts 
kopā ar gatavu pārtiku līdzņemšanai, 
kura paredzēta tūlītējai lietošanai un 
neprasa nekādu tālāku gatavošanu;

Paciņas, toveri, paliktņi, 
kastes
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Grozījums Nr. 238

Regulas priekšlikums
Va pielikums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Va pielikums (jauns) 

Svaigu augļu un dārzeņu 
vienreizlietojams plastmasas iepakojums, 
vienreizlietojams kompozītais iepakojums 
vai cits vienreizlietojams iepakojums ir 
atļauts neatkarīgi no daudzuma, un tas ir 
būtisks Eiropas ražotāju, kooperatīvu un 
tirgotāju uzņēmējdarbībai un dzīvotspējai, 
kā arī rada pievienoto vērtību attiecīgajam 
produktam, piemēram, diferencējot un 
pagarinot produkta glabāšanas termiņu.

b) gadījumus, kad ir grūti aizstāt 
lielākas ietilpības traukus, 
piemēram, transportlīdzekļos 
(piemēram, vilcienos un lidojumos), 
kur stabilitātes trūkums un lietotāju 
pārvietošanās ierobežojumi ļoti 
apgrūtina parasto trauku 
izmantošanu; un
c) centros, kur nepieciešama 
individuāla uzmanība un 
apkalpošana, piemēram, slimnīcās, 
klīnikās un aprūpes namos;
d) gadījumus, kad to izmanto lauku 
saimniecības un lauksaimniecības 
uzņēmumi, kas veic tiešo 
tirdzniecību zemnieku tirgos, ko 
reglamentē valsts vai reģionālie 
tiesību akti.
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